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1.1 Prescripciones técnicas generales 

Artículo I.1.1 Obras a las que se aplicará este Pliego de Prescripciones Técnicas 

Las obras son las correspondientes al Proyecto de construcción de “Acondicionamiento del 

FF.CC. Coruña-Palencia entre los PP.KK. 515+327 y 517+000” (Oza-Cesuras).  

El presente Pliego establece y fija: 

• El ámbito y consistencia de las diversas obras e instalaciones a realizar. 

• Las condiciones que deben cumplir los materiales, piezas y equipos industriales que la 

integran. 

• El procedimiento de ejecución de las diversas unidades de obra y la forma de medición 

y abono de las mismas. 

• Las pruebas y ensayos a realizar, así como las disposiciones generales y particulares 

que han de regir en el montaje y puesta en servicio de las obras e instalaciones. 

En este Pliego se hace una descripción exhaustiva de todas las condiciones que deben cumplir 

los materiales, las obras y su ejecución. 

Aunque este es un proyecto de ámbito académico, en caso de ejecución, las obras se 

realizarán de acuerdo con los Planos del Proyecto.  

Será responsabilidad del Contratista la elaboración de cuantos planos complementarios de 

detalle sea necesarios para la correcta realización de las obras. El Contratista dispondrá en 

obra de una copia completa de los Pliegos de Prescripciones, un juego completo de los planos 

del proyecto, así como copias de todos los planos complementarios desarrollados por el 

Contratista o de los revisados suministrados por la Dirección de Obra, junto con las 

instrucciones y especificaciones complementarias que pudieran acompañarlos. 

Una vez finalizadas las obras y como fruto de este archivo actualizado, el Contratista se 

compromete a poner a disposición de ADIF en soporte informático toda la información sobre 

el proyecto construido, siendo de su cuenta los gastos ocasionados por tal motivo. Se acordará 

con la Dirección de Obra el formato de los ficheros informáticos a facilitar. 

Artículo I.1.2 Solicitud de permisos e informes favorables para la correcta 

ejecución de las obras 

Con anterioridad al comienzo de las obras, el contratista adjudicatario de la misma, debe de 

contar con los permisos e informes necesarios de los organismos competentes en la materia 

para el correcto desarrollo de las actuaciones y, asumir los posibles condicionantes 

adicionales, no incorporadas en el presente proyecto, que éstos dispongan en virtud de sus 

competencias. 

En concreto, se ha de contar con: 

• Informe favorable del organismo competente en materia de patrimonio cultural como 

consecuencia de la realización de actuaciones en el interior de contornos de protección 

de elementos catalogados. 

• Informe favorable del organismo competente en materia de aguas como consecuencia 

de la realización de actuaciones en dominio público hidráulico. 

Adicionalmente, será responsabilidad del contratista la solicitud de los permisos necesarios 

para la correcta ejecución de las obras conforme a lo indicado en la legislación vigente, así 

como asumir los condicionados asociados a dichas solicitudes. 

• Permiso de vertido y captación de aguas 

• Permisos relativos a la correcta gestión de os residuos (acopio, transporte y gestión 

según proceda). 

• Permisos con relación a la ejecución de actuaciones ruidosas 

• Permisos asociados a las instalaciones auxiliares 

Artículo I.1.3 Artículo I.1.3. Normas para la realización de trabajos con 

maquinaria pesada 

I.1.4.1 Circulación de la maquinaria de obra y camiones 

La circulación de la maquinaria de obra, así como el transporte de materiales procedentes de 

desmontes o de préstamos, debe realizarse exclusivamente por el interior de los límites de 
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ocupación de la zona de obras o sobre los itinerarios de acceso a los préstamos y a los 

depósitos reservados a tal efecto. 

El Contratista debe acondicionar las pistas de obra necesarias para la circulación de su 

maquinaria. Previamente deberá delimitar, mediante un jalonamiento y señalización efectivos 

la zona a afectar por el desbroce para las explanaciones y otras ocupaciones, estableciendo 

un adecuado control de accesos para evitar la circulación de vehículos ajenos a la obra en 

cualquier área de la traza. El jalonamiento debe mantenerse durante la realización de los 

trabajos de forma que permita una circulación permanente y su trazado no debe entorpecer 

la construcción de las obras de fábrica proyectadas. Al finalizar las obras, el Contratista debe 

asegurar el reacondicionamiento de los terrenos ocupados por los itinerarios de acceso a los 

préstamos y a los depósitos. 

El Contratista está obligado a mantener un control efectivo de la generación de polvo en el 

entorno de las obras, adoptando las medidas pertinentes, entre ellas: 

Realizar periódicamente operaciones de riego sobre los caminos de rodadura y cuantos 

lugares estime necesarios la Dirección Ambiental de Obra, dos riegos diarios durante los 

períodos secos y un riego diario en la época más húmeda. 

En la realización de voladuras, utilizar para el retacado material granular y tacos de arcilla, y 

retirar de la superficie el detritus originado por las distintas operaciones asociadas a las 

voladuras. 

Retirar los lechos de polvo y limpiar las calzadas del entorno de actuación, utilizadas para el 

tránsito de vehículos de obra.  

Emplear toldos de protección en los vehículos que transporten material pulverulento, o bien 

proporcionar a éste la humedad conveniente. Limitar su velocidad y evitar ese transporte en 

momentos de fuertes vientos. 

El cruce o el entronque de las pistas de obra con cualquier vía pública debe establecerse de 

acuerdo con la Administración responsable, y mantenerse limpios y en buen estado. 

En el caso de circulación de maquinaria y/o de camiones sobre obras de fábrica, el Contratista 

debe considerar si es necesario el reforzamiento de las estructuras y de los dispositivos de 

protección. 

Todo camino de obra que vadee directamente cursos de agua requerirá la construcción de 

pasos provisionales que eviten la turbidez de las aguas por el paso frecuente de maquinaria 

pesada. Dichos pasos deberán contar con la autorización pertinente del organismo regulador 

en cada caso. 

Con objeto de minimizar la emisión de gases contaminantes de la maquinaria de obra 

utilizada, se realizará un control de los plazos de revisión de motores de la misma. 

Con objeto de minimizar la emisión de ruido de la maquinaria de obra utilizada, se realizará 

un mantenimiento adecuado que permita el cumplimiento de la legislación vigente en materia 

de emisión de ruidos en maquinaria de obras públicas. 

El Contratista debe obtener las autorizaciones para circular por las carreteras, y procederá a 

reforzar las vías por las que circulará su maquinaria, o a reparar las vías deterioradas por la 

circulación de estas últimas. El Contratista deberá acatar las limitaciones de circulación que 

puedan imponerle las autoridades competentes y en particular: prohibición de utilizar ciertas 

vías públicas, itinerarios impuestos, limitaciones de peso, de gálibo o de velocidad, limitación 

de ruido, circulación en un solo sentido, prohibición de cruce. 

Al finalizar las obras, deberán restablecerse las calzadas y sus alrededores y las obras que las 

atraviesan, de acuerdo con las autoridades competentes. 

El Contratista debe obtener las autorizaciones necesarias de las autoridades competentes, 

para cada infraestructura, antes de empezar la ejecución de cualquier operación que pueda 

afectar a la circulación, debiendo acatar las prescripciones particulares relativas a los períodos 

y amplitud del trabajo, al plan de obras y a las precauciones a considerar. 
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I.1.4.2 Señalización  

El Contratista debe asegurar a su cargo, el suministro, la colocación, el funcionamiento, el 

mantenimiento, así como la retirada y recogida al finalizar las obras, de los dispositivos de 

señalización y de seguridad vial que deben estar adaptados a la reglamentación en vigor y 

definidos de acuerdo con las autoridades competentes. 

Estos dispositivos se refieren a: 

• La señalización de obstáculos. 

• La señalización vial provisional, en especial en las intersecciones entre las pistas de 

obras y las vías públicas.  

• La señalización e indicación de los itinerarios de desvío impuestos por la ejecución de 

las obras que necesiten la interrupción del tráfico, o por la ejecución de ciertas 

operaciones que hacen necesario el desvío provisional de la circulación.  

• Los diversos dispositivos de seguridad vial. 

I.1.3.1 Prevención de daños y restauración en zonas contiguas a la obra y en otras de 

ocupación temporal  

El Contratista queda obligado a un estricto control y vigilancia de las obras para no amplificar 

el impacto de la obra en si por actuaciones auxiliares como: apertura de caminos de obra 

provisionales, áreas de préstamos, depósitos temporales o definitivos o vertidos 

indiscriminados de imposible retirada posterior, ateniéndose en todos los casos a la 

clasificación del territorio de Zonas excluidas, restringidas y admisibles, según la definición 

contenida en el proyecto. Para ello, el Contratista, acompañando a la solicitud de autorización 

para apertura de caminos provisionales, vertedero o para ocupación de terrenos, presentará 

a la Dirección de Obras un plan que incluya: 

• Delimitación exacta del área a afectar por las obras, previo replanteo. 

• Prevención de dispositivos de defensa de vegetación, riberas y cauces de agua.  

• Delimitación de zonas de proyección o derrame de materiales. Las proyecciones y 

derrames serán evitados especialmente sobre las laderas aguas abajo de la obra ya 

que su posterior retirada es difícil y costosa. 

Desocupado el lugar y corregidas las formas si fuera el caso, se extenderá la tierra vegetal 

previamente acopiada y se repondrá la cubierta vegetal anterior o la que determine la 

Dirección de las obras. 

I.1.3.2 Cuidado de la cubierta vegetal existente 

El Contratista presentará, en el momento del replanteo, el plan y dispositivos de defensa de 

la cubierta vegetal existente para su consideración y aprobación por la Dirección de las obras, 

incluyendo la delimitación de las superficies a alterar, tanto por la propia explanación como 

por las pistas de trabajo, superficies auxiliares y áreas de depósito temporal o definitivo de 

sobrantes de excavación, definidos en el Proyecto. 

Con objeto de no ampliar el impacto de las obras sobre la cubierta vegetal existente, se 

adoptarán las medidas siguientes: 

• Se señalizará previamente a la construcción del subtramo, la zona de ocupación del 

trazado, de los elementos auxiliares y de los caminos de acceso, de las obras para que 

el tráfico de maquinaria se ciña al interior de la zona acotada. La señalización se 

realizará mediante la instalación de cordón de jalonamiento. 

• Se evitarán las acciones siguientes:  

o Colocar clavos, clavijas, cuerdas, cables, cadenas, etc, en árboles y arbustos.  

o Encender fuego cerca de zonas de vegetación.  

o Manipular combustibles, aceites y productos químicos en zonas de raíces de 

árboles.  

o Apilar materiales contra el tronco de los árboles.  

o Circular con maquinaria fuera de los lugares previstos.  
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Artículo I.1.4 Materiales, piezas y equipos en general  

I.1.4.1 Condiciones generales 

Todos los materiales, piezas, equipos y productos industriales, en general, utilizados en la 

instalación, deberán ajustarse a las calidades y condiciones técnicas impuestas en el presente 

Pliego. En consecuencia, el Contratista no podrá introducir modificación alguna respecto a los 

referidos materiales, piezas y equipos sin previa y expresa autorización del Director de la Obra. 

En los supuestos de no existencia de Instrucciones, Normas o Especificaciones Técnicas de 

aplicación a los materiales, piezas y equipos, el Contratista deberá someter al Director de la 

Obra, para su aprobación, con carácter previo a su montaje, las especificaciones técnicas por 

él propuestas o utilizadas, según se describe más adelante en los Art. I.3.16 y I.3.17, sin que 

dicha aprobación exima al Contratista de su responsabilidad. 

Siempre que el Contratista en su oferta se hubiera obligado a suministrar determinadas 

piezas, equipos o productos industriales, de marcas y/o modelos concretos, se entenderá que 

las mismas satisfacen las calidades y exigencias técnicas a las que hacen referencia los 

apartados anteriores. 

El ADIF no asume la responsabilidad de asegurar que el Contratista encuentre en los lugares 

de procedencia indicados, materiales adecuados o seleccionados en cantidad suficiente para 

las obras en el momento de su ejecución. 

La medición y abono del transporte, se ajustará a lo fijado en las unidades de obra 

correspondientes, definidas en el Capítulo III del presente pliego. 

Por razones de seguridad de las personas o las cosas, o por razones de calidad del servicio, el 

Director de la Obra podrá imponer el empleo de materiales, equipos y productos 

homologados o procedentes de instalaciones de producción homologadas. Para tales 

materiales, equipos y productos el Contratista queda obligado a presentar al Director de la 

Obra los correspondientes certificados de homologación. En su defecto, el Contratista queda 

asimismo obligado a presentar cuanta documentación sea precisa y a realizar, por su cuenta 

y cargo, los ensayos y pruebas en Laboratorios o Centros de Investigación oficiales necesarios 

para proceder a dicha homologación. 

I.1.4.2 Autorización previa del Director de la Obra para la incorporación o empleo de 

materiales, piezas o equipos en la instalación.  

El Contratista sólo puede emplear en la instalación los materiales, piezas y equipos 

autorizados por el Director de la Obra. 

La autorización de empleo de los Materiales, piezas o equipos por el Director de la Obra, no 

exime al Contratista de su exclusiva responsabilidad de que los materiales, piezas o equipos 

cumplan con las características y calidades técnicas exigidas.  

I.1.4.3 Ensayos y pruebas 

Los ensayos, análisis y pruebas que deben realizarse con los materiales, piezas y equipos que 

han de entrar en la obra, para fijar si reúnen las condiciones estipuladas en el presente Pliego 

se verificarán bajo la dirección del Director de la Obra. 

El Director de la Obra determinará la frecuencia y tipo de ensayos y pruebas a realizar, salvo 

que ya fueran especificadas en el presente Pliego. 

El Contratista, bien personalmente, bien delegando en otra persona, podrá presenciar los 

ensayos y pruebas. 

Será obligación del Contratista avisar al Director de la Obra con antelación suficiente del 

acopio de materiales, piezas y equipos que pretenda utilizar en la ejecución de la Obra, para 

que puedan ser realizados a tiempo los ensayos oportunos. 

I.1.4.4 Caso de que los materiales, piezas o equipos no satisfagan las condiciones técnicas 

En el caso de que los resultados de los ensayos y pruebas sean desfavorables, el Director de 

la Obra podrá elegir entre rechazar la totalidad de la partida controlada o ejecutar un control 

más detallado del material, piezas o equipo, en examen. 

A la vista de los resultados de los nuevos ensayos, el Director de la Obra decidirá sobre la 

aceptación total a parcial del material, piezas o equipos o su rechazo. 
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Todo material, piezas o equipo que haya sido rechazado será retirado de la Obra 

inmediatamente, salvo autorización expresa del Director. 

I.1.4.5 Marcas de fabricación  

Todas las piezas y equipos estarán provistos de placa metálica, rótulo u otro sistema de 

identificación con los datos mínimos siguientes: 

• Nombre del fabricante. 

• Tipo o clase de la pieza o equipos. 

• Material de que están fabricados. 

• Nº de fabricación. 

• Fecha de fabricación. 

I.1.4.6 Acopios 

Los materiales, piezas o equipos se almacenarán de tal modo que se asegure la conservación 

de sus características y aptitudes para su empleo en la obra y de forma que se facilite su 

inspección. 

El Director de Obra podrá ordenar, si lo considera necesario el uso de plataformas adecuadas, 

cobertizos o edificios provisionales para la protección de aquellos materiales, piezas o equipos 

que lo requieran, siendo las mismas de cargo y cuenta del Contratista. 

I.1.4.7 Responsabilidad del Contratista 

El empleo de los materiales, piezas o equipos, no excluye la responsabilidad del Contratista 

por la calidad de ellos y quedará subsistente hasta que se reciba definitivamente la Obra en 

que dichos materiales, piezas o equipos se han empleado. 

El Contratista será, asimismo, responsable de la custodia de los materiales acopiados. 

I.1.4.8 Materiales, equipos y productos industriales aportados por el Contratista y no 

empleados en la instalación 

El Contratista, a medida que vaya ejecutando la Obra, deberá proceder, por su cuenta, a la 

retirada de los materiales, equipos y productos industriales acopiados y que no tengan ya 

empleo en la misma. 

Artículo I.1.5 Protección de la calidad de las aguas y sistemas de depuración 

primaria 

I.1.5.1 Condiciones generales  

Se tendrá en cuenta, a efectos de la protección de los recursos hídricos subterráneos, la 

consideración como “zona excluida”, según la definición del proyecto, de todas las áreas de 

recarga o vulnerables de los mismos. En dichas áreas no se deben localizar parques de 

maquinaria, no deben depositarse materiales de manera permanente o provisional y no 

deben realizarse vertidos de ningún tipo. 

De manera general, asociadas a las instalaciones auxiliares en las que pueda generarse 

cualquier tipo de aguas residuales (especialmente en parques de maquinaria, plantas de 

tratamiento y zonas de vertido o acopio de tierras) el Contratista diseñará y ejecutará a su 

cargo las instalaciones adecuadas correctamente dimensionadas, lo que se estudiará y 

reflejará explícitamente- para el desbaste y decantación de sólidos (balsas de decantación). 

Dichos sistemas se localizarán detalladamente y se incluirán en la propuesta del Contratista 

los planos de detalles constructivos, presentados de modo claro y homogéneo a la 

conformidad de la Dirección de Obra. 

Para la localización y diseño de dichos sistemas se tendrá en cuenta la posible fuente de 

contaminación, se identificarán y cuantificarán los efluentes y se determinarán las posibles 

vías de incorporación de éstos a las aguas receptoras, todo ello contemplando la normativa 

aplicable (Reglamento del Dominio Público Hidráulico y normas complementarias). En 

cualquier caso, el efluente de las balsas de decantación previstas únicamente podrá verterse 

con la correspondiente autorización del organismo de cuenca afectada. 
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En las zonas de parques de maquinarias o instalaciones donde puedan manejarse materiales 

potencialmente contaminantes debería incorporarse sistemas de protección ante vertidos 

accidentales; para ello una posibilidad son las zanjas de filtración. 

En cualquier caso, no se podrán realizar vertidos ni actuaciones sobre el Dominio Público 

Hidráulico sin previa Autorización de la Aguas de Galicia. Una vez recibida dicha autorización, 

se deberán adecuar las actuaciones de manera que se cumplan las condiciones impuestas por 

Aguas de Galicia. 

I.1.5.2 Balsa de decantación  

En caso de necesidad de balsas de decantación, todas las balsas deberán contar con 

revestimiento y podrán ser de dos tipos: excavadas en el propio terreno o construidas como 

pequeñas presas de tierra. Las presas o diques se llevarán a cabo con materiales limpios (sin 

raíces, restos de vegetación o gravas muy permeables). Los taludes máximos permitidos son 

de 2:3 y la suma aritmética de los taludes aguas abajo. El talud aguas abajo deberá protegerse 

con vegetación. Antes de construir el dique, es necesario limpiar la base de suelo y vegetación, 

así como excavar una zanja de al menos medio metro de ancho a todo lo largo de la presa y 

con taludes laterales de 1:1. 

La ubicación será en todas las instalaciones auxiliares proyectadas y donde pudiera preverse 

agua de escorrentía con un gran acúmulo de sedimentos o con materiales contaminantes por 

vertido accidental. 

Es necesario asegurar el acceso a las balsas para permitir su limpieza y mantenimiento. 

La capacidad de las balsas debe ser tal que permita contener un volumen suficiente de líquido 

durante el tiempo necesario para que se retenga un porcentaje suficiente de los sólidos en 

suspensión. Para determinar su capacidad se tendrá en cuenta, además de los afluentes 

recibidos con sus partículas acarreadas y los posibles vertidos accidentales, el caudal de 

escorrentía que llegaría a la balsa conociendo la superficie a drenar y la precipitación máxima 

esperada para un tiempo de retorno dado. 

I.1.5.3 Barreras de retención de sedimentos 

Las barreras de retención de sedimentos son obras provisionales construidas de distintas 

formas y materiales, láminas filtrantes, sacos terreros, balas de paja, etc. El objetivo de estas 

barreras es contener los sedimentos excesivos, en lugares establecidos antes de que el agua 

pase a las vías de drenaje naturales o artificiales, y reducir la energía erosiva de las aguas de 

escorrentía que las atraviesan. Se utilizan cuando las áreas a proteger son pequeñas y cuando 

no se produce una elevada cantidad de sedimentos. 

El Contratista se responsabilizará del mantenimiento de las balsas. Si las aguas que salen de 

las balsas sobrepasan los valores límites establecidos por la legislación vigente serán 

necesarios tratamientos adicionales (coagulación, floculación,...). 

En el caso de que no sea posible o conveniente realizar los tratamientos de floculación, se 

estudiará instalar filtros que recojan la mayor parte del efluente que salga del túnel. 

Para asegurar la eficacia de los sistemas de depuración primaria se preverán las 

correspondientes labores de mantenimiento de las balsas. Estas labores han de incluir la 

extracción, transporte y el depósito de los lodos. Debe tenerse en cuenta también las posibles 

propiedades fisico-químicas de estos lodos (por su posible contaminación) y las zonas posibles 

para su acopio. 

Finalmente, deben estar también previstas las labores de desmantelamiento de los sistemas 

de depuración que, una vez finalizadas las obras, ya no se utilicen, y el tratamiento que 

recibirán dichas áreas. Se propone un diseño cuidadoso de manera que puedan servir como 

zonas húmedas temporales con una adecuada restauración vegetal. 

I.1.5.4 Mantenimiento y Desmantenimiento  

El Contratista se responsabilizará del mantenimiento de las balsas. Si las aguas que salen de 

las balsas sobrepasan los valores límites establecidos por la legislación vigente serán 

necesarios tratamientos adicionales (coagulación, floculación,...). 

En el caso de que no sea posible o conveniente realizar los tratamientos de floculación, se 

estudiará instalar filtros que recojan la mayor parte del efluente que salga del túnel. 



DOCUMENTO Nº3: PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARTICULARES 
 

 
 
 
 
PROYECTO DE ACONDICIONAMIENTO DEL FF.CC. CORUÑA-PALENCIA ENTRE LOS PP.KK. 515+327 Y 517+000  

 Página 11 de 140 

 

Para asegurar la eficacia de los sistemas de depuración primaria se preverán las 

correspondientes labores de mantenimiento de las balsas. Estas labores han de incluir la 

extracción, transporte y el depósito de los lodos. Debe tenerse en cuenta también las posibles 

propiedades físico-químicas de estos lodos (por su posible contaminación) y las zonas posibles 

para su acopio. 

Finalmente, deben estar también previstas las labores de desmantelamiento de los sistemas 

de depuración que, una vez finalizadas las obras, ya no se utilicen, y el tratamiento que 

recibirán dichas áreas. Se propone un diseño cuidadoso de manera que puedan servir como 

zonas húmedas temporales con una adecuada restauración vegetal. 

En cualquier caso, las labores de desmantelamiento de los sistemas de depuración son 

responsabilidad del contratista. 

Artículo I.1.6 Tratamiento y gestión de residuos 

I.1.6.1 Condiciones generales 

Los vertidos de aceites, combustibles, cementos y otros sólidos procedentes de las zonas de 

instalaciones no serán en ningún caso vertidos a los cursos de agua. La gestión de esos 

productos residuales deberá estar de acuerdo con la normativa aplicable en cada caso 

(residuos sólidos urbanos, residuos tóxicos y peligrosos, residuos inertes, etc.). En este sentido 

el Contratista incorporará a su cargo las medidas para la adecuada gestión y tratamiento en 

cada caso. 

Los parques de maquinaria incorporarán plataformas completamente impermeabilizadas -y 

con sistemas de recogida de residuos y específicamente de aceites usados- para las 

operaciones de repostaje, cambio de lubricantes y lavado. 

De manera específica se deberán definir los lugares y sistemas de tratamiento de las aguas 

procedentes del lavado de hormigoneras. 

Para evitar la contaminación de las aguas y del suelo por vertidos accidentales las superficies 

sobre las que se ubiquen las instalaciones auxiliares deberán tener un sistema de drenaje 

superficial, de modo que los líquidos circulen por gravedad y se pueda recoger en las balsas 

de decantación cualquier derrame accidental antes de su infiltración en el suelo. 

Será necesario llevar a cabo una adecuada gestión de residuos, atendiendo a su tipología y 

características. De esta manera, y considerando siempre los requerimientos de la legislación 

vigente, deberán fijarse las pautas del Plan de Gestión de Residuos que posteriormente 

desarrollará el Contratista previo al inicio de las obras, en el cual quedarán perfectamente 

reflejadas las gestiones previstas para los residuos de construcción y demolición, los residuos 

sólidos urbanos (incluyendo los de oficina) y los residuos vegetales potencialmente generados 

en la obra, indicando su almacenamiento temporal o acopio y el tratamiento y/o gestión 

previstos. 

Los residuos inertes de construcción y demolición deberán segregarse durante su generación, 

localizando contenedores adecuados para su acopio en diferentes partes de la obra. 

Habrá de cumplirse en todo momento el Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que 

se regula la producción y gestión de los residuos de construcción y demolición. 

El contratista deberá establecer en obra los medios necesarios para garantizar la ausencia de 

mezcla de estos materiales con residuos peligrosos; así como la inaccesibilidad al público de 

estos depósitos, en caso de que no pueda garantizarse la no-utilización de estos contenedores 

por parte del público, deberán trasladarse diariamente a gestor autorizado de residuos. 

Estos residuos deberán ser gestionados independientemente por la empresa adjudicataria a 

través de gestor autorizado, garantizando un medio de transporte inscrito en el registro de 

transportistas autorizados para traslado de este tipo de residuos. 

I.1.6.2 Residuos peligrosos 

El acopio de los residuos peligrosos deberá hacerse en zonas especiales para esto: los Puntos 

Limpios, debiendo garantizar la segregación de cada uno de los tipos de residuos para los que 

se cuenta con aceptación de residuos. 
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En cada una de las instalaciones auxiliares de obra, debe localizarse al menos un Punto Limpio, 

en el que deberán poder acopiarse los residuos peligrosos producidos en la obra. 

No podrá realizarse el acopio en obra de residuos peligrosos durante más de 6 meses, sin que 

esta circunstancia suponga una limitación para que se disponga de toda la documentación 

necesaria para acreditar la correcta gestión de residuos peligrosos. 

En particular los requisitos referentes a la gestión de los residuos peligrosos que se generen 

en la obra serán: 

• Disponer de Autorización de productor de residuos peligrosos (más de 10.000 Kg.) o 

realizar la inscripción en el Registro de pequeños productores de residuos peligrosos 

(menos de 10.000 Kg.).  

• Disponer de Documentos de aceptación por parte de una empresa de gestión de 

residuos peligrosos autorizada, para los diferentes residuos tóxicos y peligrosos 

generados.  

• Gestionar la retirada de residuos con transportistas autorizados para el transporte de 

residuos peligrosos y asegurar que dicha retirada se realiza en condiciones adecuadas; 

entregar los residuos peligrosos a gestores autorizados.  

• No almacenar residuos peligrosos en las instalaciones de la obra por tiempo superior 

a 6 meses.  

• Etiquetar los recipientes, o envases que contengan residuos tóxicos o peligrosos según 

el código de identificación del residuo que contiene (conforme al anexo del R.D. 

833/1988: nombre, dirección, teléfono del titular de los residuos y fecha de envase de 

estos) e indicar la naturaleza de los riesgos que presentan los residuos mediante los 

pictogramas (anexo II del R.D. 833/1988).  

• Llevar un registro referente a la generación de residuos en el que consten la cantidad, 

naturaleza, identificación (según anexo I del R.D. 833/1988), origen, métodos y lugares 

de tratamiento, así como las fechas de generación, cesión de tales residuos, frecuencia 

de recogida y medio de transporte.  

• Cumplimentar los documentos de control y seguimiento (formato oficial) de los 

residuos en la entrega del gestor.  

• Conservar todos los documentos relacionados con la gestión de residuos durante un 

período de tiempo no inferior a 5 años; en caso de ser productor de residuos peligrosos 

realizar la correspondiente Declaración anual de productor de residuos peligrosos. 

Punto limpio de acopio de residuos peligrosos en obra 

El Punto Limpio es zona para el acopio durante menos de 6 meses de residuos peligrosos 

generados en la obra, estableciendo una base estructural para la gestión establecida por la 

legislación y el estudio de impacto ambiental de los residuos peligrosos en la obra. 

Se trata de un emplazamiento aislado de las aguas de lluvia y las aguas de escorrentía, y con 

capacidad de contención de forma que cualquier vertido que se produzca en su interior pueda 

ser recogido con seguridad para el medioambiente, sin que se transmita al suelo o a las aguas. 

En cada una de las instalaciones auxiliares de obra, debe localizarse al menos un Punto Limpio, 

en el que deberán poder acopiarse los residuos peligrosos producidos en la obra. 

Un punto limpio es un emplazamiento dentro de la obra especialmente adecuado para el 

acopio de los residuos peligrosos generados en obra. 

El Punto Limpio deberá cumplir el Real Decreto 379/2001, de 6 de abril por el que se aprueba 

el Reglamento de almacenamiento de productos químicos y sus instrucciones técnicas 

complementarias MIE-APQ-1, MIE-APQ-2, MIE-APQ-3, MIE-APQ-4, MIE-APQ-5, MIE-APQ-6 y 

MIE-APQ-7 las siguientes características:  

• Dimensiones mínimas (5 x 5 m). 

• Accesible desde las zonas en las que se generen residuos peligrosos; si esto no es 

posible, deberá establecerse un punto limpio para cada zona.  

• Aislamiento de la lluvia y las aguas de escorrentía.  

• Cubeta con bordillo de al menos 30 cm que impida la contaminación de las áreas 

aledañas en caso de vertido accidental.  
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• Salida de la cubeta por medio de una salida taponable, para poder extraer líquidos en 

caso de necesidad.   

• Rampa que permita el acceso desde el interior y desde el exterior.  

• Puerta suficientemente amplia para el acceso de maquinaria; la puerta deberá poder 

cerrarse con candado.   

• No deberá haber obstáculos alrededor del punto limpio.  

• Deberá mantenerse un cartel en el que se especifique su uso.   

• Deberá disponer en sus proximidades un contenedor aislado del agua con material 

absorbente, de forma que pueda utilizarse para la limpieza de la cubeta del punto 

limpio en caso de derrame accidental.  

• Deberá tener depósitos adecuados a los diferentes tipos de residuos que se generen 

en obra. 

I.1.6.3 Residuos de tierras sin características de tierra vegetal no contaminada 

Los materiales que serán depositados en vertedero serán vertidos directamente, sin acopio 

previo. En caso de necesidad, los acopios de estos materiales deberán restringirse a las zonas 

establecidas para tal efecto en obra, impidiendo la ocupación de viales, equipamientos, y 

terrenos colindantes. En ningún caso se podrán apoyar sobre muros de edificaciones o 

instalaciones.  

Los materiales serán utilizados en lo posible dentro de la propia obra y no deberán ser 

utilizados a vertederos de residuos salvo como parte del sellado. 

En cualquier caso, los residuos de tierras sin características de tierra vegetal no contaminada 

deberán ser vertidos en acondicionamientos del terreno y rellenos previamente aprobados 

por la Autoridad Ambiental. 

I.1.6.4 Segregación de residuos 

Los residuos generados en la ejecución de la obra deben segregarse adecuadamente para que 

la gestión de los mismos sea de acuerdo a la legislación; en todo caso deberán segregarse en 

obra los residuos peligrosos de los no peligrosos. 

Para favorecer el cumplimiento de estas prescripciones, se deberá aportar por el contratista 

a la Dirección de Obra, antes de la emisión del acta de replanteo de la obra, un procedimiento 

específico de segregación de residuos al que se deberá someter el contratista y todas las 

partes que participen en la obra. 

Este procedimiento deberá establecer la siguiente segregación mínima en las siguientes 

clases: 

Clase 1. 

Los residuos derivados de la actividad humana en la obra, constituidos por: 

• Plástico (envoltorios y envases de productos alimentarios) 

• Vidrio (envoltorios y envases de productos alimentarios) 

• Restos orgánicos de comida 

No se incluye en este grupo ningún residuo de estas características pero que esté manchado 

con residuos o sustancias peligrosas.  

Clase 2. 

Los residuos orgánicos procedentes de desbroces y la vegetación existente en la zona. 

• Troncos,  

• Ramaje derivado de poda, 

• Tocones,  

• ... 

No se incluye en este grupo ningún residuo de estas características pero que esté manchado 

con residuos o sustancias peligrosas. 

Clase 3. 

Los residuos inertes de materiales de construcción, tanto si han sido generados en la propia 

obra, como si están presentes en el ámbito de trabajo. 
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No se incluye en este grupo ningún residuo de estas características pero que esté manchado 

con residuos o sustancias peligrosas. 

Clase 4. 

Los residuos derivados de la excavación de materiales sin características de tierra vegetal. 

No se incluye en este grupo ningún residuo de estas características pero que esté manchado 

con residuos o sustancias peligrosas. 

Clase 5. 

Los residuos derivados de la excavación de materiales sin características de tierra vegetal. 

No se incluye en este grupo ningún residuo de estas características pero que esté manchado 

con residuos o sustancias peligrosas. 

I.1.6.5 Segregación de residuos peligrosos 

Los residuos generados en la ejecución de la obra deben segregarse adecuadamente para que 

la gestión de los mismos sea de acuerdo a la legislación. En todo caso, deberán separarse los 

residuos peligrosos de los no peligrosos. 

Los residuos deberán segregarse de acuerdo con un procedimiento específico que deberá 

aportar y al que deberá someterse el contratista. 

Este procedimiento deberá aportarse antes del acta de replanteo de la obra, y deberá 

aprobarlo la D.O. antes del inicio de la obra. 

Este procedimiento deberá establecer la segregación de los residuos peligrosos de los 

siguientes tipos:  

• Aceites usados 

• Tierras manchadas de combustible o aceites 

•  Otros materiales impregnados de aceites, hidrocarburos, y otras sustancias peligrosas  

•  Envases de aceites, combustibles, aditivos para el hormigón,...  

• Residuos inertes de construcción y demolición contaminados con aceites, o 

combustibles  

• Residuos impregnados con aditivos para el hormigón, cemento, gunita,...  

• Envases de aerosoles  

• Tubos fluorescentes agotados  

• Pilas  

• Etc. 

En caso de detectarse en obra algún otro tipo de residuo peligroso que deba segregarse 

adicionalmente, el contratista deberá modificar el citado procedimiento para adecuarlo a la 

segregación de este nuevo tipo de residuo. El procedimiento se implantará tras la aprobación 

del Director de Obra.  

Para todos estos tipos de residuos deberá obtenerse la aceptación de residuos peligrosos por 

parte de un gestor autorizado antes de la emisión del acta de replanteo. 

La localización de los residuos peligrosos deberá estar sujeta a estricto control, evitando la 

localización en puntos en que puedan ocasionar riesgo de contaminación, a determinar por la 

D.O. 

I.1.6.6 Residuos sólidos urbanos 

Los R.S.U. serán depositados en los contenedores correspondientes instalados dentro del 

ámbito de obra. Para esto se distribuirán contenedores en obra, debiendo ser correctamente 

señalizados para su conocimiento y uso por parte de todo el personal de la obra. 

Esta contenerización se realizará de acuerdo con el sistema de gestión y recogida de residuos 

del municipio en el que se desarrollen los trabajos, estableciendo dispositivos o sistemas de 

control que permita garantizar que los contenedores no son utilizados por parte del público. 

Los contenedores deberán ser móviles, y tener un tamaño adecuado para su traslado diario al 

punto de entrega al gestor o para su traslado al punto de recogida municipal. 
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La gestión de los residuos se realizará a través del servicio municipal de recogida de residuos, 

debiéndose depositar de manera regular en los contenedores del servicio municipal. 

En ningún caso se podrán producir situaciones de insalubridad por acumulo de R.S.U. en obra. 

I.1.6.7 Retirada y limpieza de la obra 

Una vez finalizada la obra, y de manera previa a la emisión del acta de entrega de la obra, ha 

de realizarse una comprobación visual de la zona en donde se han llevado a cabo los trabajos, 

así como en los alrededores de la misma y verificar que no han quedado residuos en el ámbito 

próximo a la obra, que podrían causar un impacto negativo sobre el paisaje. 

Sin perjuicio para las obligaciones del contratista en lo referente al mantenimiento de las 

adecuadas condiciones de limpieza de la obra durante la ejecución, en el caso de que quedase 

alguna instalación, ésta deberá ser demolida, y trasladados los residuos generados durante 

esta operación, a gestor autorizado. 

De darse el caso de presencia de residuos no recogidos durante la ejecución de la obra, se 

procederá a la limpieza general y recogida selectiva de los residuos por parte de la empresa 

constructora. Estos residuos deberán ser transportados y gestionados de manera inmediata. 

La Dirección de Obra deberá validar el cumplimiento de esta medida antes de emitirse el acta 

de recepción de la obra. 

Artículo I.1.7 Desarrollo de la Vigilancia Ambiental 

La vigilancia ambiental de las obras tiene como objetivos básicos: 

• velar para que, en relación con el medio ambiente, las obras se realicen según el 

proyecto y las condiciones de su aprobación 

• determinar la eficacia de las medidas de protección ambiental contenidas en el anejo 

de integración ambiental 

• verificar la exactitud y corrección de la evaluación de impacto realizada en el Anejo 24:  

Estudio Ambiental. 

En el caso de este proyecto de supresión de pasos a nivel, que no está sometido a ningún 

procedimiento de evaluación de impacto ambiental y por tanto tampoco a ninguna 

declaración de impacto ambiental, el seguimiento ambiental tiene un carácter preventivo 

destinado principalmente a informar a la Dirección de Obra del avance de los trabajos, siendo 

ésta la encargada de velar por la minimización de los impactos ambientales y la aplicación de 

las medidas correctoras. 

El Contratista deberá nombrar un Responsable Técnico de Medio Ambiente que será el 

responsable de la realización de las medidas correctoras, en las condiciones de ejecución, 

medición y abono previstas en el Pliego de Prescripciones Técnicas del proyecto, y de 

proporcionar al ADIF la información y los medios necesarios para el correcto cumplimiento del 

Programa de Vigilancia Ambiental (PVA) definido en el proyecto. 

A estos efectos, el Contratista está obligado a presentar al Director de la Obra, al inicio de la 

misma, un Plan de Gestión Ambiental de la Obra para su aprobación, o modificación si fuera 

necesario. Dicho Plan, cuyo seguimiento y ejecución correrá a cargo del Contratista, incluirá 

los siguientes aspectos: 

• Informe sobre las tareas realizadas relativas a la prospección y sondeos arqueológicos 

(peritaje) y sus conclusiones, incluyendo si fuera necesario la programación de las 

excavaciones y levantamientos que se hayan considerado como urgentes y/o 

necesarios, la aprobación de la Consellería correspondiente y su coordinación con el 

proceso de desarrollo de la obra.  

• Disposición y características del jalonamiento de protección en posibles áreas 

sensibles.  

• Ubicación de las instalaciones auxiliares de obra incluyendo plantas de machaqueo, 

hormigonado y asfaltado, parque de maquinaria, zonas de acopio de materiales, 

caminos de acceso, talleres y oficinas, así como zonas de préstamos y vertederos. El 

Plan de Gestión Ambiental deberá justificar la compatibilización de todos estos 

elementos con los niveles de restricción establecidos.  
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• Elección de zonas de préstamos (yacimientos granulares, canteras, etc) incluyendo la 

documentación ambiental relativa a la actividad extractiva. El Plan de Gestión 

Ambiental deberá justificar el cumplimiento de la normativa al respecto.  

• Elección de zonas de vertederos, incluyendo la documentación ambiental relativa a su 

diseño, morfología y recuperación ambiental. El Plan de Gestión Ambiental deberá 

justificar la elección de cualquier otra ubicación diferente a las propuestas en el 

proyecto.  

• Características de las áreas destinadas a instalaciones auxiliares, incidiendo 

especialmente en los sistemas de contención y recogida de derrames de las plantas de 

producción y del parque de maquinaria, y de las zonas de préstamos y vertederos, 

incidiendo en los sistemas de estabilización y drenaje de las mismas. 

• Descripción logística de la obra: procedencia, transporte, acopio y distribución de 

materiales, caminos de acceso y su preparación, programación, etc justificando la 

compatibilización de la programación logística con los niveles de restricción 

establecidos (diarios, estacionales, etc).  

• Documentación relativa a la gestión de residuos tóxicos y peligrosos de la obra, 

incluyendo el alta de la empresa contratista en el registro de productores de residuos 

tóxicos y peligrosos de la Comunidad Autónoma Gallega, copia del contrato del gestor 

de residuos tóxicos y peligrosos y certificado de la cualificación de este último. El Plan 

de gestión Ambiental incluirá una descripción del sistema de almacenaje y retirada de 

esos residuos, así como una estimación de su logística que justifique el sistema 

adoptado.  

• Manual de buenas prácticas ambientales, que tenga amplia difusión entre todo el 

personal que intervenga en la construcción, Será presentado y distribuido al comienzo 

de los trabajos.  

Se mantendrá además a disposición del ADIF un Diario Ambiental de Obra, actualizado 

mediante el registro en el mismo de la información que se detalla en el PVA del proyecto. 

Se emitirán los informes indicados en el PVA, cuyo contenido y conclusiones acreditará el 

ADIF, y serán remitidos a la Dirección General de Calidad y Evaluación Ambiental, en el caso 

de que así se determine, aunque en principio, no se espera que sea necesario, puesto que el 

proyecto no está sometido a evaluación de impacto ambiental. 

Artículo I.1.8 Afección a la atmósfera 

La maquinaria o procedimientos que en sus procesos generen emisiones contaminantes, 

como gases, humos, olores o polvos, que provoquen molestias o deterioro en el ambiente, 

deberán estar provistos de los equipos o instalaciones que garanticen su control y el 

cumplimiento de las Normas Oficiales en materia de protección ambiental. 

El impacto causado por el incremento de partículas en suspensión durante la fase de obras se 

ve muy influenciado por las condiciones meteorológicas, pudiéndose influir artificialmente de 

una forma considerable utilizando, por ejemplo una serie de medidas que se detallan a 

continuación:  

• Instalación de mallas antipolvo: se propone la instalación de estas mallas en aquellas 

zonas donde se ejecutarán trabajos susceptibles de generar polvo, tales como la 

supresión del paso superior e inferior existente.  

• Por otro lado, el contratista deberá disponer de equipos nebulizadores, que deberán 

usarse durante las actividades de obras generadoras de polvo (demoliciones, 

movimiento de tierras,…..). Estos equipos humedecen el ambiente en el entorno de 

trabajo y por tanto reducen la dispersión de las partículas de polvo que puedan 

generarse.  

• Humedecer y cubrir los materiales almacenados que puedan producir polvo (acopios 

de áridos, tierra vegetal...).  

• Cubrir los materiales durante su transporte. Emplear toldos de protección en los 

vehículos que transporten material pulverulento, o bien proporcionar a éste la 

humedad conveniente. Limitar su velocidad y evitar ese transporte en momentos de 

fuertes vientos.  
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• Regar los caminos de obra. Realizar periódicamente operaciones de riego sobre los 

caminos de rodadura y cuantos lugares estime necesarios la Dirección de Obra, dos 

riegos diarios durante los períodos secos y un riego diario en la época más húmeda.  

Humedecer los materiales antes de su puesta en obra.  

• Control del buen estado de la maquinaria  

• Retirar los lechos de polvo y limpiar las calzadas del entorno de actuación, utilizadas 

para el tránsito de vehículos de obra, mediante la instalación de lavaderos de ruedas 

u otros sistemas.  

• Mantener adecuadamente la maquinaria utilizada, para asegurar una combustión 

correcta en sus motores.  

• Planificar y establecer el viario de obra previamente al inicio de las obras, de forma 

que se eviten afecciones por la contaminación atmosférica en zonas sensibles. 

Artículo I.1.9 Afección por ruidos y vibraciones 

I.1.9.1 Limitaciones en las actuaciones ruidosas 

Como norma general, las acciones llevadas a cabo para la ejecución de la obra propuesta 

deberán hacerse de manera que el ruido producido no resulte molesto. Por este motivo el 

personal responsable de los vehículos, deberá acometer los procesos de carga y descarga sin 

producir impactos directos sobre el suelo tanto del vehículo como del pavimento así como 

que evitará el ruido producido por el desplazamiento de la carga durante el recorrido. 

Como medidas más exigentes se establecen las siguientes: 

• Correcto mantenimiento de la maquinaria cumpliendo la legislación vigente en la 

materia de emisión de ruidos aplicable a las máquinas que se emplean en las obras 

públicas (Real Decreto 212/2002 y Real Decreto 524/2006).  

• Se limitará en lo posible el número de máquinas trabajando simultáneamente Se 

evitará la utilización de contenedores metálicos.  

• Revisión y control periódico de escapes y ajuste de motores así como de sus 

silenciadores (ITV).  

• Utilización de revestimientos y carenados en tolvas, cintas transportadoras y cajas de 

volquetes.  

• Limitación de la velocidad de los vehículos de obra y de la zona de tránsito.   

• Uso de compresores y perforadoras de bajo nivel sónico.  

• Se realizarán mediciones periódicas de los niveles de ruido en el lugar de las obras.  

• Empleo de medidas que mejoren las condiciones de trabajo en cumplimiento del Real 

Decreto 286/2006 

• En los paneles informativos de la obra se dejará claramente patente el plazo de 

ejecución de la actuación para representar el carácter temporal de las molestias 

ocasionadas. 

Medidas durante la ejecución de los trabajos 

Durante la ejecución de las obras, se deberán aplicar todas las medidas contempladas en el 

PLAN DE PREVENCIÓN DE RUIDO EN OBRA elaborado y aprobado antes del inicio de las obras. 

No obstante, durante el avance de las obras podrán surgir situaciones no contempladas en 

dicho plan. Para dichas situaciones deberá proponerse medidas adecuadas para solventarlas, 

las cuales deberán ser supervisadas y aprobadas por la Dirección Ambiental de Obra. Del 

mismo modo, estas deberán ser incorporadas en el Plan de Prevención de Ruido en Obra 

elaborado por el contratista. Durante la ejecución de las obras se deberá tener en cuenta las 

siguientes medidas: 

• En los casos que sea necesario se instalarán paneles fonoabsorbentes de manera 

previa al comienzo de los trabajos. La ubicación e instalación de los paneles 

fonoabsorbentes deberá ser la adecuada para su correcto rendimiento acústico, 

cumpliendo con las especificaciones del fabricante. El rendimiento acústico de los 

paneles deberá garantizar el cumplimiento de los objetivos de calidad acústica para el 

periodo nocturno para cada tipo de área acústica, los cuales se presentan en la 

siguiente tabla: 
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• Siempre que se instalen panales fonoabsorbentes, se deberán realizar mediciones 

acústicas para controlar el rendimiento acústico de estos, su correcta instalación,…. 

• Por otro lado, al respecto de la maquinaria, durante la ejecución de las obras se 

realizará un seguimiento sobre el correcto mantenimiento de la maquinaria. También, 

se controlará que la maquinaria se mantenga en funcionamiento únicamente el 

tiempo imprescindible, y en la medida de lo posible, se procurará demandar solamente 

la potencia mínima necesaria y compatible con la ejecución prevista.  

• En la medida de lo posible, y sobre todo en las zonas sensibles a la inmisión sonora se 

procurará mantener frentes de trabajo aislados. Del mismo modo, es recomendable 

sustituir, en la medida de lo posible, las operaciones previstas a efectuar mediante 

rotura (martilleo manual o mecánico) por operaciones de corte de materiales, 

realizando estas últimas operaciones lo más alejadas de las zonas sensibles 

previamente zonificadas, preferentemente en el interior de talleres o edificaciones 

específicas.  

• En el caso de operaciones de carga y descarga de materiales, se deberá evitar realizar 

estas operaciones en zonas especialmente sensibles. También se procurará, siempre 

que sea posible, realizar estas operaciones fuera de las franjas horarias que puedan 

suponer una mayor molestia al periodo de descanso. Para minimizar la emisión sonora 

de esta actividad, es recomendable reducir las distancias de caída libre de los 

materiales.  

• En todo caso, se recomienda promover el uso de medios de recogida y procesamiento 

de materiales y residuos, de tal forma que estén convenientemente aislados y 

preparados para la amortiguación acústica y vibratoria.  

• Durante el avance de las obras, el contratista llevará a cabo el programa de control 

acústico elaborado y aprobado en el Plan de Prevención de Ruidos de la Obra. Este 

control acústico estará enfocado a controlar el cumplimiento de los niveles acústicos 

y la correcta aplicación de las medidas. 

Para evitar molestias por vibraciones, se tendrán en cuenta los siguientes aspectos: 

• Se utilizarán los compactadores adecuados en cada momento realizándose el mínimo 

número de pasadas necesarias.  

• Se revisará el buen estado de funcionamiento de los compactadores y de los 

amortiguadores y silentbloks.  

• Durante la ejecución de las actividades de obra susceptible de generar vibraciones 

(ejecución de pantallas de micropilotes, demoliciones,…) El contratista deberá 

comprobar que las vibraciones generadas no supone ningún riesgo para las estructuras 

presentes en el entorno. Para ello se realizarán campañas de control de vibraciones. 

Estas campañas deberán diseñarse previo al inicio de las obras y deberán ser 

aprobadas por la Dirección de Obra. Durante el control de vibraciones se tendrán como 

valor de referencia los de la siguiente tabla ( UNE 22-381-93), donde;  

o Estructura I: Edificios y naves industriales ligeras con estructuras de hormigón 

armado o metálicas.  

o Estructura II: Edificios de viviendas, oficinas, centros comerciales y de recreo, 

cumpliendo la normativa legal vigente. Edificios y estructuras con valor 

arqueológico, arquitectónico o histórico que por su fortaleza no presenten 

especial sensibilidad a las vibraciones.  
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o Estructura III: Estructuras de valor arqueológico, arquitectónico o histórico que 

presenten una especial sensibilidad a las vibraciones por ellas mismas o por el 

elemento que pudieran contener. 

 

Artículo I.1.10 Medidas preventivas contra incendios en las obras 

El contratista de las obras deberá presentar en su Sistema de Gestión Medioambiental, un 

plan de prevención y extinción de incendios en el que se recojan las instrucciones y medidas 

de prevención y extinción de incendios forestales que pudieran generarse como consecuencia 

de las obras, siguiendo las pautas recogidas en el “Plan de prevención y extinción de 

incendios”. incluido en el Proyecto. En cualquier caso, el plan incluirá el establecimiento de 

dispositivos de extinción a pie de obra, y durante la construcción de la obra, se prestará 

especial atención a las actividades potencialmente más peligrosas, como los desbroces y las 

soldaduras.  

De acuerdo con el Plan de Prevención y Extinción de Incendios contenido en el Proyecto, se 

planificarán las medidas encaminadas a minimizar el riesgo de que se produzcan incendios 

forestales durante la construcción y explotación de la nueva infraestructura:  

• Regular y controlar las actividades que puedan generar incendios forestales durante 

las obras.  

• Definir los procedimientos para llevar a cabo aquellas operaciones con riesgo de inicio 

de fuegos, en especial en condiciones de viento de intensidad considerable (p.e. 

empleo de pantallas de protección para la realización de trabajos de corte y 

soldadura).  

• Disminuir la probabilidad de inicio de fuego en las proximidades de la vía (p.e. mojando 

y desbrozando la zona de influencia de los trabajos que generen peligro de incendio).  

• Dificultar la propagación del fuego en caso de que se inicie un incendio (p. e. 

disponiendo de un camión–cisterna de agua durante la ejecución de aquellos trabajos 

que pudieran generar peligro de incendio).  

El contratista deberá garantizar el cumplimiento de todas estas medidas y sus cláusulas con 

todo rigor, pudiendo incluso aplicar medidas adicionales para aquellos tramos clasificados de 

“alta prioridad de prevención” en aquellas zonas que están catalogadas como “montes” 

por las Comunidades Autónomas en su Normativa, fundamentalmente en tiempos de sequía 

y períodos estivales. Se señalizarán mediante carteles al efecto dispuestos cada 200 m las 

zonas de “alta prioridad de prevención”. 

El contratista tendrá la obligación de realizar una reunión con el personal asignado a la obra 

para poner en conocimiento de todos los trabajadores estas medidas, debiendo entregar a la 

Dirección Ambiental de la Obra el acta firmada por parte del Jefe de Obra y de todas las 

empresas subcontratistas que realicen trabajos de riesgo.  
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1.2 Marco normativo  

Artículo I.2.1 Normas administrativas de tipo general  

Será de obligado cumplimiento todo lo establecido en la Normativa Legal sobre contratos con 

el Estado. En consecuencia, serán de aplicación las disposiciones que sin carácter limitativo se 

indican a continuación, entendiéndose incluidas, aunque no se citen expresamente, las 

adiciones y modificaciones que se hayan producido a partir de las respectivas fechas de 

publicación:  

General 

• Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público, por la que se 

transponen al ordenamiento jurídico español las Directivas del Parlamento Europeo y 

del Consejo 2014/23/UE y 2014/24/UE, de 26 de febrero de 2014.  

• Real Decreto-ley 3/2020, de 4 de febrero, de medidas urgentes por el que se 

incorporan al ordenamiento jurídico español diversas directivas de la Unión Europea 

en el ámbito de la contratación pública en determinados sectores; de seguros 

privados; de planes y fondos de pensiones; del ámbito tributario y de litigios fiscales.  

• Ley 34/2010, de 5 de agosto, de modificación de las Leyes 30/2007, de 30 de octubre, 

de Contratos del Sector Público, 31/2007, de 30 de octubre, sobre procedimientos de 

contratación en los sectores del agua, la energía, los transportes y los servicios 

postales, y 29/1998, de 13 de julio, reguladora de la Jurisdicción Contencioso-

Administrativa para adaptación a la normativa comunitaria de las dos primeras. BOE 

número 192 de 9/8/2010.  

• Reglamento General de la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas. RD 

1098/2001 de 12 de octubre. BOE: 26-oct-2001, 08-ago-2002 y 19-dic-2001.  

• Directiva nº 86/106/CEE y Marcado CE de Productos de Construcción (BOE nº36 de 

11.02.2004). 

Carreteras y Ferrocarriles  

• Ley 38/2015, de 29 de septiembre, del sector ferroviario y RD 2387/2004 de 30 de 

diciembre. BOE: 31-12-2004.  

• Real Decreto 929/2020, de 27 de octubre, sobre seguridad operacional e 

interoperabilidad ferroviarias. 

• Real Decreto 918/2010, de 16 de julio, por el que se modifica el Real Decreto 810/2007, 

de 22 de junio, por el que se aprueba el Reglamento sobre seguridad en la circulación 

de la Red Ferroviaria de Interés General. BOE número 189 de 5/8/2010.  

• Reglamento por el que se aplican las normas de la competencia a los sectores de los 

transportes por ferrocarril, por carretera y por vía navegable. REGLAMENTO 169/2009 

de 26 de febrero de 2009. D.O.U.E.: 05-mar-2009. 

Seguridad y salud 

• Ley Reguladora de la Subcontratación en el Sector de la Construcción. LEY 32/2006, de 

18 de Octubre. BOE: 19-oct-2006 y Desarrollo de la Ley en el RD 1109/2007 de 24 de 

agosto, modificado por el RD 327/2009, de 13 de marzo, BOE: 14-mar-2009 y por RD 

337/2010, de 19 de marzo, BOE número 71 de 23/3/2010. 

• Real Decreto Legislativo 2/2015, de 23 de octubre, por el que se aprueba el texto 

refundido de la Ley del Estatuto de los Trabajadores..  

• Ley de Prevención de Riesgos Laborales (LPRL). LEY 31/1995 de 8 de noviembre. BOE: 

10-nov- 1995 y modificaciones posteriores. Excepto los apartados 2, 4 y 5 del art. 42 y 

los arts. 45, salvo los párrafos 3 y 4 del apartado 1, al 52, derogados por RD Legislativo 

5/2000, de 4 de agosto.  

• Reglamento de los Servicios de Prevención y sus modificaciones posteriores. RD 

39/1997, de 17 de enero, del Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales. BOE: 31-ene-

1997. Excepto la disposición transitoria 3 derogada por RD 337/2010, de 19 de marzo.  

• Normativa sobre Seguridad y Salud: Reales Decretos 485, 486, 487 y 488/1997 de 14 

de abril, 664 y 665/1997 de 12 de mayo, 773/1997 de 30 de mayo, 1215/1997 de 18 

de julio y modificaciones posteriores, 1389/1997 de 5 de septiembre, 1627/1997 de 

24 de octubre por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad y de salud 
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en las obras de construcción y modificaciones posteriores (RD 604/2006 de 19 de 

mayo), 374/2001 de 6 de abril, 614/2001 de 8 de junio, 681/2003 de 12 de junio, 836 

y 837/2003 de 27 de junio, 1311/2005 de 4 de noviembre y modificaciones posteriores, 

286/2006 de 10 de marzo, 314/2006 de 17 de marzo y modificaciones posteriores, 

396/2006 de 31 de marzo. 

Expropiaciones 

• Ley de Expropiación Forzosa. LEY de 16 de diciembre de 1954. BOE: 17-dic-1954 y su 

Reglamento en Decreto de 26 de abril de1957. BOE: 20-Jun-1957.  

• Real Decreto Legislativo 7/2015, de 30 de octubre, por el que se aprueba el texto 

refundido de la Ley de Suelo y Rehabilitación Urbana  

• RD Ley 6/2010 de 9 de abril de medidas para el impulso de la recuperación económica 

y el empleo (Artículo 10).  

•  Ley del Patrimonio Histórico Español. LEY 16/1985 de 25 de junio. BOE: 29-jun-1985 y 

su desarrollo en RD 111/1986 de 10 de enero. BOE: 28-en-1986. 

Artículo I.2.2 Normativa Técnica 

Será de aplicación la Normativa Técnica vigente en España en la fecha de la contratación de 

las obras. En caso de no existir Norma Española aplicable, serán aplicables las normas 

extranjeras (DIN, ASTM, etc.) que se indiquen en los Artículos de este Pliego o sean designadas 

por la Dirección de Obra. 

En particular, se observarán los Pliegos, Normas e Instrucciones que figuran, con carácter no 

limitativo, en la siguiente relación, entendiendo incluidas las adiciones y modificaciones que 

se produzcan a partir de la mencionada fecha.  

Artículo I.2.2.1 Normativa técnica en proyectos de Geotecnia y obras de tierra 

Pliegos e Instrucciones técnicas 

• OC 293/86 T sobre ligantes bituminosos.  

• OC 295/87 Recomendaciones sobre elementos metálicos para hormigón armado o 

pretensado.  

• OC 325/97 T sobre señalización, balizamiento y defensa de las carreteras en lo 

referente a sus materiales constituyentes.  

• O.C 326/00 sobre geotecnia vial en lo referente a materiales para la construcción de 

explanaciones y drenajes.  

• O.C 5/ 2001 sobre riegos auxiliares, mezclas bituminosas y pavimentos de hormigón 

(con las modificaciones recogidas en las O.C.5bis/02 y O.C. 10bis/02. 

• O.C. 10/2002 sobre capas estructurales de firmes.  

• O.C. 21/2007 sobre el uso y especificaciones que deben cumplir los ligantes y mezclas 

bituminosas que incorporen caucho procedente de neumáticos fuera de uso.  

• O.C. 24/08 artículos 542 y 543.  

Orden FOM/1269/2006 de 17 de abril sobre el Pliego (PF) de prescripciones técnicas generales 

de materiales ferroviarios: Balasto y Sub-balasto. 

NCSE-02 Norma Sismorresistente (RD 997/2002, de 27 de septiembre. BOE número 244 de 

11/10/2002).  

Normas de ensayo NLT del Centro de Estudios y Experimentación de Obras Públicas. 

Recomendaciones técnicas 

• Guía para el diseño y ejecución de anclajes al terreno. DGC del Ministerio de Fomento, 
2003.  

• Recomendaciones para el proyecto, construcción y control de anclajes al terreno. 
Colegio de Caminos, Canales y Puertos. 2005. 

 

Normativa de carácter ferroviario 

• NAP 1-2-4.0_ ED1M1 Geología, geotecnia y estudio de materiales. Edición Julio 2015. 

• NAV 2-1-0.0 Obras de tierra. Calidad de la plataforma. Edición 1ª 01/05/82.  

• NAV 2-1-0.1 Capas de asiento ferroviario. Edición 1ª 01/02/83.  
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• NAV 2-1-2.0 Tratamiento de la plataforma. Edición 1ª 01/04/82.  

• NAV 2-1-3.0 Estabilidad de taludes. Edición 1ª 01/11/80.  

• NAV 2-1-4.0 Vigilancia de la infraestructura. Edición 1ª 01/04//82.  

• ET 03.360.004.0_ED1. Balasto. Edición 1ª 13/06/2022. 

• NAV 3-4-1.0 Dimensionado de la banqueta. Edición 1ª 01/07/85.  

• NAV 3-4-2.1 Descubierta y reconstrucción de la banqueta, en trabajos localizados de 

vía. Edición 1ª 01/10/91.  

• NAV 3-4-7.1 Trabajo de mejora en las capas de asiento existentes. Edición 1ª 

01/07/94.  

• NAV 7-2-1.0 Trabajos en la infraestructura. Edición 1ª de 01/09/83.  

• NAP 1-2-0.2 Estudios geotécnicos. Reconocimientos geológicos. Edición 1ª 01/01/03.  

• NAP 1-0-5.3 Estudios geotécnicos. Investigación de la resistividad de la plataforma 

para el diseño de puestas a tierra de instalaciones eléctricas. Edición 1ª 01/04/03.  

• NAP 1-2-7.3 Estudios geotécnicos. Consolidación de la infraestructura. Explanaciones. 

Taludes. Edición 1ª 01/09/99.  

• NAP 1-2-9.3 Estudios geotécnicos. Proyectos. Taludes. Edición 1ª 01/10/03.  

• NAP 2-2-1.1 Explanaciones. Trabajos preliminares y de repaso. Edición 1ª 15/10/02.  

• NAP 2-2-1.2 Explanaciones. Excavaciones. Edición 1ª 15/10/02.  

• NAP 2-2-2.1 Obras de tierra. Terraplenes. Materiales a utilizar. Edición 1ª 15/07/01. 

Normas UNE 

• UNE-EN-13250:2001 Geotextiles y productos relacionados. Requisitos para su uso en 

construcciones ferroviarias. 

Artículo I.2.2.2 Normativa técnica en proyectos de Hidrología y Drenaje 

Recomendaciones técnicas 

• Máximas lluvias diarias en la España peninsular. Dirección general de carreteras, 1999.  

•  Guía resumida del clima en España 1961-1990. Ministerio de Medio Ambiente 1997.  

• Cálculo hidrometeorológico de caudales máximos en pequeñas cuencas naturales. 

DGC mayo 1987. 

Normativa de carácter ferroviario 

• NAP 1-2-0.3_2M1 Climatología, hidrología y drenaje. 2ª Edición  

• NAP 1-2-0.1 índices tipo y contenido de los proyectos de plataforma ferroviaria. (1ª 

Edición de Julio de 2015)  

• NAG 1-2-0.0_ED2 Expropiaciones. (27/06/2023).  

• NAV 2-1-1.0 Drenajes y saneamiento. Edición 1ª 01/11/80.  

• PGP 2011. Versión 2. Pliego de prescripciones técnicas tipo para los proyectos de 

plataforma. Edición Junio 2011. 

Normas UNE 

• UNE-EN-13252: 2001 Geotextiles y productos relacionados. Requisitos para su uso en 

sistemas de drenaje.  



DOCUMENTO Nº3: PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARTICULARES 
 

 
 
 
 
PROYECTO DE ACONDICIONAMIENTO DEL FF.CC. CORUÑA-PALENCIA ENTRE LOS PP.KK. 515+327 Y 517+000  

 Página 23 de 140 

 

Artículo I.2.2.3 Normativa técnica en proyectos de trazado  

Normativa de carácter ferroviario  

• NAP 1-2-1.0_ED1M1 Metodología para el diseño del trazado ferroviario. 1ª 

Edición+M1 

• NAV 0-2-2.1 Trazado de la vía en puntos singulares. Edición 1ª 01/01/03. 

• NAP 1-2-1.0_ED1M1 Metodología para el diseño del trazado ferroviario. 1ª 

Edición+M1 

• NAV 7-0-1.0 Trabajos ferroviarios más frecuentes. Edición 4ª 01/07/00.  

• Normas de la Unión Internacional de Ferrocarriles (UIC).  

• N.T.C. MA 009. Prescripciones técnicas del material rodante de alta velocidad (BOE 

4.12.07). 

• Medidas de seguridad en la circulación para los trabajos de vía. Dirección de Seguridad 

en la Circulación de ADIF, Diciembre 2006. 

Artículo I.2.2.4 Normativa técnica en proyectos de Estructuras 

• Real Decreto 470/2021, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural. 

•  Código Técnico de la Edificación, aprobado por Real Decreto 314/2006 de 17 de marzo 

(BOE 28.03.06) y sus modificaciones (RD 1371/2007, de 19 de octubre, REAL DECRETO 

410/2010, de 31 de marzo, y REAL DECRETO 173/2010, de 19 de febrero).  

• NCSE-02 Norma de construcción sismorresistente, parte general y de edificación (RD 

997/2002 de 27 de septiembre, BOE 11 de Octubre 2002).  

• Real Decreto 256/2016, de 10 de junio, por el que se aprueba la Instrucción para la 

recepción de cementos (RC-16)  

• Normas Tecnológicas de la Edificación. N.T.E. DECRETO 3565/1972 de 23 de diciembre. 

B.O.E.: 15- ene-1973 y sus modificaciones (ORDEN de 23 de mayo de 1983). 

• Normas de ensayo del Laboratorio de Transporte y Mecánica del Suelo del Centro de 

Estudios y Experimentación de Obras Públicas. N.L.T.  

• Condiciones básicas de accesibilidad y no discriminación de las personas con 

discapacidad para el acceso y utilización de los espacios públicos urbanizados y 

edificaciones. REAL DECRETO 505/2007 de 20 de abril. B.O.E.: 11-may-2007 y 

modificaciones recogidas en el REAL DECRETO 173/2010, de 19 de febrero. Ç 

• Normativa UNE. 

Artículo I.2.2.5 Normativa técnica en proyectos de Medio Ambiente 

Ámbito estatal 

• Ley 21/2013, de 9 de diciembre, de evaluación ambiental.  

• Ley 27/2006, de 18 de julio, por la que se regulan los derechos de acceso a la 

información, de participación pública y de acceso a la justicia en materia de medio 

ambiente.  

• Ley 62/2003, de 30 de diciembre, de medidas fiscales, administrativas y del orden 

social.  

• Real Decreto 817/2015, de 11 de septiembre, por el que se establecen los criterios de 

seguimiento y evaluación del estado de las aguas superficiales y las normas de calidad 

ambiental. (BOE 12-09- 2015)  

• Real Decreto 1514/2009, de 2 de octubre, por el que se regula la protección de las 

aguas subterráneas contra la contaminación y el deterioro. (BOE 22-10-2009)  

• Real Decreto 9/2008, de 11 de enero, por el que se modifica el Reglamento del 

Dominio Público Hidráulico, aprobado por el Real Decreto 849/1986, de 11 de abril.   

• Real Decreto-Ley 4/2007, de 13 de abril, por el que se modifica el texto refundido de 

la Ley de Aguas, aprobado por el Real Decreto Legislativo 1/2001, de 20 de julio.  

• Real Decreto Legislativo 1/2001, de 20 de julio, por el que se aprueba el texto 

refundido de la Ley de Aguas.  

• Real Decreto 630/2013, de 2 de agosto, por el que se regula el Catálogo español de 

especies exóticas invasoras.  
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• Real Decreto 556/2011, de 20 de abril, para el desarrollo del Inventario Español del 

Patrimonio Natural y la Biodiversidad.  

• Real Decreto 1432/2008, de 29 de agosto, por el que se establecen medidas para la 

protección de la avifauna contra la colisión y la electrocución en líneas eléctricas de 

alta tensión.  

• Ley 42/2007, de 13 de diciembre, del Patrimonio Natural y de la Biodiversidad.  

• Ley 21/2015, de 20 de julio, por la que se modifica la Ley 43/2003, de 21 de noviembre, 

de Montes.  

• Real Decreto 435/2004, de 12 de marzo, por el que se regula el Inventario Nacional de 

Zonas Húmedas.  

• Ley 5/2013, de 11 de junio, por la que se modifican la Ley 16/2002, de 1 de julio, de 

prevención y control integrados de la contaminación y la Ley 22/2011 de 28 de julio, 

de residuos y suelos contaminados.  

• Ley 7/2022, de 8 de abril, de residuos y suelos contaminados para una economía 

circular.  

• Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión 

de los residuos de construcción y demolición.  

• Orden, de 25 de mayo de 1992, que modifica la Orden de 12 de noviembre de 1987, 

sobre normas de emisión, objetivos de calidad y métodos de medición de referencia 

relativos a determinadas sustancias nocivas o peligrosas contenidas en los vertidos. 

• Real Decreto 1771/1994, de 5 de agosto, de adaptación a la Ley 30/1992, de 26 de 

noviembre, de determinados procedimientos administrativos en materia de aguas, 

costas y residuos tóxicos.  

• Real Decreto 9/2005, de 14 de enero, por el que se establece la relación de actividades 

potencialmente contaminantes del suelo y los criterios y estándares para la 

declaración de suelos contaminados.  

• Ley 16/1985 de 25 de junio, del Patrimonio Histórico Español.  

• Ley 3/1995, de 23 de marzo, de Vías Pecuarias.  

• Real Decreto 678/2014, de 1 de agosto, por el que se modifica el Real Decreto 

102/2011, de 28 de enero, relativo a la mejora de la calidad del aire.(BOE 27-08-2014)  

• Real Decreto 100/2011, de 28 de enero, por el que se actualiza el catálogo de 

actividades potencialmente contaminadoras de la atmósfera y se establecen las 

disposiciones básicas para su aplicación.  

• Real Decreto 102/2011, de 28 de enero, relativo a la mejora de la calidad del aire  

• Ley 16/2002, de 1 de julio, de prevención y control integrados de la contaminación 

(IPPC).  

• Real Decreto 212/2002, de 22 de febrero, por el que se regulan las emisiones sonoras 

en el entorno debidas a determinadas máquinas de uso al aire libre.  

• Ley 37/2003, de 17 de noviembre, del ruido.  

• Real Decreto 1513/2005, de 16 de diciembre, por el que se desarrolla la Ley 37/2003, 

de 17 de noviembre, del ruido, en lo referente a la evaluación y gestión del ruido 

ambiental.  

• Real Decreto 524/2006, de 28 de abril, por el que se modifica el Real Decreto 

212/2002, de 22 de febrero, por el que se regulan las emisiones sonoras en el entorno 

debidas a determinadas máquinas al aire libre.  

• Real Decreto 1367/2007, de 19 de octubre, por el que se desarrolla la Ley 37/2003, de 

17 de noviembre, del ruido, en lo referente a zonificación acústica, objetivos de calidad 

y emisiones acústicas.  

• Real Decreto 1371/2007, de 19 de octubre, por el que se aprueba el documento básico 

DB-HR Protección frente al ruido del Código Técnico de la Edificación y se modifica el 

Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la 

Edificación. 

Ámbito autonómico y local 

• MODIFICA LA LEY 43/2003 DE 21 DE NOVIEMBRE DE MONTES/NAC/LEY 10/2006/28-

abr-06/BOE: 29 ABR 06.  
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• DECLARACIÓN DE ESPACIOS COMO ZOAS DE ESPECIAL PROTECCIÓN DOS VALORES 

NATURAIS/NAC/DECRETO 72/2004 de Consellería de Medio Ambiente/02-abr-

04/DOG: 12 ABR 04.  

• INVENTARIO NACIONAL DE ZONAS HÚMEDAS/NAC/REAL DECRETO 436/2004 de 

Ministerio de Medio Ambiente/12-mar-04/BOE: 25 MAR 04.  

• LEY DE MONTES/NAC/LEY 43/2003 /21-nov-03/BOE: 22 NOV 03/ /Derogada 

parcialmente por Ley 10/2006 de 28 de abril.  

• PREVENCION Y CONTROL INTEGRADOS DE LA CONTAMINACION/NAC/LEY 16/2002 de 

las Cortes Generales/01- jul-02/BOE: 2 JUL 02.  

• MODIFICACIÓN DEL RELA DECRETO LEGISLATIVO 1302/1986 DE 28 DE JUNIO DE 

EVALUACIÓN DEL IMPACTO AMBIENTAL/NAC/LEY 6/2001/08-may-01/BOE: 09 MAY 

01/ / /REAL DECRETO 1/2008 de 11 de enero.  

• LEY DE MODIFICACIÓN DEL TEXTO REFUNDIDO DE LA LEY DE EVALUACIÓN DE 

IMPACTO AMBIENTAL DE PREOYEXTOS, APROVADO POR REAL DECRETO LEGISLATIVO 

1/2008, DE 11 DE ENERO/NAC/LEY 6/2010/24-mar10/BOE:25 MAR 10.  

• REGLAMENTO PARA LA EJECUCIÓN DEL REAL DECRETO 1302/1986/NAC/REAL 

DECRETO 1131/1988/30-sep88/BOE: 5 OCT 88.  

• EVALUACIÓN DE IMPACTO AMBIENTAL/NAC/REAL DECRETO LEGISLATIVO 

1302/1986/22-jun-86/BOE: 30 JUN 86.  

• MODIFICACIÓN DEL DECRETO 833/1975/NAC/REAL DECRETO 547/1979 del Ministerio 

de Industria y Energía/20-feb-79.  

• DESARROLLO DE LA LEY 38/1972/NAC/DECRETO 833/1975 del Ministerio de 

Planificación del Desarrollo/06- feb-75/BOE: 22 ABR 75/09-jun-75/Derogada 

parcialmente por 1491/1995 y 1800/1955.  

• PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE ATMOSFÉRICO/NAC/LEY 38/1972 de la Jefatura 

del Estado/22-dic-72/BOE: 26 DIC 72.  

• INSTRUCCIONES COMPLEMENTARIAS PARA LA APLICACIÓN DEL REGLAMENTO ANTES 

CITADO/NAC/ORDEN del Ministerio de la Gobernación/15-mar-63/BOE: 2 ABR 63.  

• REGLAMENTO DE ACTIVIDADES MOLESTAS, INSALUBRES, NOCIVAS Y 

PELIGROSAS/NAC/DECRETO 2414/1961 /30-nov-61/BOE: 7 DIC 6I/07-mar-

62/Derogado parcialmente por Decreto 374/2001.  

• LEY 8/2002 PROTECCIÓN DEL AMBIENTE ATMOSFÉRICO DE GALICIA/GAL/LEY 8/2002 

de la Consellería de Presidencia/18-dic-02/DOG: 30 DIC 02.  

• CONSERVACIÓN DE LA NATURALEZA/GAL/LEY 9/2001 de la Consellería de 

Presidencia/21-ago-01/DOG: 4 SEP 01.  

• EVALUACIÓN DEL IMPACTO AMBIENTAL PARA GALICIA/GAL/DECRETO 442/1990 de la 

Consellería de la Presidencia/13-sep-90/DOG: 25 SEP 90.  

• SUELOS POTENCIALMENTE CONTAMINADOS Y PROCEDIMIENTO PARA LA 

DECLARACIÓN DE SUELOS CONTAMINADOS/GAL/DECRETO 60/2009 de la Consellería 

de Medio Ambiente y Desarrollo Sostenible/26-feb09/DOG: 24 MAR 09. 

Artículo I.2.2.6 Normativa técnica en proyectos de Reposición de servidumbres y Servicios 

Afectados 

Pliegos e Instrucciones técnicas 

• Orden FOM/273/2016, de 19 de febrero, por la que se aprueba la Norma 3.1-IC 

Trazado, de la Instrucción de Carreteras  

• Pliego de Prescripciones técnicas generales para obras de carreteras y puentes de la 

Dirección General de Carreteras, PG-3. ORDEN de 2 de julio de 1976. B.O.E.: 07-jul-

1976 y derogaciones y modificaciones posteriores (ver apartado I.2.2.1).  

• Instrucción Firmes Flexibles. Normas 6.1.-I.C. sobre secciones de firmes, 2003. Orden 

FOM/3460/2003 (BOE 12 diciembre 2003).  

• Orden FOM/534/2014, de 20 de marzo, por la que se aprueba la norma 8.1-IC 

señalización vertical de la Instrucción de Carreteras  

• Norma 8.2-IC Marcas viales, de la Instrucción de Carreteras. O.M. 16.07.87. BOE 

número 185 de 4/8/1987.  
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• Norma 8.3.-I.C sobre "Señalización, balizamiento, defensa, limpieza y terminación de 

obras fijas en vías fuera de poblado". (O.M. 31.08.87). BOE número 224 de 18/9/1987. 

• Reglamento de eficiencia energética en instalaciones de alumbrado exterior. R.C. 

1890/2008 de 14 de Noviembre (BOE 29 Octubre 2008).  

• Real Decreto 334/1982 de 12 de febrero y Real Decreto 2296/1981, de 3 de agosto, 

sobre señalización de carreteras, aeropuertos, estaciones ferroviarias, de autobuses y 

marítimas y servicios públicos de interés general en el ámbito de las Comunidades 

Autónomas con otra lengua oficial distinta del castellano (BOE del 27 de febrero de 

1982).  

• Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Tuberías de Saneamiento de 

Poblaciones. (O.M. 15-Septiembre-1986). BOE número 228 de 23/9/1986.  

• Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para las tuberías de abastecimiento de 

Agua (O.M. 28-Julio-1974). BOE número 236 de 2/10/1974. 

Normativa de carácter ferroviario 

• NAP 1-2-1.0_ED1M1 Metodología para el diseño del trazado ferroviario. 1ª 

edición+M1.  

• Instrucciones Generales para la Redacción de Proyectos (IGP)  

• NAV 0-2-2.1 Trazado de la vía en puntos singulares. Edición 1ª 01/01/03.  

• NAV 2-1-0.0 Obras de tierra. Calidad de la plataforma. Edición 1ª 01/05/82.  

• NAV 2-1-0.1 Capas de asiento ferroviario. Edición 1ª 01/02/83.  

• NAV 2-1-1.0 Drenajes y saneamiento. Edición 1ª 01/11/80.  

• NAV 3-4-3.0 Montaje de vía en balasto para obra nueva. Edición Julio 2015.  

• NAV 7-1-3.4_ED1M1M2M3 Montaje de aparatos de vía sobre balasto. (Edición 27 de 

junio de 2023) 

• NAV 7-1-4.1Neutralización y homogeneización de tensiones del carril en la vía sin 

juntas. Edición 2ª enero 2009.  

• NAV 7-1-5.1 Clasificación y requisitos de las bateadoras. Edición 1ª 01/07/00.  

• NAV 7-1-5.2 Estabilización dinámica de la vía. Edición 1ª 01/12/03.  

• NAV 7-1-9.1 Montaje y recepción de la superestructura de vía sin balasto sobre 

bloques prefabricados. Edición 1ª 01/03/01.  

• NAV 7-1-9.2 Montaje de vía. Montaje y recepción de desvíos en vía hormigonada. 

Edición 1ª 01/09/04.  

• N.T.C. MA 001. Prescripciones técnicas de material rodante convencional (BOE 

4.12.07).  

• Normas Adif de Señalización (N.A.S).  

• Normas Adif de Telecomunicaciones (N.A.T).  

• Normas Adif de Electrificación (N.A.E).  

• SV-01 Norma de sistemas videográficos para enclavamientos y telemandos. 01/06/93.  

• Memorandos LAC: Línea Aérea de Contacto CA-160 y CA-220. 01/01/08.  

• Normas de la Unión Internacional de Ferrocarriles (UIC). 

Artículo I.2.2.7 Normativa técnica en proyectos de Expropiaciones 

Pliegos e Instrucciones técnicas 

• Normas técnicas de valoración y cuadro marco de valores del suelo y de las 

construcciones para determinar el valor catastral de los bienes inmuebles de 

naturaleza urbana. REAL DECRETO 1020/1993 de 25 de junio. B.O.E.: 22-jul-1993 y 

corrección errores 22-sep-1993. SE MODIFICA las normas 16 y 18 del anexo, por REAL 

DECRETO 1464/2007, de 2 de noviembre.  

• Texto refundido de Ley del Catastro Inmobiliario. REAL DECRETO LEGISLATIVO 1/2004 

de 5 de marzo. B.O.E.: 08-mar-2004.  

• Reducción de la línea límite de edificación en los tramos de las líneas de Red Ferroviaria 

de Interés General que discurran por zonas urbanas. ORDEN FOM 2230/2005 de 6 de 

Julio. B.O.E.: 12-jul- 2005. 

Artículo I.2.2.8 Normativa técnica en proyectos y Estudios de Seguridad y Salud 

Pliego e Instrucciones técnicas 
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• Disposiciones mínimas de Seguridad y Salud relativas a la utilización por los 

trabajadores de equipos de protección individual. REAL DECRETO 773/1997 de 30 de 

mayo. B.O.E.: 12-jun-1997 y corrección errores 18-jul-1997.  

• Disposiciones mínimas de Seguridad y Salud para la utilización por los trabajadores de 

equipos de trabajo. REAL DECRETO 1215/1997 de 18 de julio. B.O.E.: 07-ago-1997. SE 

MODIFICA los anexos I y II y la disposición derogatoria única, por REAL DECRETO 

2177/2004, de 12 de noviembre.  

• Disposiciones mínimas de Seguridad y Salud en las obras de la construcción. REAL 

DECRETO 1627/1997 de 24 de octubre. B.O.E.: 25-oct-1997. SE DEROGA el art. 18 y SE 

MODIFICA el art.19.1, por REAL DECRETO 337/2010, de 19 de marzo. 

Artículo I.2.2.9 Normativa técnica relativa a Instrucciones Eléctricas 

• RD 223/2008, de 15 de febrero, por el que se aprueban el Reglamento sobre 

condiciones técnicas y garantías de seguridad en líneas eléctricas de alta tensión y sus 

instrucciones técnicas complementarias ITC-LAT 01 a 09. BOE número 68 de 

19/3/2008.   

• Reglamento electrotécnico de baja tensión e instrucciones técnicas complementarias. 

R.D. 842/2002, de 2 de agosto.   

• Real Decreto 337/2014, de 9 de mayo, por el que se aprueban el Reglamento sobre 

condiciones técnicas y garantías de seguridad en instalaciones eléctricas de alta 

tensión y sus Instrucciones Técnicas Complementarias ITC-RAT 01 a 23.  

Artículo I.2.3 Cumplimiento de la normativa vigente  

Todos los equipos empleados en la construcción y sus elementos componentes, así como las 

preceptivas especificaciones para su utilización, deberán cumplir con la normativa específica 

vigente. Los materiales suministrados a las obras para su incorporación a la construcción 

deberán ostentar el marcado CE, según la Directiva 89/106/CEE, en aquellos casos en que sea 

de aplicación. Pueden consultarse dichos materiales en la publicación del Ministerio de 

Industria, Turismo y Comercio en su versión más actualizada denominada: Entrada en Vigor 

Marcado CE. Productos de Construcción. Normas Armonizadas y Guías DITE. 

Artículo I.2.4 Prelación entre normativas 

Las normas de este Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares prevalecerán, en su caso, 

sobre las de la Normativa Técnica General. 

Si en este Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares no figurase referencia a determinados 

artículos del Pliego General, se entenderá que se mantienen las prescripciones de la 

Normativa Técnica General relacionada en el Artículo I.2.2, incluidas las adiciones y 

modificaciones que se hayan producido hasta la fecha de ejecución de las obras. 

Artículo I.2.5 Relaciones entre los documentos del Proyecto y la 

Normativa 

Artículo I.2.5.1 Contradicciones entre los documentos del Proyecto  

En el caso de que aparezcan contradicciones entre los Documentos contractuales (Pliego de 

Prescripciones Técnicas Particulares, Planos y Cuadros de precios), la interpretación 

corresponderá al Director de Obra, estableciéndose el criterio general de que, salvo indicación 

en contrario, prevalece lo establecido en el Pliego de Prescripciones. 

Concretamente: Caso de darse contradicción entre Memoria y Planos, prevalecerán éstos 

sobre aquélla. Entre Memoria y Presupuesto, prevalecerá este sobre aquélla. Caso de 

contradicción entre el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares cualquier discrepancia 

que observe entre los distintos planos del Proyecto o cualquier otra circunstancia surgida 

durante la ejecución de los trabajos, que diese lugar a posibles modificaciones del Proyecto y 

los Cuadros de Precios, prevalecerá aquél sobre éstos. 

Dentro del Presupuesto, caso de haber contradicción entre Cuadro de Precios y Presupuesto, 

prevalecerá aquél sobre éste. El Cuadro de Precios nº 1 prevalecerá sobre el Cuadro de 

Precios nº 2, y en aquél prevalecerá lo expresado en letra sobre lo escrito en cifras.  



DOCUMENTO Nº3: PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARTICULARES 
 

 
 
 
 
PROYECTO DE ACONDICIONAMIENTO DEL FF.CC. CORUÑA-PALENCIA ENTRE LOS PP.KK. 515+327 Y 517+000  

 Página 28 de 140 

 

Lo mencionado en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares y omitido en los Planos, o 

viceversa, habrá de ser ejecutado como si estuviese expuesto en ambos documentos; 

siempre que, quede suficientemente definida la unidad de obra correspondiente, y ésta 

tenga precio en el Contrato. El Contratista estará obligado a poner cuanto antes en 

conocimiento del Ingeniero Director de las obras.  

Artículo I.2.5.2 Contradicciones entre el Proyecto y la legislación administrativa  

En este caso prevalecerán las disposiciones generales (Leyes, Reglamentos y R.D.). 

Artículo I.2.5.3 Contradicciones entre el Proyecto y la Normativa Técnica  

Como criterio general, prevalecerá lo establecido en el Proyecto, salvo que en el Pliego se haga 

remisión expresa a un Artículo preciso de una Norma concreta, en cuyo caso prevalecerá lo 

establecido en dicho Artículo. 

1.3 Disposiciones generales 

Artículo I.3.1 Disposiciones que además de la Legislación General regirán 

durante la vigencia del Contrato 

Además de lo señalado en el Artículo I.2.1 del presente Pliego de Prescripciones Técnicas 

Particulares 

del Proyecto, durante la vigencia del Contrato regirá el Pliego de Cláusulas Administrativas 

Particulares que se establezca para la contratación de las obras.  

El Contratista queda obligado a cumplimentar cuantas disposiciones oficiales sean de 

aplicación a las obras de este Proyecto, aunque no hayan sido mencionadas en los Artículos 

de este Pliego y a aceptar cualquier Instrucción, Reglamento o Norma que puedan dictarse 

por el Ente Público Administrador de Infraestructuras Ferroviarias (ADIF) durante la ejecución 

de los trabajos.  

Artículo I.3.2 Director de Obras 

El Director de las Obras, como representante del ADIF, resolverá, en general, sobre todos los 

problemas que se planteen durante la ejecución de los trabajos del presente Proyecto, de 

acuerdo con las atribuciones que le concede la Legislación vigente. De forma especial, el 

Contratista deberá seguir sus instrucciones en cuanto se refiere a la calidad y acopio de 

materiales, ejecución de las unidades de obra, interpretación de planos y especificaciones, 

modificaciones del Proyecto, programa de ejecución de los trabajos y precauciones a adoptar 

en el desarrollo de los mismos, así como en lo relacionado con la conservación de la estética 

del paisaje que pueda ser afectado por las instalaciones o por la ejecución de préstamos, 

caballeros, vertederos, acopios o cualquier otro tipo de trabajo.  

Artículo I.3.3 Personal del Contratista 

El delegado del Contratista tendrá la titulación de Ingeniero de Caminos, Canales y Puertos. 

El Jefe de Obra quedará adscrito a ella con carácter exclusivo, al igual que lo estará, al menos, 

un Ingeniero Técnico de Obras Públicas. 

Además, y en cumplimiento de lo prescrito en el 1.3.17 del presente pliego, deberá contar con 

al menos un técnico de prevención con formación habilitante para desarrollar las funciones 

del nivel superior en prevención de riesgos laborales (Reglamento del RD 39/97 y 

modificaciones posteriores). Así mismo, dicho técnico deberá tener la titulación de Ingeniero 

Superior o Ingeniero Técnico.  

Todos ellos serán formalmente propuestos por el Contratista al Ingeniero Director de la obra, 

para su aceptación, que podrá ser denegada por el Director, en un principio y en cualquier 

momento del curso de la obra, si hubiere motivos para ello. Tendrán obligación de residencia 

en el lugar de la obra.  

No podrá ser sustituido por el Contratista sin la conformidad del Director de la Obra.  
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El Director podrá exigir que no se trabaje si no hay nombrado, aceptado y presente un Jefe de 

Obra y un Delegado del Contratista, siendo en tal caso el Contratista responsable de la demora 

y de sus consecuencias. 

Artículo I.3.4 Órdenes al Contratista 

El Delegado, y en su representación el Jefe de Obra, será el interlocutor del Director de la 

Obra, con obligación de recibir todas las comunicaciones verbales y/o escritas que dé el 

Director, directamente o a través de otras personas, debiendo cerciorarse, en este caso, de 

que están autorizadas para ello y/o verificar el mensaje y confirmarlo, según su procedencia, 

urgencia e importancia. Todo ello sin perjuicio de que el Director pueda comunicar 

directamente con el resto del personal subalterno, que deberá informar seguidamente a su 

Jefe de Obra. El Delegado es responsable de que dichas comunicaciones lleguen fielmente 

hasta las personas que deben ejecutarlas y de que se ejecuten. Es responsable de que todas 

las comunicaciones escritas de la Dirección de Obra, incluso planos de obra, ensayos y 

mediciones, estén custodiadas, ordenadas cronológicamente y disponibles en obra para su 

consulta en cualquier momento. El Delegado deberá acompañar al Ingeniero Director en todas 

sus visitas de inspección a la obra y transmitir inmediatamente a su personal las instrucciones 

que reciba del Director. El Delegado tendrá obligación de estar enterado de todas las 

circunstancias y desarrollo de los trabajos de la obra e informará al Director a su requerimiento 

en todo momento, o sin necesidad de requerimiento, si fuese necesario o conveniente. 

Lo expresado vale también para los trabajos que efectuasen subcontratistas o destajistas, en 

el caso de que fuesen autorizados por la Dirección. 

Se abrirá el libro de Órdenes, que será diligenciado por el Director y permanecerá custodiado 

en obra por el Contratista. El Delegado deberá llevarlo consigo al acompañar en cada visita al 

Ingeniero Director. Se cumplirá, respecto al Libro de Órdenes, lo dispuesto en el Pliego de 

Cláusulas Administrativas Generales para la contratación de obras del Estado.  

Se abrirá el libro de Incidencias. Constarán en él todas aquellas circunstancias y detalles 

relativos al desarrollo de las obras que el Director considere oportunos y, entre otros, con 

carácter diario, los siguientes: 

• Condiciones atmosféricas generales. 

• Relación de trabajos efectuados, con detalle de su localización dentro de la obra. 

• Relación de ensayos efectuados, con resumen de los resultados o relación de los 

documentos en que éstos se recogen.  

• Relación de maquinaria en obra, diferenciando la activa, la meramente presente y la 

averiada o en reparación.  

• Cualquier otra circunstancia que pueda influir en la calidad o el ritmo de ejecución de 

la obra.  

• Como simplificación, el Ingeniero Director podrá disponer que estas incidencias 

figuren en partes de obra diarios, que se custodiarán ordenados como anejo al Libro 

de Incidencias.  

• El Libro de Incidencias debe ser custodiado por la Asistencia Técnica a la Dirección de 

Obra. 

Artículo I.3.5 Contradicciones, omisiones y modificaciones del Proyecto  

Lo mencionado en el presente Pliego y omitido en los Planos, o viceversa, habrá de ser 

ejecutado como si estuviera desarrollado en ambos documentos. En caso de contradicción 

entre los Planos y el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, prevalecerá lo prescrito en 

este último según se indica en el Apartado I.3.5.1.  

Si el Director de Obra encontrase incompatibilidad en la aplicación conjunta de todas las 

limitaciones técnicas que definen una unidad, aplicará solamente aquellas limitaciones que, a 

su juicio, reporten mayor calidad. 

El Contratista estará obligado a poner cuanto antes en conocimiento del Ingeniero Director de 

Obra cualquier discrepancia que observe entre los distintos planos del Proyecto o cualquier 



DOCUMENTO Nº3: PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARTICULARES 
 

 
 
 
 
PROYECTO DE ACONDICIONAMIENTO DEL FF.CC. CORUÑA-PALENCIA ENTRE LOS PP.KK. 515+327 Y 517+000  

 Página 30 de 140 

 

otra circunstancia surgida durante la ejecución de los trabajos, que diese lugar a posibles 

modificaciones del Proyecto.  

Como consecuencia de la información recibida del Contratista, o propia iniciativa a la vista de 

las necesidades de la Obra, el Director de la misma podrá ordenar y proponer las 

modificaciones que considere necesarias de acuerdo con el presente Pliego y la Legislación 

vigente sobre la materia. 

Artículo I.3.6 Cumplimiento de Ordenanzas y Normativa Vigente  

Además de lo señalado en el presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares del 

Proyecto, durante la vigencia del Contrato regirá el Pliego de Cláusulas Administrativas 

Generales para la  Contratación de Obras del Estado, Decreto 3854/1970 de 31 de diciembre, 

así como las disposiciones que lo complementen o modifiquen, en particular la Ley 30/2007 

de 30 de octubre, de Contratos del Sector Público.  

El Contratista queda obligado a cumplimentar cuantas disposiciones, ordenanzas y normativas 

oficiales sean de aplicación a las obras de este Proyecto, aunque no hayan sido mencionadas 

en los artículos de este Pliego y a aceptar cualquier Instrucción, Reglamento o Norma que 

pueda dictarse por el ADIF, las Comunidades Autónomas, RENFE, etc. durante la ejecución de 

los trabajos.  

Artículo I.3.7 Plan de Obra y orden de ejecución de los trabajos 

En los plazos previstos en la Legislación sobre Contratos con el Estado, el Contratista someterá 

a la aprobación del ADIF el Plan de Obra que haya previsto, con especificación de los plazos 

parciales y fecha de terminación de las distintas instalaciones y unidades de obra, compatibles 

con el plazo total de ejecución. Este Plan, una vez aprobado, adquirirá carácter contractual. 

Su incumplimiento, aún en plazos parciales, dará objeto a las sanciones previstas en la 

legislación vigente, sin obstáculo de que la Dirección de Obra pueda exigir al Contratista que 

disponga los medios necesarios para recuperar el retraso u ordenar a un tercero la realización 

sustitutoria de las unidades pendientes, con cargo al Contratista. 

Dicho Plan de Obra contendrá un diagrama de barras valorado y un PERT relacionado con 

aquél, con el estudio de caminos y actividades críticas para la Obra. El Contratista presentará, 

asimismo, una relación complementaria de los servicios, equipos y maquinaria que se 

compromete a utilizar en cada una de las etapas del Plan. Los medios propuestos quedarán 

adscritos a la obra durante su ejecución, sin que en ningún caso pueda retirarlos el Contratista 

sin la autorización escrita del Director de la Obra.  

Además, el Contratista deberá aumentar el personal técnico, los medios auxiliares, la 

maquinaria y la mano de obra siempre que la Administración se lo ordene tras comprobar que 

ello es necesario para la ejecución de los plazos previstos en el Contrato. La Administración se 

reserva, asimismo, el derecho a prohibir que se comiencen nuevos trabajos, siempre que 

vayan en perjuicio de las obras ya iniciadas y el Director de Obra podrá exigir la terminación 

de una sección en ejecución antes de que se proceda a realizar obras en otra. 

La aceptación del Plan de realización y de los medios auxiliares propuestos no eximirá al 

Contratista de responsabilidad alguna en caso de incumplimiento de los plazos parciales o 

totales convenidos.  

Será motivo suficiente de sanción la falta de la maquinaria prometida, a juicio del Director de 

la Obra. 

No obstante, lo expuesto, cuando el Director de la Obra lo estime necesario, podrá tomar a su 

cargo la organización directa de los trabajos, siendo todas las órdenes obligatorias para el 

Contratista y sin que pueda admitirse reclamación alguna fundada en este particular.  

El Contratista contrae, asimismo, la obligación de ejecutar las obras en aquellos trozos que 

designe el Director de la Obra aun cuando esto suponga una alteración del programa general 

de realización de los trabajos.  

Esta decisión del Director de la Obra podrá producirse con cualquier motivo que el ADIF estime 

suficiente y, de un modo especial, para que no se produzca paralización de las obras o 

disminución importante en su ritmo de ejecución o cuando la realización del programa general 

exija determinados acondicionamientos de frentes de trabajo o la modificación previa de 
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algunos servicios públicos y en cambio sea posible proceder a la ejecución inmediata de otras 

partes de la obra. 

Artículo I.3.8 Plan de la Calidad 

El Contratista es responsable de la calidad de las obras que ejecuta. 

Así, antes del comienzo de las obras, el Contratista someterá a la aprobación del 

Administrador de Infraestructuras Ferroviarias (ADIF) el Plan de la Calidad (PC) que haya 

previsto, con especificación detallada de las prácticas específicas, los recursos y la secuencia 

de actividades que se compromete a desarrollar durante las obras tanto para obtener la 

calidad requerida, como para verificar que la misma se ha obtenido.  

Este PC se redactará respetando los requisitos de la Norma ISO 9001 y el procedimiento 

específico “Elaboración y aprobación de planes de Calidad” del Sistema de Gestión de la 

Calidad de la DGGPAV, cuyo contenido mínimo del mismo debe ajustarse a los siguientes 

aspectos:  

• Introducción.  

• Definición del Sistema de Gestión de la Calidad del Contratista o ACO.  

• Descripción y Organización de la Obra (general: nombre, plazos, presupuesto, etc.).  

• Control de los documentos/registros.  

• Comunicación y coordinación con entidades externas (ACO, Dirección de Obra y AAC).  

• Recursos Humanos (gestión del personal, formación, etc).  

• Infraestructura (Medios disponibles: oficina, equipos, servicios de apoyo, etc. y control 

que se hace de su correcto funcionamiento).  

• Análisis y Revisión del Proyecto.  

• Modificaciones/variaciones del Proyecto.  

• Compras y subcontrataciones.  

• Control de Procesos.  

• Identificación y Trazabilidad.  

• Propiedad del Cliente (cuando aplique).  

• Preservación del Producto.  

• Inspección y ensayo (Programa de Puntos de Inspección, Plan de Ensayos).  

• Control de los Equipos de Seguimiento y Medición.  

• Tratamiento de No Conformidades.  

• Acciones Correctivas y Preventivas.  

• Auditorías.  

• Análisis de datos. 

Además, se anexará al final un listado que incluya la fecha de aprobación, estado de revisión, 

etc. de la siguiente documentación empleada y/o contractual de aplicación concreta a las 

Obras: 

• Oferta.   

• Contrato.  

• Pliego de Cláusulas Particulares.  

• Proyecto Completo (Indicando estado de revisión): 

o Memoria y Anejos.  

o Planos.  

o PPTP.  

o Presupuesto.  

o Manual de Calidad. 

• Política de Calidad y Objetivos.  

• Normativa de aplicación.  

• Procedimientos:  

o Procedimientos generales.  

o Procedimientos específicos.  

o Instrucciones técnicas.  

o Especificaciones de compras. 
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El orden de los capítulos es obligatorio, y si algún punto no es de aplicación se deberá indicar 

el motivo de su exclusión del Plan de Calidad. 

En cada capítulo debe definirse la metodología seguida por el Contratista para su 

cumplimiento, de manera que se indique:  

• Quién lo hace: Responsabilidad.  

• Cómo lo hace: Desarrollo.  

• Cada cuánto lo hace: Frecuencia.  

• Cómo lo documenta: Registro.  

• A quién se lo envía: Distribución.  

• Indicar si se revisa y, en caso afirmativo, quién, cada cuánto, cómo, etc.  

• Si es necesario aprobarlo quién, cada cuánto, cómo se anula, etc. 

El Contratista dispondrá de un plazo de un mes y medio (1,5) mes desde la firma del Acta de 

Replanteo para remitir al Director de Obra el PC con objeto de su aprobación. Si se detectase 

cualquier deficiencia, deberá corregir el PC para solucionarla redactando una nueva edición 

del mismo.  

Además, el Contratista será responsable de ir actualizando dicho PC con los procedimientos 

que se estimen necesarios según las exigencias surgidas durante la ejecución de las obras por 

no haberse incluido inicialmente en la anterior edición. 

La implantación del PC será verificada por ADIF a través de auditorías, de manera que el 

Contratista deberá facilitar y colaborar en las mismas, resolviendo las posibles deficiencias 

detectadas.  

Igualmente, ADIF podrá entrar en contacto directo con el personal que el Contratista empleará 

en su autocontrol con dedicación exclusiva y cuya relación, será recogida en el PC, incluyendo 

sus respectivos "Curricula Vitarum" y experiencias en actividades similares. 

Artículo I.3.9 Ensayos y análisis de los materiales y unidades de obra 

Dentro del PC redactado, el Contratista incluirá el “Plan de ensayos” correspondiente a la obra, 

en el que incluirá el 100 % de los ensayos recogidos en el Pliego de prescripciones técnicas 

particulares (PPTP) del Contrato.  

En dicho Plan se definirá el alcance en cuanto a controles de plantas y de suministros, así como 

el tipo e intensidad de ensayos de control de calidad a realizar en todas las unidades de obra 

susceptibles de ello. 

Asimismo, comprenderá la realización de ensayos de compactación de rellenos, así como los 

ensayos previos que justifiquen la adecuada calidad de los materiales de los mismos (sean de 

traza o de préstamos) con una intensidad suficiente para poder garantizar en todas y cada una 

de las tongadas el cumplimiento de las condiciones exigidas en las especificaciones de este 

Pliego, sin tener que recurrirse necesariamente al control que realice por su cuenta ADIF. 

El mismo alto nivel de intensidad deberá ser contemplado en lo relativo a los hormigones, 

determinando consistencias y rompiendo probetas en diversos plazos para poder determinar, 

en cada uno de los elementos ejecutados, el cumplimiento de las exigencias del Proyecto. 

En las demás unidades de obra, el Contratista se comprometerá a incluir en el Plan la 

realización de ensayos suficientes para poder garantizar la calidad exigida. 

Del mismo modo, se recogerán los ensayos y demás verificaciones que garanticen la calidad 

idónea de los suministros en lo relacionado especialmente con prefabricados. 

Además de esos ensayos, la Dirección puede ordenar que se verifiquen los ensayos y análisis 

de materiales y unidades de obra que en cada caso resulten pertinentes y fijará el número, 

forma y dimensiones y demás características que deben reunir las muestras y probetas para 

ensayo y análisis, caso de que no exista disposición general al efecto, ni el PPTP establezca 

tales datos. 

El Contratista deberá disponer de un laboratorio, ya sea comercial o a pie de obra, con los 

medios necesarios de personal y material. El Director de Obra o su representante tendrán, de 
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forma permanente, libre acceso al mismo. Los laboratorios comerciales estarán acreditados 

en las áreas de actividad para las que han sido contratados. Para laboratorios a pie de obra se 

exigirá la acreditación del laboratorio matriz en las areas de actividad para las que han sido 

contratados y la aplicación del sistema de calidad del laboratorio matriz. 

Igualmente, ADIF tendrá acceso directo al Laboratorio de obra del Contratista, a la ejecución 

de cualquier ensayo y a la obtención sin demora de sus resultados. 

Este laboratorio debe permitir como mínimo la realización de los ensayos definidos a 

continuación: 

• Suelos: Ensayos de determinación de materia orgánica, granulometría, límites de 

Atterberg, equivalentes de arena, peso específico, contenido de sulfatos y cloruros 

solubles, Proctor Normal y modificado, CBR de laboratorio, humedad y densidad in situ 

y placa de carga.  

• Material tratado con cemento: granulometría, contenido de cemento y agua en la 

mezcla, densidad in situ y placa de carga.  

• Áridos: Ensayos de granulometría, equivalentes de arena, caras fracturadas, 

coeficiente forma, peso específico y absorción de agua, coeficiente de desgaste de Los 

Ángeles y Micro Deval, estabilidad al sulfato y reactividad a los álcalis del cemento.  

• Cementos: Recepción, transporte y ensacado, ensayos de fraguado y estabilidad de 

volumen.  

• Aceros: Recepción, identificación e inspección de las barras de acero.  

• Hormigones: Toma de muestras de hormigón fresco, fabricación, conservación y 

ensayos de rotura de probetas a compresión y tracción indirecta, consistencia 

mediante cono de Abrams y análisis del agua para hormigones. 

Los ensayos se realizan según las prescripciones del articulado del presente Pliego y según los 

métodos normalizados en vigor.  

Los equipos del laboratorio deben permitir el secado de los materiales en estufa con una 

temperatura constante de ciento cinco grados CELSIUS (105 °C) durante un período de tiempo 

continuo mínimo de doce horas (12 h). 

Salvo disposiciones contrarias aceptadas por el Director de Obra, el Contratista tiene la 

obligación de disponer de núcleo-densímetros para la medición de las compactaciones y de 

placas de carga para medir módulos de deformación. 

Artículo I.3.10 Plazo de ejecución de las obras 

El plazo de ejecución de la totalidad de las obras objeto de este proyecto será el que se fije en 

el Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares, a contar del día siguiente al levantamiento 

del Acta de Comprobación del Replanteo. Dicho plazo de ejecución incluye el montaje de las 

instalaciones precisas para la realización de todos los trabajos. 

En cualquier caso, se estará a lo dispuesto en los Artículos del Reglamento General de la Ley 

de Contratos de las Administraciones Públicas (R.D. 1098/2001) y a la cláusula 27 del Pliego 

de Cláusulas Administrativas Generales (Decreto 3854/1970), así como la Ley 9/2017, de 8 de 

noviembre, de Contratos del Sector Público.  

Real Decreto 773/2015, de 28 de agosto, por el que se modifican determinados preceptos del 

Reglamento General de la ley de Contratos de las Administraciones Públicas, aprobado por el 

R D 1098/2001, de 12 de octubre. 

Artículo I.3.11 Precauciones a adoptar durante la ejecución de las obras 

Todas las obras proyectadas deben ejecutarse sin interrumpir el tránsito, y el Contratista 

propondrá, con tal fin, las medidas pertinentes. La ejecución se programará y realizará de 

manera que las molestias que se deriven para las circulaciones ferroviarias, el tráfico por 

carretera y el urbano, sean mínimas.  

En todo caso el Contratista adoptará las medidas necesarias para la perfecta regulación del 

tráfico y, si las circunstancias lo requieren, el Director de la Obra podrá exigir a la Contrata la 

colocación de semáforos. 
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El Contratista establecerá el personal de vigilancia competente y en la cantidad necesaria, para 

que impida toda posible negligencia e imprudencia que pueda entorpecer el tráfico o dar lugar 

a cualquier accidente, siendo responsable el Contratista de los que, por incumplimiento de 

esta previsión, pudieran producirse. 

El Contratista adoptará, asimismo, bajo su entera responsabilidad, todas las medidas 

necesarias para el cumplimiento de las disposiciones vigentes referentes al empleo de 

explosivos y a la prevención de accidentes, incendios y daños a terceros, y seguirá las 

instrucciones complementarias que pueda dar a este respecto, así como al acopio de 

materiales, el Director de Obra. 

El Contratista queda obligado a no alterar con sus trabajos la seguridad de los viajeros, los 

servicios de trenes y demás transportes públicos en explotación, así como las instalaciones de 

cualquier empresa a las que pudieran afectar las obras. Deberá para ello dar previo aviso y 

ponerse de acuerdo con las empresas para fijar el orden y detalle de ejecución de cuantos 

trabajos pudieran afectarles.  

En las obras que sea preciso realizar un mantenimiento del servicio ferroviario en una línea, 

en explotación, el Contratista deberá ajustarse a los plazos y ritmos que marque ADIF sin tener 

derecho a ninguna reclamación por estos conceptos ni por ninguna de las interferencias que 

le produzca dicha explotación ferroviaria. 

Los accesos que realice el Contratista para ejecutar las obras deberán ser compatibles con los 

plazos de obras parciales y totales que se aprueben contractualmente entre el ADIF y la 

empresa adjudicataria de las obras. 

No obstante, y reiterando lo ya expuesto, cuando el Director de la Obra lo estime necesario, 

bien por razones de seguridad, tanto del personal, de la circulación o de las obras como por 

otros motivos, podrá tomar a su cargo directamente la organización de los trabajos, sin que 

pueda admitirse reclamación alguna fundada en este particular. 

Artículo I.3.12 Replanteo final 

El Contratista deberá efectuar un replanteo final del eje de la traza construida, ajustando a 

este eje el trazado geométrico y analítico para el posterior montaje de las vías, para lo cual 

dará el replanteo del eje de cada una de las dos vías. 

Artículo I.3.13 Terrenos disponibles para la ejecución de los trabajos 

El Contratista podrá disponer de aquellos espacios adyacentes o próximos al tajo mismo de 

obra, expresamente recogidos en el proyecto como ocupación temporal, para el acopio de 

materiales, la ubicación de instalaciones auxiliares o el movimiento de equipos y personal. 

Será de su cuenta y responsabilidad la reposición de estos terrenos a su estado original y la 

reparación de los deterioros que hubiera podido ocasionar en las propiedades. 

Será también de cuenta del Contratista la provisión de aquellos espacios y accesos 

provisionales que, no estando expresamente recogidos en el proyecto, decidiera utilizar para 

la ejecución de las obras. 

Artículo I.3.14 Acceso a las obras 

Artículo I.3.14.1 Construcción de caminos de acceso 

Los caminos y accesos provisionales a los diferentes tajos serán construidos por el Contratista, 

bajo su responsabilidad y por su cuenta. La Dirección de Obra podrá pedir que todos o parte 

de ellos sean construidos antes de la iniciación de las obras. 

El Contratista quedará obligado a reconstruir por su cuenta todas aquellas obras, 

construcciones e instalaciones de servicio público o privado, tales como cables, aceras, 

cunetas, alcantarillado, etc., que se ven afectados por la construcción de los caminos, aceras 

y obras provisionales. Igualmente deberá colocar la señalización necesaria en los cruces o 

desvíos con carreteras nacionales o locales y retirar de la obra a su cuenta y riesgo, todos los 

materiales y medios de construcción sobrantes, una vez terminada aquélla, dejando la zona 

perfectamente limpia. 
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En todos los accesos a la obra, tanto para las zonas principales como en los posibles túneles 

de excavación, y según se establezca en el plan de Seguridad y Salud de la misma, se deberá 

contar con los dispositivos de señalización y balizamiento precisos para garantizar tanto la 

limitación del acceso, como el control de las personas que finalmente acceden a dichas obras. 

Estos caminos o accesos provisionales estarán situados, en la medida de lo posible, fuera del 

lugar de emplazamiento de las obras definitivas. En el caso excepcional de que 

necesariamente hayan de producirse interferencias, las modificaciones posteriores para la 

ejecución de los trabajos serán a cargo del Contratista. 

Artículo I.3.14.2 Conservación y uso 

El Contratista conservará en condiciones adecuadas para su utilización los accesos y caminos 

provisionales de obra. 

En el caso de caminos que han de ser utilizados por varios Contratistas, éstos deberán ponerse 

de acuerdo entre sí sobre el reparto de los gastos de su construcción y conservación, que se 

hará en proporción al tráfico generado por cada Contratista. La Dirección de Obra, en caso de 

discrepancia, realizará el reparto de los citados gastos, abonando o descontando las 

cantidades resultantes, si fuese necesario, de los pagos correspondientes a cada Contratista. 

Los caminos particulares o públicos usados por el Contratista para el acceso a las obras y que 

hayan sido dañados por dicho uso, deberán ser reparados por su cuenta. 

ADIF se reserva para sí y para los Contratistas a quienes encomiende trabajos de 

reconocimiento, sondeos e inyecciones, suministros y montajes especiales, etc., el uso de 

todos los caminos de acceso construidos por el Contratista, sin colaborar en los gastos de 

conservación. 

Artículo I.3.14.3 Ocupación temporal de terrenos para construcción de caminos de  

acceso a las obras.  

Las autorizaciones necesarias para ocupar temporalmente terrenos para la construcción de 

caminos provisionales de acceso a las obras, no previstos en el Proyecto, serán gestionadas 

por el Contratista, quien deberá satisfacer por su cuenta las indemnizaciones 

correspondientes y realizar los trabajos para restituir los terrenos a su estado inicial tras la 

ocupación temporal. 

Artículo I.3.15 Explosivos y equipos para explosivos 

En el caso de utilizar explosivos, el contratista tiene la obligación de respetar las prescripciones 

de seguridad en vigor. En particular el contratista debe tomar todas las precauciones 

necesarias para que el almacenamiento, la manipulación y el uso de los explosivos no 

representen ningún peligro para el personal o para terceros y no causen ningún daño a las 

propiedades y obras próximas. 

En especial, debe estudiarse cuidadosamente el plan de tiro de manera que se evite todo 

riesgo de degradación de las obras y de los edificios existentes o en curso de construcción, de 

las carreteras, de las vías férreas y fluviales, de los cables de las canalizaciones enterradas o 

no, así como de las líneas de transporte de energía eléctrica, etc. El Contratista debe realizar 

los ensayos y medidas de vibraciones necesarias. 

En cualquier caso, el Contratista tiene la obligación de respetar la reglamentación relativa a 

explosivos y le corresponde obtener todas las autorizaciones administrativas necesarias. 

Sin perjuicio de las autorizaciones conseguidas, el Contratista es responsable de todos los 

accidentes o daños que puedan resultar del uso de los explosivos. 

El Contratista estará obligado a adoptar medidas protectoras de carácter ambiental, en cuanto 

a:  

Control de la generación de polvos en las entradas de los túneles y desmonte que requieran 

el empleo de barrenos y explosivos. 

• Control de la onda expansiva en las voladuras: reducción de la longitud del cordón 

detonante, confinamiento de las cargas de explosivo con longitudes de retacado 
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suficientes, disminución de las cargas por unidad de microrretardo, y 

dimensionamiento adecuado en la disposición de los barrenos.  

• Realización de las voladuras en las horas y condiciones mas adecuadas, en 

coordinación con la Dirección Ambiental de Obra. 

Artículo I.3.16 Equipos, maquinarias y medios auxiliares a aportar por el 

contratista 

Todos los aparatos de control y medida, maquinarias, herramientas y medios auxiliares que 

constituyen el equipo a aportar por el Contratista para la correcta ejecución de las Obras, 

serán reconocidos por el Director de la Obra a fin de constatar si reúnen las debidas 

condiciones de idoneidad, pudiendo rechazar cualquier elemento que, a su juicio, no reúna 

las referidas condiciones. 

Los equipos de medición y ensayo deberán ser sometidos a verificaciones y/o calibraciones 

definidas por el fabricante. En el caso de no estar definidas dichas frecuencias, serán de 

aplicación los programas de calibración definidos por el usuario del equipo, si bien dichas 

frecuencias no podrán superar, en ninguno de los casos las siguientes especificaciones: 

 

(*) Los GPS serán sometidos bianualmente a la revisión general del sistema GPS, 

comprobación de los circuitos electrónicos, elementos de radioenlace y antenas de medición. 

Los equipos radiactivos se regirán por su normativa específica y recomendaciones del 

fabricante.  

(**) Es necesaria una calibración inmediatamente posterior a cada reparación y la verificación 

de todos los equipos fijos con cada cambio de ubicación. 

Si durante la ejecución de las Obras, el Director estimara que, por cambio en las condiciones 

de trabajo o cualquier otro motivo, el equipo aprobado no es idóneo al fin propuesto, podrá 

exigir su refuerzo o sustitución por otro más adecuado. 

El equipo quedará adscrito a la Obra en tanto se hallen en ejecución las unidades en las que 

ha de utilizarse, no pudiéndose retirar elemento alguno del mismo sin consentimiento expreso 

del Director de la Obra. En caso de avería deberán ser reparados los elementos averiados o 

inutilizados siempre que su reparación, por cuenta del Contratista, exija plazos que, a juicio 

del Director de la Obra, no alteren el "Programa de Trabajo" que fuera de aplicación. En caso 

contrario deberá ser sustituido el equipo completo. 

En todo caso, la conservación, vigilancia, reparación y/o sustitución de los elementos que 

integren el equipo aportado por el Contratista, será de la exclusiva cuenta y cargo del mismo. 

Un mes antes de iniciarse la ejecución de las instalaciones y medios auxiliares indicados en el 

siguiente Artículo I.3.17, el contratista presentará a la Dirección de Obra el correspondiente 

Proyecto de Instalación, redactado por un técnico titulado competente con conocimientos 

probados en estructuras (experiencia en cálculos de esa estructura de al menos 5 años, 

acreditada mediante currículo firmado) y en los medios auxiliares para la construcción de 

éstas, y visado por el Colegio profesional al que pertenezca. 

Dicho proyecto conllevará la redacción del correspondiente Anexo al Plan de Seguridad y Salud 

del Proyecto de obra, que será informado por el Coordinador de Seguridad y Salud, para su 

posterior aprobación por la Dirección de Calidad, Seguridad y Supervisión de ADIF. El citado 

Anexo recogerá al menos: 

• Procedimiento de montaje, utilización, mantenimiento y desmontaje.  
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• Riesgos inherentes a dichas operaciones.  

• Medidas de seguridad a adoptar en dichas operaciones.  

• Medidas de prevención de riesgos de caída de personas y objetos.  

• Medidas de seguridad adicionales en el caso de producirse un cambio en las 

condiciones meteorológicas que pudieran afectar a las condiciones de seguridad del 

medio auxiliar. 

La maquinaria, herramientas y medios auxiliares que emplee el Contratista para la ejecución 

de los trabajos no serán nunca abonables, pues ya se ha tenido en cuenta al hacer la 

composición de los precios entendiéndose que, aunque en los Cuadros no figuren indicados 

de una manera explícita alguna o algunos de ellos, todos ellos se considerarán incluidos en el 

precio correspondiente.  

Los medios auxiliares que garanticen la seguridad del personal operario son de exclusiva 

responsabilidad y cargo del Contratista. 

Artículo I.3.17 Medidas a adoptar en materia de seguridad en el uso de 

instalaciones y medios auxiliares de obra 

Este artículo se aplica a todas las instalaciones y medios auxiliares empleados en obra 

(excluyendo maquinaria de movimiento de tierras) y, en particular, a aquellos en los que su 

estabilidad y seguridad dependen de sus condiciones de instalación. En general, se trata de 

elementos relacionados con la construcción de estructuras, y entre los que se incluyen, de 

forma no exhaustiva, los siguientes: 

Relacionados con la construcción de estructuras: 

• Encofrados trepantes en pilas.  

• Grúas-torre, especialmente en el caso frecuente de que se cimenten o anclen a partes 

de la estructura.  

• Escaleras, ascensores u otros medios de elevación para acceder a las pilas o al tablero.  

• Andamio de más de 2 alturas. (Incluso escaleras de acceso).  

• Cimbras cuajadas, porticadas o móviles.  

• Torres de apoyo y apeo.  

• Vigas lanzadoras.   

• Carros de encofrado para voladizos.  

• Carros de avance en voladizo.  

• Pescantes.  

• Dispositivos y medios para empuje de tableros.  

• Cualquier otro elemento auxiliar de obra que intervenga en la construcción de la 

estructura. 

Relacionados con la construcción de túneles: 

• Plataformas de elevación.  

• Carros de encofrado (revestimiento, impermeabilización, galiberos, etc.).  

• Cimbras para hormigonado de boquillas y de falsos techos.  

• Tuneladoras con sus andamiajes, escaleras, y todos los elementos recambiables.  

• Cintas de extracción de material con sus tolvas, estructuras de cambio de dirección, 

etc.  

• Fábricas de dovelas, con sus puentes-grúa, carruseles, etc.  

• Carros para montaje de lámina de impermeabilización.  

• Tubería de ventilación, incluso el ventilador con su estructura de apoyo.  

• Instalaciones de energía y aire comprimido.  

• Cualquier otro elemento auxiliar de obra que intervenga en la construcción del túnel. 

Medios auxiliares generales: 

• Plantas de fabricación de hormigón, aglomerados.  

• Instalaciones de machaqueo y cribado de áridos.  

• Instalaciones de lodos bentoníticos.  

Relacionados con la construcción de pozos:  
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• Cestillas de elevación.   

• Andamios, incluso escaleras de acceso.  

• Escaleras.  

• Encofrados.  

• Skip de tierras. 

Un mismo proyecto puede incluir varios medios auxiliares o instalaciones de esta relación, 

utilizados en un mismo elemento de obra. 

Artículo I.3.17.1 Contenido del Proyecto de Instalación 

El Proyecto de Instalación, antes definido en el Artículo I.3.16, recogerá, cuando le sea 

aplicable, lo siguiente: 

• Datos generales: 

• Empresas propietarias, instaladora, usuaria y conservadora de la instalación o 

medio auxiliar: nombre o razón social. NIF/CIF y domicilio. En caso de ser diferentes 

empresas, se indicará cada una de ellas y su función.  

o Obra a la que se destina la instalación (definición)  

o Situación y emplazamiento de la obra  

o Referencia del anterior montaje o medio auxiliar  

• Identificación de la instalación o medio auxiliar. 

• Características técnicas operativas y prestaciones de la instalación o medio auxiliar, 

rellenando en cada caso aquellas más relevantes para el elemento en cuestión: 

o Condiciones de carga y desplazamientos máximos admisibles para las 

distintas operaciones.  

o Sistemas de rodadura, cuelgue o trepa utilizados.  

o Contrapesos y/o arriostramientos necesarios.  

o Longitudes de avance, radios de acción, etc.  

o Velocidades de elevación, giro, traslación, etc.  

o Tipología y sección de cables, barras de acero y perfiles metálicos.  

o Dispositivos de seguridad disponibles (descripción de los limitadores de 

carga máxima, de desplazamiento en horizontal y/o vertical, de giro, etc).  

o Instalación eléctrica (potencia máxima, tensión, protecciones eléctricas y 

de puesta a tierra, etc).  

o Puesto de mando (cabina, control remoto o botonera).  

• Cálculos estructurales que garanticen la resistencia, estabilidad y seguridad del medio 

auxiliar, incluso frente a las posibles acciones del viento, el agua, la nieve y el hielo, así 

como de los posibles arriostramientos en su caso.  

• Reconocimiento previo del terreno, cálculo de la cimentación y estados tensionales del 

terreno más desfavorables.  

• Presupuesto (mano de obra de montaje, medios auxiliares, etc).  

• Planos:  

o Planos de situación de la obra. 

o Plano del emplazamiento del equipo dentro de la obra con expresa indicación 

de los obstáculos existentes en su radio de acción y proximidades.  

o Plano de la cimentación.  

o Plano de arriostramientos en su caso.   

o Planos de definición de todos los elementos.  

• Manual con las condiciones, configuraciones y operaciones previstas para su 

utilización. Para su elaboración se llevará a cabo una evaluación de los trabajos a 

realizar, estimando los riesgos que conllevan y tomando las medidas necesarias para 

su eliminación o control. En ningún caso el contratista podrá realizar cambios en el 

diseño inicial, sin la autorización e intervención expresa del autor del proyecto, una 

vez realizada la evaluación correspondiente. 

No se podrán utilizar medios auxiliares móviles (cimbras móviles, carros de avance, etc) 

provenientes de otras obras realizadas, que cuenten tan solo con estudios de adecuación. Se 

podrán utilizar sus elementos componentes, siempre que se incluyan en el proyecto. 
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• Manual con los procedimientos del primer montaje, movimientos de avance en el caso 

de elementos móviles (p.e. carros de encofrado o de avance para voladizos), 

precauciones a tomar durante operaciones singulares (p.e. hormigonados), cambios 

de emplazamiento, desmontaje y mantenimiento necesarios para su uso. 

• Estudio cinemático. 

• Requisitos técnicos exigidos a los materiales componentes. 

• Procedimiento para el control de recepción. 

• Manual de mantenimiento de todos los componentes del equipo. 

• En el caso de que se dispongan plataformas de trabajo des desde las cuáles exista un 

riesgo de caída de más de 2 metros de altura, deberán cumplir lo siguiente: 

Ancho mínimo de sesenta centímetros (60 cm), sin solución de continuidad al mismo nivel, 

teniendo garantizada la resistencia y estabilidad necesarias, en relación con los trabajos a 

realizar sobre ellas.  

- Serán metálicas o de otro material resistente y antideslizante. Contarán con 

dispositivos de enclavamiento que eviten su basculamiento accidental y tendrán 

marcada, de forma indeleble y visible, la carga máxima admisible.  

- Todo su perímetro expuesto estará protegido mediante barandilla metálica de altura 

mínima de noventa centímetros (90 cm), con barra intermedia y rodapié de altura 

mínima de quince centímetros (15 cm).  

- Su acceso, salvo casos debidamente justificados en la evaluación de riesgos, se 

realizará siempre mediante escaleras.  

• La previsión de los equipos de protección individual a utilizar durante el montaje, 

utilización o mantenimiento del medio auxiliar, así como los eventuales puntos de 

anclaje para arneses o cinturones antiácidas, cuyo uso se haya previsto en la 

evaluación de riesgos, de forma que se garantice sus solidez y resistencia. 

Además, en aquellos casos en que los equipos auxiliares se apoyen o modifiquen la estructura 

del elemento que se construye, el contratista solicitará al Director de Obra, previamente a su 

utilización, un informe suscrito por el autor del Proyecto de Construcción del elemento, en el 

que se compruebe que este soporta en cada fase las cargas que le transmite el medio auxiliar, 

en las mismas condiciones de calidad y seguridad previstas en el mencionado Proyecto. 

Artículo I.3.17.2 Cumplimiento de la normativa vigente  

Todos los equipos auxiliares empleados en la construcción y sus elementos componentes, así 

como los preceptivos proyectos para su utilización, deberán cumplir con la normativa 

específica vigente y ostentar el marcado CE, en aquellos casos en que sea de aplicación. 

Artículo I.3.17.3 Montaje y desmontaje de instalaciones y medios auxiliares 

Todas las operaciones de montaje y desmontaje de cualquier instalación o medio auxiliar se 

realizarán según lo indicado en el Plan de Seguridad y salud y en el Proyecto de Instalación. 

Serán planificadas, supervisadas y coordinadas por un técnico con la cualificación académica 

y profesional suficiente, el cual deberá responsabilizarse de la correcta ejecución de dichas 

operaciones y de dar las instrucciones a los operarios sobre cómo ejecutar los trabajos 

correctamente. Para ello deberá conocer los riesgos inherentes a este tipo de operaciones. 

Estará adscrito a la empresa propietaria del elemento auxiliar, a pie de obra y con dedicación 

permanente y exclusiva a dicho elemento auxiliar.  

Antes de iniciar el montaje del medio auxiliar se hará un reconocimiento del terreno de apoyo 

o cimentación, a fin de comprobar su resistencia y estabilidad de cara a recibir los esfuerzos 

transmitidos por aquél.  

Los arriostramientos y anclajes, que estarán previstos en el Proyecto, se harán en puntos 

resistentes de la estructura: en ningún caso sobre barandillas, petos, etc 

Se dispondrá en todas las fases de montaje, uso y desmontaje, de protección contra caídas de 

objetos o terceras personas.   

Artículo I.3.17.4 Puesta en servicio y utilización de instalaciones y medios 

auxiliares 
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El técnico responsable del montaje elaborará un documento en el que acredite que se han 

cumplido las condiciones de instalación previstas en el Proyecto, tras lo cual podrá autorizar 

la puesta en servicio. Dicho documento deberá contar con la aprobación del contratista en el 

caso de que no coincida con la empresa propietaria del elemento auxiliar. Se remitirá copia 

del mismo al Director de Obra.  

Se tendrán en cuenta, en su caso, los efectos producidos sobre el medio auxiliar por el adosado 

de otros elementos o estructuras, cubrimiento con lonas, redes, etc. 

Un técnico a designar por parte de la empresa contratista se responsabilizará de que la 

utilización del medio auxiliar, durante la ejecución de la obra, se haga conforme a lo indicado 

en el Plan de Seguridad y Salud, en el Proyecto y en sus correspondientes manuales y 

establecerá los volúmenes y rendimientos que se puedan alcanzar en cada unidad, acordes 

con las características del elemento auxiliar, de forma que en todo momento estén 

garantizadas las condiciones de seguridad previstas en el Plan de Seguridad y Salud y en el 

Proyecto. 

El manejo de equipos auxiliares móviles durante las fases de trabajo será realizado por 

personal especialmente formado y adiestrado que conocerá los riesgos inherentes a las 

distintas operaciones previstas en los manuales de utilización incluidos en el proyecto de 

instalación.  

Asimismo, todas las fases de trabajo y traslado de los elementos anteriores deberán 

igualmente estar supervisadas y coordinadas por el técnico responsable, citado 

anteriormente.  

Artículo I.3.17.5 Mantenimiento de instalaciones y medios auxiliares 

Todas las operaciones de mantenimiento de cualquier instalación o medio auxiliar y, en 

particular, de todos sus componentes, así como todas las fases de trabajo y traslado de éstos 

se realizarán según lo indicado en el Plan de Seguridad y Salud y en el Proyecto de Instalación, 

y bajo la supervisión de los técnicos citados en los apartados anteriores. 

Se cuidará el almacenaje haciéndolo, a ser posible, en lugar cubierto para evitar problemas de 

corrosión y en caso de detectarse ésta, se evaluará el alcance y magnitud de los daños. Se 

desechará todo material que haya sufrido deformaciones. 

Se revisará mensualmente el estado general del medio auxiliar para comprobar que se 

mantienen sus condiciones de utilización. Se realizarán comprobaciones adicionales cada vez 

que se produzcan acontecimientos excepcionales tales como transformaciones, accidente, 

fenómenos naturales o falta prolongada de uso, que puedan tener consecuencias 

perjudiciales. 

Los resultados de las comprobaciones deberán documentarse y estar a disposición de la 

autoridad laboral y del Coordinador de Seguridad y Salud. Dichos resultados deberán 

conservarse durante toda la vida útil de los equipos. 

Todas las revisiones y comprobaciones anteriores se realizarán bajo la dirección y supervisión 

de los técnicos competentes citados en los apartados anteriores. 

Artículo I.3.18 Plan de Seguridad y Salud 

De acuerdo con el Real Decreto 1627/97 de 24 de Octubre, el Contratista elaborará un Plan 

de 

Seguridad y Salud, ajustado a su forma, contenido y medios de trabajo, sin cuya previa 

aprobación no podrá iniciarse la obra. El citado Plan, que vendrá firmado por el Técnico de 

Prevención que lo redacta y asumido por el Representante de la empresa adjudicataria de la 

ejecución de la obra, deberá cumplir las siguientes características: ajustarse a las 

particularidades del proyecto; incluir todas las actividades a realizar en la obra; incluir un 

Anexo de Seguridad y Salud de las Instalaciones y Medios auxiliares a presentar por el 

Contratista, según se describe en el artículo 1.3.17; incluir la totalidad de los riesgos laborales 

previsibles en cada tajo y las medidas técnicamente adecuadas para combatirlos; concretar 

los procedimientos de gestión preventiva del contratista en la obra e incluir una planificación 

de actuación en caso de emergencia (con las correspondientes medidas de evacuación, si 

procede). 
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El Contratista se obliga a adecuar mediante anexos el Plan de Seguridad y Salud cuando por la 

evolución de la obra haya quedado ineficaz o incompleto, no pudiendo comenzar ninguna 

actividad que no haya sido planificada preventivamente en el citado Plan o cuyo sistema de 

ejecución difiera del previsto en el mismo. 

La valoración de ese Plan no excederá del presupuesto resultante del Estudio de Seguridad y 

Salud que forma parte de este Proyecto entendiéndose, de otro modo, que cualquier exceso 

está comprendido en el porcentaje de costes indirectos o en los gastos generales que forman 

parte de los precios del presupuesto del Proyecto. 

El abono del presupuesto correspondiente al Estudio de Seguridad y Salud se realizará de 

acuerdo con el correspondiente cuadro de precios que figura en el mismo o, en su caso, en el 

del Plan de Seguridad y Salud en el trabajo, aprobado por el Director de Obra, y que se 

consideran documentos del contrato a dichos efectos. 

Todo el personal dirigente de las obras, perteneciente al Contratista, a la Asistencia Técnica 

de control y vigilancia o a la Administración, deberá utilizar el equipo de protección individual 

que se requiera en cada situación. 

Aspectos mínimos a desarrollar en el Plan de seguridad y salud: 

Además de todos los requisitos y contenidos exigidos a este respecto por la legislación vigente, 

básicamente la Ley de Prevención de Riesgos Laborales y la Reforma del Marco Normativo de 

Prevención de Riesgos Laborales (Ley 54/2003 de 12 de diciembre), el contratista deberá 

observar y desarrollar con carácter mínimo en su plan los siguientes aspectos: 

• Formación e información de los trabajadores. 

Las actividades de formación-información sobre Seguridad y Salud se extenderán a todo el 

personal, cualquiera que sea su antigüedad o vínculo laboral con la empresa. Dichas 

actividades, incluirán información sobre los riesgos derivados del consumo de alcohol y de 

determinados fármacos que reducen la capacidad de atención en general y, en particular, para 

la conducción de maquinaria. Como parte de la actividad de formación-información, en 

vestuarios, comedores, botiquines y otros puntos de concentración de trabajadores, se 

instalarán carteles con pictogramas y rotulación en los idiomas adecuados a las nacionalidades 

de los trabajadores. 

• Vigilancia de la seguridad en la obra. 

En cumplimiento de lo establecido en los art. 32 bis y la disp. adic 14ª de la Ley de Prevención 

de Riesgos, el empresario contratista deberá de incluir en su plan de seguridad y salud el 

nombramiento de los recursos preventivos encargados de vigilar el cumplimiento de las 

medidas establecidas en el plan de seguridad y salud en las actividades de especial riesgo. En 

aquellas actividades que no comporten riesgos especiales, el contratista deberá contar, 

igualmente y en virtud de la Normativa sobre Seguridad  y Salud, de los medios necesarios 

para hacer cumplir lo contemplado en el plan de seguridad y salud. 

• Coordinación empresarial 

El contratista principal deberá adoptar las medidas necesarias para garantizar la correcta 

coordinación con todas las empresas concurrentes en la obra. En dicho ámbito, no se permitirá 

la entrada en la obra de ninguna empresa cuya participación en la obra no haya sido 

comunicada con antelación al promotor. Así mismo, el empresario principal exigirá a todas sus 

subcontratas (directas y en cadena) que cuenten con un responsable de seguridad en la obra 

que sirva de interlocutor de cara a la coordinación preventiva. Con dicho fin exigirá a las 

mismas su documentación preventiva y establecerá los procedimientos formales necesarios 

para controlar las posibles interferencias entre las mismas cumpliendo al respecto lo que 

indique el coordinador de seguridad y salud. 

• Organización Preventiva en la obra. 

Con el objetivo de cumplir con todas sus obligaciones legales en la materia y con las 

establecidas en el presente pliego de prescripciones técnicas particulares, el empresario 

contratista principal deberá contar en la obra con una organización preventiva compuesta, 

con carácter mínimo por lo siguientes miembros:  
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- Un técnico de prevención con formación técnica y de nivel superior en prevención que 

será el responsable de seguridad y dirigirá la acción preventiva del empresario 

contratista en la obra. Por lo tanto, será responsable del cumplimiento de las 

obligaciones legales del empresario (formación, información, coordinación 

interempresarial, constante actualización de la planificación preventiva, vigilancia del 

cumplimiento del plan de seguridad y salud...).  

- Recursos preventivos encargados de vigilar el cumplimiento del plan de seguridad y 

salud en las actividades de especial riesgo (con formación preventiva mínima de 

carácter básico).  

- Trabajadores designados por la empresa que colaboren en la vigilancia y acción 

preventiva. 

Los datos y obligaciones de cada uno de ellos deberán ser desarrollados en el plan de 

seguridad y 

salud y ser informados favorablemente por el coordinador de seguridad y salud. 

A las reuniones de planificación de operaciones especiales deberán asistir el responsable de 

seguridad y salud del Contratista y el Coordinador de Seguridad y Salud durante la ejecución 

de la obra.  

• Garantía Técnica de los Equipos de Trabajo, Maquinaria, Instalaciones y Medios 

Auxiliares. 

El empresario contratista principal será responsable de garantizar que la utilización de todos 

los equipos de trabajo, instalaciones auxiliares y máquinas así como su eventual montaje y 

desmontaje cuentan con la documentación técnica que avale su estabilidad y correcto 

funcionamiento. Dicha documentación técnica será acorde a lo establecido en la normativa 

específica y abarcará aspectos como la adecuación, conformidad de las máquinas y equipos, 

hasta los proyectos específicos completos (datos generales, identificación de la instalación o 

medio auxiliar, características técnicas operativas, cálculos estructurales, reconocimiento del 

terreno de cimentación, planos, manual de utilización, procedimientos y mantenimiento, 

equipos de protección) que garanticen su estabilidad y planes de montaje y desmontaje. Así 

mismo, los equipos de trabajo sólo podrán ser utilizados por personal habilitado y formado 

para ello y los medios auxiliares e instalaciones montadas y desmontadas bajo la supervisión 

directa de personal competente de acuerdo con lo establecido en la normativa vigente (p.e. 

RD 837/03 en el caso de las grúas autopropulsadas o el RD 2177/04 en equipos para trabajos 

en altura).  

La puesta en servicio de cualquier instalación o medio auxiliar requerirá la presentación previa 

a la Dirección de Obra de un documento en el que el técnico responsable del montaje 

acreditará que se han cumplido todas las condiciones de instalación previstas. El contratista 

realizará revisiones quincenales documentadas para comprobar que el estado general de la 

instalación o medio auxiliar mantiene sus condiciones de utilización. 

La investigación de las causas y circunstancias de los accidentes mortales será lo más detallada 

posible, estando obligado el empresario contratista principal a facilitar al coordinador y al 

resto de representantes del Adif un informe de todos los accidentes graves y mortales en un 

plazo máximo de tres días. 

El Director de Obra, el Coordinador de Seguridad y Salud, el jefe de obra y el responsable de 

seguridad y salud del Contratista, junto con los colaboradores que estimen oportuno, 

examinarán la información sobre accidentes procedente del Grupo permanente de trabajo 

sobre Seguridad y Salud y adoptarán las medidas tendentes a evitar su incidencia en las obras. 

Artículo I.3.19 Vigilancia de las obras 

El Director de Obra establecerá la vigilancia de las obras que estime necesaria, designando al 

personal y estableciendo las funciones y controles a realizar. 

El Contratista facilitará el acceso a todos los tajos y la información requerida por el personal 

asignado a estas funciones. Asimismo, el Director de Obra, o el personal en que delegue, 

tendrá acceso a las fábricas, acopios, etc. de aquellos suministradores que hayan de actuar 

como subcontratistas, con objeto de examinar procesos de fabricación, controles, etc. de los 

materiales a enviar a obra. 
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Artículo I.3.20 Subcontratos 

Ninguna parte de la obra podrá ser subcontratada sin consentimiento previo, solicitado por 

escrito, del Director de la Obra. Dicha solicitud incluirá los datos precisos para garantizar que 

el subcontratista posee la capacidad suficiente para hacerse cargo de los trabajos en cuestión. 

La aceptación del subcontrato no relevará al Contratista de su responsabilidad contractual. El 

Director de la Obra estará facultado para decidir la exclusión de aquellos subcontratistas que, 

previamente aceptados, no demuestren durante los trabajos poseer las condiciones 

requeridas para la ejecución de los mismos. El Contratista deberá adoptar las medidas precisas 

e inmediatas para la rescisión de dichos subcontratos. 

Artículo I.3.21 Planos de instalaciones afectadas 

Como durante la construcción de las obras es corriente que se encuentren servicios o 

instalaciones cuya existencia en el subsuelo no se conocía de antemano, es conveniente que 

quede constancia de las mismas. Por ello, el Contratista está obligado a presentar al finalizar 

cada tramo de obra, planos en papel y en soporte informático en los que se detallen todas las 

instalaciones y servicios encontrados, tanto en uso como sin utilización y conocidos o no 

previamente, con la situación primitiva y aquélla en que queden después de la modificación si 

ha habido necesidad de ello, indicando todas las características posibles, sin olvidar la Entidad 

propietaria de la instalación. 

Artículo I.3.22 Reposiciones  

Se entiende por reposiciones a las reconstrucciones de aquellas fábricas e instalaciones que 

haya sido necesario demoler para la ejecución de las obras, y deben de quedar en iguales 

condiciones que antes de la obra. Las características de estas obras serán iguales a las 

demolidas debiendo quedar con el mismo grado de calidad y funcionalidad. 

El Contratista estará obligado a ejecutar la reposición de todos los servicios, siéndole 

únicamente de abono y a los precios que figuran en el Cuadro del presupuesto, aquellas 

reposiciones que, a juicio del Director de la Obra, sean consecuencia obligada de la ejecución 

del proyecto contratado. 

Todas las reparaciones de roturas o averías en los diversos servicios públicos o particulares, 

las tendrá, asimismo, que realizar el Contratista por su cuenta exclusiva, sin derecho a abono 

de cantidad alguna.  

Artículo I.3.23 Cortes geológicos del terreno  

Con el fin de ir completando el conocimiento del subsuelo, el Contratista está obligado a ir 

tomando datos en todas las excavaciones que ejecute de las clases de terreno atravesadas, 

indicando los espesores y características de las diversas capas, así como los niveles freáticos y 

demás detalles que puedan interesar para definir estos terrenos, sus planos de contacto, o 

deslizamiento, buzamiento, etc. 

Todos estos datos los recopilará y al final de la obra, antes de la recepción, los entregará a la 

Administración, en unión de un perfil geológico longitudinal y de los detalles que sean 

precisos. 

Artículo I.3.24 Trabajos varios 

En la ejecución de otras fábricas y trabajos comprendidos en el Proyecto y para los cuales no 

existan prescripciones consignadas, explícitamente en este Pliego, el Contratista se atendrá a 

las reglas seguidas para cada caso por la buena práctica constructiva, y a las instrucciones del 

Director de la Obra. 

Además de las obras detalladas en el Proyecto, el Contratista viene obligado a realizar todos 

los trabajos complementarios o auxiliares precisos para la buena terminación de la Obra, no 

pudiendo servir de excusa que no aparezcan explícitamente reseñados en este Pliego. 

Artículo I.3.25 Ensayos y reconocimientos durante la ejecución de las 

obras 

Los ensayos y reconocimientos más o menos minuciosos realizados durante la ejecución de la 

obra, no tienen otro carácter que el de simples antecedentes para la recepción. Por 

consiguiente, la admisión de materiales, fábricas o instalaciones en cualquier forma que se 

realice, antes de la recepción, no atenúa las obligaciones a subsanar o reponer que el 
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Contratista contrae si las obras resultasen inaceptables, parcial o totalmente, en el momento 

de la recepción definitiva. 

Artículo I.3.26 Cubicación y valoración de las obras 

A la terminación de cada una de las partes de obra se hará su cubicación y valoración en un 

plazo máximo de dos meses y se exigirá que en ellas y en los planos correspondientes firme el 

Contratista su conformidad, sin perjuicio de las modificaciones a que pueda dar lugar la 

medición de la liquidación general. 

Artículo I.3.27 Casos de rescisión  

En los casos de rescisión, bajo ningún pretexto podrá el Contratista retirar de las 

inmediaciones de las obras ninguna pieza y elemento del material de las instalaciones, pues 

el ADIF podrá optar por retenerlo, indicando al Contratista lo que desea adquirir previa 

valoración por períodos o por convenio  

con el Contratista. Este deberá retirar lo restante en el plazo de tres (3) meses, entendiéndose 

por abandono lo que no retire en dicho plazo. 

Artículo I.3.28 Obras cuya ejecución no está totalmente definida en este 

Proyecto 

Las obras cuya ejecución no esté totalmente definida en el presente Proyecto, se abonarán a 

los precios del Contrato con arreglo a las condiciones de la misma y a los proyectos particulares 

que para ellas se redacten. 

De la misma manera se abonará la extracción de escombros y desprendimientos que ocurran 

durante el plazo de garantía siempre que sean debidos a movimiento evidente de los terrenos 

y no a faltas cometidas por el Contratista. 

Artículo I.3.29 Obras que quedan ocultas 

Sin autorización del Director de la Obra o personal subalterno en quien delegue, no podrá el 

Contratista proceder al relleno de las excavaciones abiertas para cimentación de las obras y, 

en general, al de todas las obras que queden ocultas. Cuando el Contratista haya procedido a 

dicho relleno sin la debida autorización, podrá el Director de la Obra ordenar la demolición de 

los ejecutados y, en todo caso, el Contratista será responsable de las equivocaciones que 

hubiese cometido. 

Artículo I.3.30 Condiciones para fijar precios contradictorios en obras no 

previstas 

Si se considerase necesaria la formación de precios contradictorios entre el ADIF y el 

Contratista, este precio deberá fijarse con arreglo a lo establecido en la cláusula 60 del Pliego 

de Cláusulas Administrativas Generales, teniendo en cuenta el artículo 150 del Reglamento 

General de Contratación, siempre y cuando no contradiga lo dispuesto en la Ley 30/2007 de 

30 de octubre, en cuyo caso prevalecerá ésta. 

La fijación del precio deberá hacerse obligatoriamente antes de que se ejecute la obra a la que 

debe aplicarse. Si por cualquier causa la obra hubiera sido ejecutada antes de cumplir este 

requisito, el Contratista quedará obligado a conformarse con el precio que para la misma 

señale el ADIF. 

Artículo I.3.31 Construcciones auxiliares y provisionales 

El Contratista queda obligado a construir por su cuenta, y a retirar al final de obras, todas las 

edificaciones provisionales y auxiliares para oficinas, almacenes, cobertizos, caminos de 

servicio provisionales, etc. 

Todas estas obras estarán supeditadas a la aprobación previa del Ingeniero Director de la 

Obra, en lo referente a ubicación, cotas, etc. Y además, deberán contar con un proyecto 

técnico en el que el empresario contratista garantice su estabilidad en todas sus fases 

(montaje, explotación y desmontaje), según se describe en los Artículos I.3.16 y I.3.17 del 

presente Pliego.  

Las instalaciones auxiliares de obra no ubicadas en el proyecto, se localizarán en las zonas de 

menor valor ambiental, siguiendo los criterios predefinidos en Planos y en el Anejo de 

Integración ambiental. El Contratista evitará todo vertido potencialmente contaminante, en 
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especial en las áreas de repostaje de combustible, parque de maquinaria y mantenimiento y 

limpieza de vehículos, tal como se indica en el Artículo I.1.5 del presente Pliego. 

El Contratista instalará y mantendrá a su costa una estación para la toma de datos 

meteorológicos, calibrada oficialmente capaz de registrar en soporte magnético los valores 

horarios de temperatura, humedad relativa y pluviometría. 

El Contratista realizará un reportaje fotográfico de las zonas de emplazamiento de las 

instalaciones auxiliares de obra. Estará obligado a la salvaguarda, mediante un cercado eficaz, 

de árboles singulares próximos a la actuación, así como a la revegetación y restauración 

ambiental de las zonas ocupadas, una vez concluidas las obras. 

Artículo I.3.32 Recepción de la obra y plazo de garantía 

Será de aplicación lo establecido en el artículo correspondiente de la Ley de Contratos del 

Sector Público de 30 de octubre 2007. 

Artículo I.3.33 Reglamentación y accidentes del trabajo 

El Contratista deberá atenerse en la ejecución de estas obras, y en lo que le sea aplicable, a 

cuantas disposiciones se hayan dictado o que en lo sucesivo se dicten, regulando las 

condiciones laborales en las obras por contrata con destino al ADIF. 

Artículo I.3.34 Gastos de carácter general a cargo del Contratista 

Todos los gastos por accesos no presupuestados en el proyecto, a las obras y a sus tajos de 

obra, tanto nuevos como de adecuación de existentes, así como las ocupaciones temporales, 

conservaciones, restituciones de servicios, restitución del paisaje natural y demás temas, que 

tampoco hayan sido considerados en el proyecto, e incidan sobre los servicios públicos o 

comunitarios en sus aspectos físicos y medio ambientales, serán por cuenta del Contratista 

sin que pueda reclamar abono alguno por ello entendiéndose que están incluidos expresa y 

tácitamente en todos y cada uno de los precios de las unidades de obra consignadas en los 

Cuadros de Precios. También se consideran incluidos en los gastos generales del proyecto 

aquéllos relacionados con las obligaciones generales del empresario (formación e información 

preventiva de carácter general, reconocimientos médicos ordinarios, servicio de prevención). 

Serán de cuenta del Contratista los daños que puedan ser producidos durante la ejecución de 

las obras en los servicios e instalaciones próximas a la zona de trabajos. El Contratista será 

responsable de su localización y señalización, sin derecho a reclamación de cobro adicional 

por los gastos que ello origine o las pérdidas de rendimiento que se deriven de la presencia 

de estos servicios. 

De acuerdo con el párrafo anterior el Contratista deberá proceder de manera inmediata a 

indemnizar y reparar de forma aceptable todos los daños y perjuicios, imputables a él 

ocasionados a personas, servicios o propiedades públicas o privadas.  

Serán también de cuenta del Contratista los gastos que origine el replanteo general de las 

obras o su comprobación y los replanteos parciales de las mismas; los de construcción, 

remoción y retirada de toda clase de instalaciones y construcciones auxiliares; los de alquiler 

o adquisición de terrenos para depósitos de maquinaria y materiales; los de protección de 

acopios y de la propia obra contra todo deterioro, daño o incendio, cumpliendo los requisitos 

vigentes para el almacenamiento de explosivos y carburantes; los de limpieza y evacuación de 

desperdicios y basura; los de remoción de las instalaciones, herramientas, materiales y 

limpieza general de la obra o su terminación; los de retirada de los materiales rechazados y 

corrección de las deficiencias observadas y puestas de manifiesto por los correspondientes 

ensayos y pruebas. 

Igualmente serán de cuenta del Contratista las diversas cargas fiscales derivadas de las 

disposiciones legales vigentes y las que determinan el correspondiente Pliego de Cláusulas 

Administrativas Particulares. 

En los casos de resolución de contrato, cualquiera que sea la causa que la motive, serán de 

cuenta del Contratista los gastos originados por la liquidación, así como los de retirada de los 

medios auxiliares, empleados o no en la ejecución de las obras. 

Los gastos que se originen por atenciones y obligaciones de carácter social, cualquiera que 

ellos sean, quedan incluidos expresa y tácitamente en todos y cada uno de los precios que 
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para las distintas unidades se consignan en el Cuadro número uno del Presupuesto. El 

Contratista, por consiguiente, no tendrá derecho alguno a reclamar su abono en otra forma. 

Artículo I.3.35 Responsabilidades y obligaciones generales del Contratista 

Durante la ejecución de las obras proyectadas y de los trabajos complementarios necesarios 

para la realización de las mismas (instalaciones, aperturas de caminos, explanación de 

canteras, etc.) el Contratista será responsable de todos los daños y perjuicios, directos o 

indirectos, que se puedan ocasionar a cualquier persona, propiedad o servicio público o 

privado, como consecuencia de los actos, omisiones o negligencias del personal a su cargo, o 

de una deficiente organización de los trabajos. En especial, será responsable de los perjuicios 

ocasionados a terceros como consecuencia de accidentes de tráfico, debidos a una 

señalización insuficiente o defectuosa de las obras o imputables a él. 

Además de cumplir todas las disposiciones vigentes y las que se dicten en el futuro, sobre 

materia laboral y social y de la seguridad en el trabajo, el empresario contratista deberá 

cumplir con carácter mínimo las siguientes prescripciones: 

a)  Contar, en el ámbito del contrato de referencia, con el contrato de trabajo de todos 

sus empleados según el modelo oficial y registrado en la correspondiente oficina del 

INEM. De igual modo, los trabajadores deberán estar en situación de alta y cotización 

a la Seguridad Social.  

b)  Asimismo, cuando contrate o subcontrate con otros la realización de trabajos que 

puedan calificarse como obras estará obligado, en virtud del artículo 42 del Estatuto 

de los Trabajadores (RDL 1/1995 de 24 de Marzo y modificaciones posteriores), a 

comprobar que dichos subcontratistas están al corriente de pago de las cuotas de la 

Seguridad Social. Para ello deberá recabar la correspondiente certificación negativa 

por descubiertos en la Tesorería General de la Seguridad Social. Dicho trámite se 

llevará a cabo por escrito, con identificación de la empresa afectada y se efectuará en 

el momento en que entre la empresa a trabajar en el centro de trabajo actualizándose 

como mínimo mensualmente. 

Así mismo, se responsabilizará de notificar la apertura del centro de trabajo (presentando para 

ello el plan de seguridad y salud aprobado y, posteriormente, las modificaciones del mismo) y 

de que a ella se adhieran todos los subcontratistas y trabajadores autónomos que participen 

en la obra. El Contratista se compromete a que todos los trabajadores, incluidos los de las 

empresas subcontratistas y autónomos, tengan información sobre los riesgos de su trabajo y 

de las medidas para combatirlos, y a vigilar su salud laboral periódicamente, acoplándolos a 

puestos de trabajo compatibles con su capacidad laboral. En el caso de trabajadores 

provenientes de Empresas de Trabajo Temporal, el Contratista deberá comprobar sus 

condiciones laborales e impedir su trabajo si no tienen formación adecuada en prevención. 

Los permisos y licencias necesarios para la ejecución de las obras, con excepción de los 

correspondientes a expropiaciones, deberán ser obtenidos por el Contratista. 

El Contratista queda obligado a cumplir el presente Pliego; el texto del Reglamento General 

de la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas (R.D. 1098/2001); y el Pliego de 

Cláusulas Administrativas Particulares que se redacte para la licitación; cuantas disposiciones 

vigentes o que en lo sucesivo lo sean y que afecten a obligaciones económicas y fiscales de 

todo orden y demás disposiciones de carácter social; la Ordenanza General de Seguridad y 

Salud, la Ley de Industria 21/1992 de 16 de julio; y la Ley de Contratos del Sector Público de 

30 de octubre 2007 (30/2007). 

Observará, además cuantas disposiciones le sean dictadas por el personal facultativo del ADIF, 

encaminadas a garantizar la seguridad de los obreros sin que por ello se le considere relevado 

de la responsabilidad que, como patrono, pueda contraer y acatará todas las disposiciones 

que dicte dicho personal con objeto de asegurar la buena marcha de los trabajos. 

Deberá atender las instrucciones del personal de ADIF en aquellos trabajos que se realicen en 

la proximidad de vías en servicio.  
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Artículo I.3.36 Revisión de precios 

De acuerdo con lo dispuesto, sobre la inclusión de la cláusula de revisión de precios, en los 

Contratos del Estado, se aplicarán en este Proyecto la fórmula definida en la Memoria y su 

Anejo correspondiente.  

Artículo I.3.37 Abonos al Contratista 

Salvo indicación en contrario de los Pliegos de Licitación y/o del Contrato de Adjudicación las 

obras contratadas se pagarán como "Trabajos a precios unitarios" aplicando los precios 

unitarios a las unidades de obra resultantes. 

Asimismo, podrán liquidarse en su totalidad, o en parte, por medio de partidas alzadas. 

En todos los casos de liquidación por aplicación de precios unitarios, las cantidades a tener en 

cuenta se establecerán en base a las cubicaciones deducidas de las mediciones.  

Artículo I.3.27.1 Mediciones 

Las mediciones son los datos recogidos de los elementos cualitativos y cuantitativos que 

caracterizan las obras ejecutadas, los acopios realizados o los suministros efectuados, y se 

realizarán de acuerdo con lo estipulado en el PPTP del Proyecto. El Contratista está obligado 

a pedir (a su debido tiempo) la presencia de la Dirección de Obra, para la toma contradictoria 

de mediciones en los trabajos, prestaciones y suministros que no fueran susceptibles de 

comprobaciones o de verificaciones ulteriores, a falta de lo cual, salvo pruebas contrarias, que 

debe proporcionar a su costa, prevalecerán las decisiones de la Dirección de Obra con todas 

sus consecuencias. 

Será de aplicación lo dispuesto en la Cláusula 45 del PCAG. 

Artículo I.3.27.2 Certificaciones 

En la expedición de certificaciones regirá lo dispuesto en el Artículo 142 del RGC y Cláusulas 

46 y siguientes del PCAG, así como en la Ley 30/2007 de 30 de octubre de Contratos del Sector 

Público.  

Mensualmente se extenderán certificaciones por el valor de la obra realizada, obtenida de su 

medición según los criterios expuestos en la Parte 3ª de este Pliego. 

Se aplicarán los precios de Adjudicación, o bien los contradictorios que hayan sido aprobados 

por el ADIF. 

Las certificaciones tendrán el carácter de abono a cuenta, sin que la inclusión de una 

determinada unidad de obra en las mismas suponga su aceptación, la cual tendrá lugar 

solamente en la Recepción Definitiva. 

En todos los casos los pagos se efectuarán de la forma que se especifique en el Contrato de 

Adjudicación, Pliegos de Licitación y/o fórmula acordada en la adjudicación con el Contratista. 

Artículo I.3.27.3 Precios unitarios 

Será de aplicación lo dispuesto en la Cláusula 51 del PCAG. 

De acuerdo con lo dispuesto en dicha cláusula, los precios unitarios de "ejecución material", 

comprenden, sin excepción ni reserva, la totalidad de los gastos y cargas ocasionados por la 

ejecución de los trabajos correspondientes a cada uno de ellos, los que resulten de las 

obligaciones impuestas al Contratista por los diferentes documentos del Contrato y por el 

presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares. 

Estos precios de ejecución material comprenderán todos los gastos necesarios para la 

ejecución de los trabajos correspondientes hasta su completa terminación y puesta a punto, 

a fin de que sirvan para el objeto que fueron proyectados, y en particular, sin pretender una 

relación exhaustiva, los siguientes: 

• Los gastos de mano de obra, de materiales de consumo y de suministros diversos, 

incluidas terminaciones y acabados que sean necesarios, aún cuando no se hayan 

descrito expresamente en la descripción de los precios unitarios.  

• Los seguros de toda clase.  

• Los gastos de planificación y organización de obra.  
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• Los gastos de realización de cálculos, planos o croquis de construcción y archivo 

actualizado de planos de obra.  

• Los gastos de construcción, mantenimiento, remoción y retirada de toda clase de 

construcciones auxiliares.  

• Los gastos de alquiler o adquisición de terrenos para depósitos de maquinaria y 

materiales.  

• Los gastos de protección y acopios de la propia obra contra todo deterioro, daño o 

incendio, cumpliendo los requisitos vigentes para el almacenamiento de explosivos y 

carburantes.  

• Los gastos derivados de la Garantía y Control de Calidad de la Obra.  

En los precios de "ejecución por contrata" obtenidos según los criterios de los Pliegos de Bases 

para la  Licitación o Contrato de Adjudicación, están incluidos además:  

• Los gastos generales y el beneficio.  

• Los impuestos y tasas de toda clase, incluso el IVA.  

Los precios cubren igualmente:  

• Los gastos no recuperables relativos al estudio y establecimiento de todas las 

instalaciones auxiliares, salvo indicación expresa que se pagarán separadamente. 

• Los gastos no recuperables relativos al desmontaje y retirada de todas las instalaciones 

auxiliares, incluyendo el arreglo de los terrenos correspondientes, a excepción de que 

se indique expresamente que serán pagados separadamente. 

Salvo los casos previstos en el presente Pliego, el Contratista no puede, bajo ningún pretexto, 

pedir la modificación de los precios de adjudicación. 

Los precios de las unidades para cuya ejecución sea necesario disponer de pilotos de seguridad 

de vía, electrificación o instalaciones de seguridad, incluyen en todo caso el coste de los 

mismos, aun cuando no figure expresamente en la justificación de los precios. 

Artículo I.3.27.4 Partidas alzadas 

Será de aplicación lo dispuesto en la Cláusula 52 del PCAG. 

Son partidas del presupuesto correspondientes a la ejecución de una obra o de una de sus 

partes en cualquiera de los siguientes supuestos: 

Por un precio fijo definido con anterioridad a la realización de los trabajos y sin 

descomposición en los precios unitarios (Partida alzada de abono íntegro). 

Justificándose la facturación a su cargo mediante la aplicación de precios básicos, auxiliares o 

de unidades de obra existentes en el presupuesto, a mediciones reales cuya definición 

resultara imprecisa en la fase de proyecto (Partida alzada a justificar). 

En el primer caso la partida se abonará completa tras la realización de la obra en ella definida 

y en las condiciones especificadas, mientras que en el segundo supuesto sólo se certificará el 

importe resultante de la medición real. 

Las partidas alzadas tienen el mismo tratamiento en cuanto a su clasificación (ejecución 

material y por contrata), conceptos que comprenden la repercusión del coeficiente de baja de 

adjudicación respecto del tipo de licitación y fórmulas de revisión de los precios unitarios. 

Artículo I.3.27.5 Abono de obras no previstas. Precios contradictorios 

Será de aplicación lo dispuesto en el artículo 158 del RD 1098/2001 de 12 de octubre por el 

que se aprueba el Reglamento general de la Ley de Contratos de las Administraciones públicas 

y la cláusula 60 del PCAG, siempre y cuando no contradiga el artículo 217 de la ley 30/2007, 

de 30 de octubre, de Contratos del Sector Público. 

Artículo I.3.27.6 Trabajos no autorizados y trabajos defectuosos 

Será de aplicación lo dispuesto en los artículos 43 y 44 del P.C.A.G. 

Los abonos a cuenta por instalaciones, maquinaria o acopios de materiales no perecederos, 

podrán ser efectuados por la Administración de acuerdo con los criterios y garantías 

contenidos en el Artículo 143 del R.G.C. y Artículos 54 al 58 del P.C.A.G., y en la Ley 30/2007 

de Contratos del Sector Público. 



DOCUMENTO Nº3: PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARTICULARES 
 

 
 
 
 
PROYECTO DE ACONDICIONAMIENTO DEL FF.CC. CORUÑA-PALENCIA ENTRE LOS PP.KK. 515+327 Y 517+000  

 Página 49 de 140 

 

Artículo I.3.38 Normas que deben ser observadas para la realización de 

trabajos con maquinaria para obras, cuando intercepte o pueda 

interceptarse en alguno de sus movimientos el gálibo de vía de 

ADIF 

Trabajos en los que está previsto de antemano, interceptar el gálibo de vía. 

El Contratista está obligado al cumplimiento de las normas de la vigente Reglamentación de 

Circulación de ADIF, entre las que se destacan como más importantes: 

- I.G. número 1 "Señales" artículos 56 y 91. 

- I.G. número 32 "Composición, Frenado y Velocidad de los Trenes", artículo 12. 

- I.G. número 44 "Anormalidades y Accidentes", artículo 68. 

- Instrucciones de la Dirección de Inversiones de Obras e Instalaciones. 

· Trabajos en las inmediaciones de la vía, en los que no está previsto interceptar el gálibo por 

la maquinaria utilizada. 

Para la realización de esta clase de trabajo el Contratista queda obligado al cumplimiento de 

las prescripciones siguientes: 

• A estos efectos se considerará inmediaciones de la vía la zona lateral del lado 

correspondiente, comprendida dentro de una distancia de 3 metros, medidos en línea 

perpendicular desde la cabeza del carril exterior; se conviene en llamarla Zona de 

Seguridad.  

• Para que una máquina de los trabajos, pueda interferir en alguno de sus movimientos, 

aunque sea momentáneamente, la Zona de Seguridad prevista en a) precisa la 

autorización expresa de un agente de Vía y Obras del ADIF designado como vigilante 

del tajo, sin cuya presencia y autorización no podrá realizarse dicho movimiento.  

• El vigilante estará dotado del Libro de Itinerario y Ordenes Serie A y S del trayecto 

afectado, permanentemente actualizado.  

• El vigilante dispondrá de un teléfono portátil, en conexión con el hilo ómnibus, a través 

del cual se informará, por las estaciones colaterales, de los intervalos reales libres de 

circulación.  

• Los Jefes de Circulación quedan obligados a informar al Vigilante de las circulaciones 

anunciadas por teléfono, del establecimiento de la contravía y del paralelo, así como 

de cualquier otra circunstancia que pueda afectar a los trabajos.  

• El Vigilante es responsable de la retirada de toda máquina que interfiera en el gálibo 5 

minutos antes de la hora real prevista para el paso de una circulación, y de mantenerla 

detenida como mínimo a una distancia de 2 metros de la cabeza del carril más próximo.  

• Si excepcionalmente no pudiera retirarla con la antelación indicada, procederá a la 

protección del punto interceptado conforme a lo previsto en la I.G. número 1 

"Señales".  

• Si por cualquier causa no pudiera comunicarse con las estaciones colaterales, el 

vigilante suspenderá todo movimiento dentro de la Zona de Seguridad prevista en a).  

•  Los trabajos incursos en este apartado precisan la autorización previa por Consigna de 

Zona de ADIF que recogerá las prescripciones reglamentarias y las particulares que 

puedan aconsejar las circunstancias con vistas a garantizar la seguridad. 

Artículo I.3.39 Obligaciones del contratista en orden a no perturbar el 

normal funcionamiento del servicio ferroviario 

El Contratista y el personal que intervenga en las obras bajo sus órdenes o autorización, 

pondrá la máxima diligencia en ejecutar la obra o instalación dentro de las posibilidades que 

permita el normal funcionamiento del servicio ferroviario en las debidas condiciones de 

seguridad, ajustándose rigurosamente a los intervalos de tiempo que le sean fijados por el 

Director de la Obra o agente del ADIF en quien delegue al efecto. 

El Contratista pondrá singular diligencia en obedecer y exigir de su personal sean obedecidas 

las órdenes que le sean dadas por el Director de la Obra en orden a mantener, durante la 

ejecución de la instalación en los andenes y aceras, un paso libre suficiente para que pueda 
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efectuarse fácilmente y con toda seguridad el servicio de viajeros y de equipajes, así como un 

paso entre andenes completamente libre a idénticos fines; garantizar la normalidad y 

seguridad de la circulación de los trenes; evitar y, en su caso, subsanar las anomalías 

detectadas en el funcionamiento del servicio ferroviario como consecuencia de la instalación; 

evitar el peligro de daños en los agentes o bienes del ADIF o en la persona o bienes de sus 

usuarios exigiendo en el trato con los mismos un nivel de cortesía adecuado. 

Asimismo, el Contratista queda obligado a poner el máximo cuidado en orden a evitar que se 

ocasionen, con motivo de la ejecución de la instalación, cualquier tipo de averías, 

interferencias o perturbaciones en el normal funcionamiento de todo tipo de aparatos e 

instalaciones, especialmente en las de electrificación, de seguridad, de comunicaciones o 

eléctricas. En caso de que se produzcan tales averías, interferencias o perturbaciones, el 

Contratista indemnizará no sólo por el daño emergente sino además por el lucro cesante, así 

como por el coste de los retrasos que se hubieran originado en los trenes. 

Artículo I.3.40 Obligaciones del contratista y de su personal de cumplir, en 

cuanto le fuere de aplicación, las disposiciones legales vigentes, 

instrucciones generales e instrucciones técnicas y/o facultativas 

vigentes en ADIF 

El Contratista y el personal que intervenga bajo sus órdenes o autorización en la ejecución de 

la instalación comprendida en el ámbito del presente Pliego, quedan expresamente obligados 

a cumplir rigurosamente, en todo aquello que les fuere de aplicación, cuantas disposiciones 

legales, presentes o futuras, estuvieran vigentes, en especial la Ley de Ordenación del 

Transporte Terrestre de 30 de Julio de 1.987 y modificaciones posteriores el Reglamento sobre 

seguridad en la circulación en la Red Ferroviaria de Interés General(RD 810/2007 de 22 de 

junio) y Reglamento de Señales de Renfe, edición 1954. 

Asimismo, el Contratista y su personal están obligados a observar y cumplir rigurosamente, en 

todo aquello que les fuere de aplicación, las normas y medidas que resulten de las 

Instrucciones Generales del ADIF que estuvieren vigentes al tiempo de la ejecución de la 

instalación. En su consecuencia el Contratista no podrá alegar desconocimiento de las 

referidas Instrucciones Generales del ADIF ni, en base a ello, quedar exento de la obligación 

de su cumplimiento. 

Artículo I.3.41 Compatibilidad de las obras con la explotación ferroviaria 

Se fijarán por el Ingeniero Coordinador de ADIF los condicionantes, a efectos de regular los 

distintos trabajos con interferencia en la explotación ferroviaria. 

Los citados condicionantes serán en todo momento vinculantes para el Contratista, y en 

especial en cuanto concierne a los programas de trabajo, que ineludiblemente deberán 

contemplar dichas circunstancias. 

Antes del inicio de la Obra se presentará un Programa de Necesidades de Agentes que 

cuantificará el número de pilotos de vía, electrificación, señalización y comunicaciones para el 

cumplimiento de la normativa vigente en lo que afecta a Seguridad en la Circulación y de 

acuerdo con el Plan de Obra que regirá todo el proceso de ejecución. 

Estos agentes podrán ser personal del Contratista, con la homologación preceptiva o agentes 

del ADIF. En éste caso, la totalidad de los gastos fijos y fluctuantes producidos tendrán que ser 

abonados por el Contratista, efectuándose los pagos correspondientes con carácter mensual. 

Asimismo, el Programa de Necesidades de Agentes deberá incluir el personal de cercanías, 

circulación y tracción necesarios para el desarrollo de situaciones provisionales en caso de que 

fuera necesario, y deberán ser igualmente abonados con periodicidad mensual. 

El personal de Contrata para la conducción de maquinaria de vía, vagonetas, trenes de trabajo, 

etc..., deberá contar con la aprobación reglamentaria del ADIF al igual que el material móvil 

que, eventualmente, discurra por vía en servicio o en régimen de bloqueo. 

Artículo I.3.42 Líneas en explotación en las que existan pasos a nivel 

Cuando el proyecto afecte a líneas en explotación en las que existan pasos a nivel, el 

Contratista se obliga a aplicar, con los ajustes que apruebe la Dirección de Obra, el estudio del 

proyecto sobre la forma en que los tráficos internos de la obra, de sus proveedores o de sus 
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transportistas, pueden afectar a la seguridad ferroviaria. De acuerdo con dicho estudio, se 

analizará la posibilidad de canalizar todo ese tráfico por los pasos a distinto nivel existentes, 

en función de la distancia entre ellos, sus gálibos y sus pendientes. 

De no ser esto razonablemente posible, se seleccionarán, de entre los pasos a nivel existentes, 

aquellos que estén protegidos por barreras o semibarreras (protecciones clases C y E), al 

objeto de encaminar por ellos los tráficos generados por la obra. 

En caso de que ninguna de las dos opciones anteriores sea posible, de acuerdo con el citado 

estudio se determinarán los pasos a nivel a utilizar. Para ello, si la influencia del tráfico de obra 

en sus momentos de circulación (AxT) así lo requiere, serán de aplicación los precios y partidas 

previstas en el presupuesto para la instalación de las protecciones adecuadas al nivel que 

proceda y su ulterior levante si hubiera lugar. 

Cuando se considere necesario suplementar la señalización luminosa y acústica (SLA) con 

señalistas, esta función la desempeñará personal fijo del contratista principal con la formación 

adecuada. Su coste se considerará incluido en los costes indirectos.  

Los señalistas que, en su caso, suplementen la señalización luminosa y acústica denunciarán 

ante el Coordinador de Seguridad y Salud cualquier infracción que se cometa; si el autor de la 

infracción tiene vinculación con la obra y la infracción es grave o se trata de una reincidencia, 

se prohibirá su continuidad al servicio de la obra. 

No se autorizarán nuevos pasos a nivel por obras, salvo que sea absolutamente 

imprescindible. En tal caso, la protección se hará por el ADIF y su coste será con cargo al 

Contratista.  

El Contratista se obliga a comunicar a su personal, subcontratistas, proveedores y 

transportistas los correspondientes itinerarios de vehículos, así como la obligación de respetar 

en todo caso la señalización óptica o acústica.  
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2. CAPÍTULO II. DESCRIPCIÓN DE LAS OBRAS 
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La descripción de las actuaciones viene claramente reflejada en la Memoria y Anejos del 

presente Proyecto donde se señala el ámbito de la obra, aun así, a continuación, se realiza un 

breve resumen.  

El Proyecto consiste en la definición de las obras necesarias para la ejecución de mejora y 

acondicionamiento de la línea ferroviaria 800 de Adif a su paso por el término municipal de 

Oza-Cesuras, que supondrá una modificación del trazado entre los PP.KK. 515+327 y 512+400 

de la línea actual, con un con un trazado en vía única y ancho ibérico, apto para velocidades 

de 105 km/h. 

La actuación de este Proyecto se ejecuta en el término municipal de Oza-Cesuras, en la 

provincia de A Coruña, comunidad Autónoma de Galicia.  

El trazado de nueva construcción se desarrolla entre los puntos anteriormente citados y tiene 

una longitud de 2.891,42 metros.  

Se presenta la reposición de viales interceptados por el nuevo trazado que son la reposición 

la carretea DP-2601 y un vial municipal.  

El movimiento de tierras arroja un exceso considerable de volumen de material, por lo que se 

han definido los correspondientes vertederos para su reubicación. 

En la siguiente tabla se presenta un resumen del movimiento de tierras:  

EJE DESMONTE (m3) TERRAPLÉN (m3) 

Tronco  196120.55  198920.37  

PS 2.4 (DP-2601) 2710,29  102967.00  

PS 0.4  13967.81  3577.10  

 

Las características del trazado son las recomendadas por las Normas Adif Vía correspondientes 

para una velocidad de proyecto de 105 km/h. Ha sido diseñada para tráfico mixto según el 

tráfico actual. Con esta velocidad de proyecto, el radio mínimo de las curvas será de 545 

metros. Dado el terreno que se presenta en la zona del Proyecto, y atendiendo a las 

recomendaciones de Adif, la pendiente máxima que se presenta en el nuevo trazado es de 19 

milésimas. 

Se proyecta una vía única sobre balasto, de ancho ibérico. La línea no está electrificada, 

aunque si se contempla la futura electrificación de ésta en este Proyecto.  

La superestructura constará con una capa de balasto de tipo 2 de 25 centímetros, una de 

subbalasto de 25 centímetros y una capa de forma de 35 centímetros, cuyas dimensiones se 

establecen de acuerdo a la calidad de la plataforma resultante de las obras de tierra. El balasto 

que se utilizará se transportará desde canteras homologadas por ADIF. Las traviesas utilizadas 

son del tipo PR-01, y el carril será el UIC-56, con sujeciones tipo Vossloh VM elásticas. 

En la puesta en ejecución de este Proyecto destacan las siguientes actuaciones:  

1. DRENAJE  

Drenaje longitudinal 

Se plantea un drenaje longitudinal en todo el trazado de la vía, además de la renovación de 

las existentes en los tramos donde se conserva la vía. El drenaje longitudinal se compone de 

cunetas y bajantes. Las cunetas serán de seis tipos: 

• Cunetas de guarda de desmonte 

• Cunetas de pie de desmonte 

• Cunetas de coronación de terraplén 

• Cunetas de pie de terraplén 

• Bajantes de desmonte 

• Bajantes de terraplén 

Las cunetas serán de tipo trapecial según las dimensiones que aparecen reflejadas en los 

Planos del Proyecto.  

Drenaje transversal  
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Se definen 6 obras de drenaje transversal. En todos los casos se proyecta colocar un tubo de 

diámetro 180 centímetros.  

Se presenta en la tabla siguiente una lista con las obras de drenaje transversal: 

ODT PK Tipo 
Diámetro 

(m) 
Longitud (m) 

1 0+278,99 Circular 1,8 42,04 

2 0+739,76 Circular 1,8 60,32 

3 1+283,96 Circular 1,8 36,89 

4 2+300,00 Circular 1,8 14,88 

5 2+700,00 Circular 1,8 31,00 

ODT PS214 0+550,00 Circular 1,8 47,63 

 

Todos estos aspectos están convenientemente especificados en el Anejo 11: Drenaje.  

2. ESTRUCTURAS:  

• Construcción de paso superior para la reposición de la carretera DP-2601, en el PP.KK. 

2+160,60 de la nueva línea proyectada. Presenta una longitud de 30 metros entre 

estribos y 13,600 metros de ancho, con un tablero formado por una sección mono 

celular. Del ancho total, una parte está destinada a la circulación de tráfico rodado (10 

metros) y el resto a aceras (3,6 metros).  

• Construcción de paso superior para reposición de vial municipal, en el PP.KK. 0+409,50 

de la nueva línea proyectada. Presenta una longitud de 15 metros entre estribos y 

10,400 metros de ancho, con un tablero formado por unas 8 vigas pretensadas. Del 

ancho total, una parte está destinada a la circulación de tráfico rodado (8 metros) y el 

resto a aceras (2,4 metros).  

Además de todo lo anteriormente citado se diseñan las instalaciones de seguridad y 

comunicaciones, situaciones provisionales, medidas correctoras para la integración ambiental 

y todas aquellas otras obras complementarias necesarias para la puesta en práctica de este 

Proyecto ferroviario.  

 

 

 

   



DOCUMENTO Nº3: PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARTICULARES 
 

 
 
 
 
PROYECTO DE ACONDICIONAMIENTO DEL FF.CC. CORUÑA-PALENCIA ENTRE LOS PP.KK. 515+327 Y 517+000  

 Página 55 de 140 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.- CAPÍTULO III. UNIDADES DE OBRA 
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III.0 Materiales básicos, yacimientos y canteras 

III.0.1 Materiales básicos 

Conglomerantes hidráulicos 

El cemento a emplear en los distintos tipos de hormigones será el definido en los artículos 

correspondientes del presente pliego, y sus características y condiciones de utilización se 

ajustarán a las especificaciones que fija la Instrucción para la recepción de cementos R.C.-08. 

En la prefabricación de elementos de hormigón será de total aplicación la homologación de 

los cementos utilizados, con arreglo a lo estipulado en la correspondiente O.M. de 4.02.92. 

Ligantes Bituminosos 

El ligante bituminoso a emplear en los riegos de imprimación, riegos de adherencia, 

tratamientos superficiales y mezclas asfálticas en caliente, será el definido en los artículos 

correspondientes del presente pliego, y sus características y condiciones de utilización se 

ajustarán a las definidas en las normas específicas citadas en el Pliego de Prescripciones 

Técnicas Generales para obras de carretera y puentes, PG-3 (y sus modificaciones posteriores), 

así como en el Manual de control de fabricación y puesta en obra de mezclas bituminosas, de 

1978, publicado por la Dirección General de Carreteras. 

Aceros para hormigón armado y pretensado 

Las barras y cables de acero a emplear en las estructuras de hormigón armado y pretensado 

serán de los tipos definidos en los planos del presente proyecto, y sus características y 

condiciones de utilización se ajustarán a las especificaciones que fija la Instrucción EHE. 

Otros materiales básicos 

Los materiales cerámicos, las pinturas, y otros materiales básicos que deban incorporarse a 

las unidades de obra definidas en el Pliego y Planos del presente proyecto, se ajustarán a las 

especificaciones que fijan las normas específicas, dentro de la Normativa Técnica General 

relacionada en el Capítulo I Prescripciones y disposiciones generales. 

Medición y abono 

La medición y abono de los materiales básicos están considerados, en cada caso, dentro de 

los correspondientes a la Unidad de Obra de la que forman parte integrante. 

III.0.2 Yacimientos y canteras 

Los materiales necesarios para la ejecución de los terraplenes, hormigones y capas de asiento 

del presente proyecto podrán tener cualquiera de las procedencias especificadas en el Anejo 

de Estudio de Materiales o, en su defecto, propuesta por el Contratista y aprobada por la 

Dirección de Obra. 

En cualquier caso, previamente al empleo en obra de los materiales de cualquier procedencia, 

el Contratista presentará un informe que tendrá como mínimo el siguiente alcance: 

• Permisos y autorización necesarias para la explotación, en caso de tratarse de un 

préstamo, yacimiento o cantera de nueva apertura. 

• Plan de explotación, indicando los medios de excavación, accesos y transporte a obra, 

el tratamiento adicional, en su caso, de los materiales extraídos, y el plan de ensayos 

a realizar, previos a la explotación y en el curso de la misma. 

• Medidas para prevenir la contaminación del material útil y el depósito o eliminación 

del material desechable, así como medidas para garantizar la seguridad durante la 

explotación. 

• Medidas de protección y corrección, tanto en lo relativo a la agresión al medio 

ambiente (ruido, polvo, etc.), como tras la explotación (rellenos, plantaciones, etc.), 

siguiendo indicaciones contenidas en el presente Pliego y en general las establecidas 

en la Declaración de Impacto Ambiental. 

Las condiciones que deben cumplir los materiales procedentes de préstamos, yacimientos y 

canteras, son las que se definen en el artículo correspondiente a la unidad de obra de la que 

forman parte o, en su defecto, las definidas en los Pliegos y Normativa general relacionada en 

el Capítulo I “Prescripciones y Disposiciones Generales”. 



DOCUMENTO Nº3: PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARTICULARES 
 

 
 
 
 
PROYECTO DE ACONDICIONAMIENTO DEL FF.CC. CORUÑA-PALENCIA ENTRE LOS PP.KK. 515+327 Y 517+000  

 Página 57 de 140 

 

Los costes de explotación y obtención de los materiales a partir de los préstamos, yacimientos 

o canteras autorizados, (canon de extracción, transportes, etc.), ya sean o no los previstos o 

recomendados en el Anejo de Estudio de Materiales, se entienden incluidos en el precio de la 

unidad de obra correspondiente. 

En lo que respecta al transporte a obra, sólo existe un abono suplementario por cada 

kilómetro de distancia a partir de 4 km, para el transporte de productos de la excavación de 

la traza a vertedero, o de préstamos al punto de empleo en terraplenes. En todos los demás 

casos, el precio de la unidad de obra incluye el transporte del material de cualquier 

procedencia y cualquiera que sea la distancia a su punto de empleo en obra. 

III.1 Obras de tierra 

QAB010 DESBROCE Y LIMPIEZA DEL TERRENO 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Esta unidad de obra consiste en la limpieza y desbroce del terreno en la zona de influencia de 

la obra incluyendo la tala de árboles y la eliminación del tocón restante. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Retirada de la capa superficial de tierras hasta conseguir una superficie de trabajo lisa. 

• Eliminación de plantas, tocones de árboles y arbustos con sus raíces, cepas, broza, 

escombros, basuras, etc. 

• Carga, transporte y descarga en vertedero de los materiales sobrantes o a zona 

adecuada para su reutilización o al lugar indicado por la Dirección de Obra 

• Pago del canon de vertido y mantenimiento del vertedero siempre que sea necesario 

el traslado de algún tipo de material. 

• Permisos necesarios. 

• Rellenos con hormigón HL-150 para regularización de fondo de excavación. 

Siempre que, a juicio de la Dirección de Obra, sea conveniente incluir la capa superficial del 

terreno, junto con la vegetación existente, en la excavación de la capa de tierra vegetal, no se 

ejecutará la unidad de desbroce como unidad independiente de esta última. 

CONDICIONES GENERALES 

No han de quedar cepas ni raíces mayores a diez centímetros (10 cm) en una profundidad 

menor o igual a un metro (1 m). 

La superficie resultante ha de ser la adecuada para la realización de los trabajos posteriores. 

Los materiales han de quedar suficientemente troceados y apilados, con la finalidad de 

facilitar su carga, en función de los medios de que se disponga y las condiciones de transporte. 

Se trasladarán a un vertedero autorizado todos los materiales que la Dirección de Obra no 

haya aceptado como útiles. 

El recorrido que se haya de realizar ha de cumplir las condiciones de anchura libre y 

pendientes adecuadas a la maquinaria que se utilice. 

Los materiales aprovechables como la madera se clasificarán y acopiarán siguiendo las 

instrucciones de la Dirección de Obra. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Superficie desbrozada 

• Se han de proteger los elementos de servicio público que puedan quedar afectados 

por las obras. 

• Se han de eliminar los elementos que puedan dificultar los trabajos de retirada y carga 

de los escombros. 

• Se han de señalar los elementos que hayan de conservarse intactos, según se 

especifique en el Proyecto o en su defecto la Dirección de Obra. 

• Se han de trasladar a un vertedero autorizado todos los materiales que la Dirección de 

Obra. Considere como sobrantes. 
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• El transporte se ha de realizar en un vehículo adecuado, en función del material 

demolido que se quiera transportar, protegiendo el mismo durante el transporte con 

la finalidad de que no se produzcan pérdidas en el trayecto ni se produzca polvo. 

Tala y transporte de árboles 

Esta unidad de obra consiste en el conjunto de operaciones necesarias para la tala de árboles 

y su transporte a vertedero u otro lugar indicado por la Dirección de Obra. 

Los árboles cuyo diámetro, medido en su base, sea inferior a veinte centímetros (20 cm) no 

están incluidos en esta unidad pues quedan incluidos en la unidad de Superficie desbrozada. 

Los árboles se cortarán por su base de modo que el tamaño de los tocones permita fácilmente 

su arranque durante las operaciones de despeje y desbroce. 

El Contratista tomará las precauciones necesarias para lograr las condiciones de seguridad 

suficientes frente a la caída de los cortados, incluso eliminando primero las ramas si fuese 

necesario. 

Los troncos cortados se transportarán a vertedero donde se utilizarán para el 

acondicionamiento del mismo. En caso de que dichos troncos tengan otro destino el 

Contratista habilitará una zona que no interfiera con la obra donde se apilarán, tomando las 

precauciones necesarias para que no sea origen de posibles accidentes. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

M2 DESBROCE Y LIMPIEZA SUPERFICIAL DEL TERRENO EN SUPERFICIE NATURAL, I/ ARRANQUE 

DE CEPAS, ARBUSTOS Y CARGA, DESCARGA Y TRANSPORTE AL LUGAR ASIGNADO EN EL 

INTERIOR DE LA OBRA, INCLUSO HERRAMIENTAS Y MEDIOS AUXILIARES. 

 

 

 

OAC010 EXCAVACIONES A CIELO ABIERTO 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Conjunto de operaciones para la excavación y nivelación de las zonas donde ha de asentarse 

la plataforma, taludes y cunetas de la traza, así como el consiguiente transporte de los 

productos al lugar de empleo o vertedero. Entre esas operaciones hay que distinguir: 

Excavación de tierra vegetal 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

Retirada de las capas aptas para su utilización como tierra vegetal según condiciones del 

Pliego. 

• Carga y transporte a lugar de acopio autorizado o lugar de utilización. 

• Depósito de la tierra vegetal en una zona adecuada para su reutilización. 

• Operaciones de protección, evacuación de aguas y labores de mantenimiento en 

acopios a largo plazo. 

• Acondicionamiento y mantenimiento del acopio. 

• Pago de los cánones de ocupación si fuera necesario. 

Excavación en desmonte con medios mecánicos, sin ayuda de explosivos 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

Excavación del terreno. 

• Agotamiento con bomba de extracción, en caso necesario. 

• Red de evacuación de aguas. 

• Carga de los materiales excavados o volados. 

• Transporte a vertedero hasta una distancia de diez kilómetros (10 km) o lugar de 

utilización dentro de la obra, sea cual sea la distancia. 
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• Operaciones de protección. 

• Saneo y perfilado de los taludes y del fondo de excavación y formación de cunetas. 

• Regularización del fondo de excavación y saneo de los taludes. 

• Construcción y mantenimiento de accesos. 

• Acondicionamiento de la superficie del vertedero en su caso. 

• Pago del canon de vertido y mantenimiento del vertedero. 

• Permisos necesarios. 

Excavación entre pantallas a cielo abierto 

Consistente en la excavación al abrigo de pantallas laterales de hormigón, ejecutadas 

previamente, ya sea a cielo abierto o bajo cubierta entre las pantallas. 

La excavación entre pantallas se hará de acuerdo con las hipótesis de cálculo previstas, 

adecuando a la secuencia de ejecución establecida los medios auxiliares, maquinaria, etc que 

se precisen a tal fin. 

El Contratista propondrá a la Dirección de Obra un plan detallado de excavaciones con la 

relación de los medios a emplear y justificando que, en cada fase, no se produce merma en la 

seguridad de diseño de las pantallas. 

Si hubiera cualquier alteración de las condiciones iniciales previstas en el proyecto deberá 

someterse a la aprobación por la Dirección de Obra, no generará coste adicional sobre lo 

previsto en proyecto y en consecuencia no será de abono partida alguna por este concepto. 

Excavación en formación de escalonado 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones anteriormente descritas. 

Excavación en zanjas, pozos, cimientos por medios mecánicos 

Se consideran zanjas y cimientos aquellos que tengan una anchura menor de tres metros (< 3 

m) y una profundidad menor de seis metros (< 6 m), los pozos podrían ser circulares con una 

profundidad menor de dos (< 2) veces su diámetro y rectangulares con una profundidad 

menor de dos (< 2) veces el ancho. 

Se considera excavación con explosivos, cuando se trata de terreno rocoso y es obligada la 

utilización de voladuras. 

Se considera excavación con medios mecánicos, cuando pueden utilizarse medios potentes de 

escarificación, retroexcavadora de gran potencia e, incluso, ayuda con explosivos o martillo 

picador para atravesar estratos duros de espesor hasta veinte centímetros (20 cm). 

Se considera excavación manual cuando se utilicen herramientas manuales y/o maquinaria de 

poco volumen o tonelaje. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Excavación manual, mecánica y/o con ayuda de explosivos. 

• Replanteo y nivelación del terreno original. 

• Excavación y extracción de los materiales y limpieza del fondo de la excavación incluido 

precorte y voladura, en su caso. 

• El entibado necesario y los materiales que la componen. 

• Carga y transporte a vertedero hasta una distancia de diez kilómetros (10 km) o al lugar 

de utilización dentro de la obra sea cual sea la distancia. 

• Conservación adecuada de los materiales. 

• Agotamientos y drenajes que sean necesarios. 

Excavación en formación de cuneta por medios mecánicos 

Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para la excavación de taludes y formación 

de cunetas en paramentos definitivos en terrenos. Dichas operaciones comprenden la 

excavación por medios mecánicos. 
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CONDICIONES GENERALES 

Se han de proteger los elementos de servicio público que puedan resultar afectados por las 

obras. 

Toda excavación ha de estar llevada en todas sus fases con referencias topográficas precisas. 

Ha de haber puntos fijos de referencia exteriores en la zona de trabajo, a los cuales se le han 

de referir todas las lecturas topográficas. 

No se han de acumular las tierras al borde de los taludes. 

El fondo de la excavación se ha de mantener en todo momento en condiciones para que 

circulen los vehículos con las correspondientes condiciones de seguridad. 

En caso de imprevistos (terrenos inundados, conductos enterrados, etc.) o cuando la 

actuación de las máquinas de excavación o la voladura, si es el caso, pueda afectar a 

construcciones vecinas, se han de suspender las obras y avisar a la Dirección de Obra. 

El trayecto que ha de recorrer la maquinaria ha de cumplir las condiciones de anchura libre y 

de pendiente adecuadas a la maquinaria que se utilice. La rampa máxima antes de acceder a 

una vía pública será del seis por ciento (6 %). 

La operación de carga se ha de hacer con las precauciones necesarias para conseguir unas 

condiciones de seguridad suficientes. 

El transporte se ha de realizar en un vehículo adecuado para el material que se desee 

transportar, provisto de los elementos que son precisos para su desplazamiento correcto, y 

evitando el enfangado de las vías públicas en los accesos a las mismas. 

Durante el transporte se ha de proteger el material para que no se produzcan pérdidas en el 

trayecto. 

Las excavaciones respetarán todos los condicionantes medioambientales, y en especial los 

estipulados en la Declaración de Impacto Ambiental, sin que ello implique ninguna alteración 

en las condiciones de su ejecución, medición y abono. 

Las tierras que la Dirección de Obra considere adecuadas para rellenos se han de transportar 

al lugar de utilización. Las que la Dirección de Obra considere que se han de conservar se 

acopiarán en una zona apropiada. El resto tanto si son sobrantes como no adecuadas se han 

de transportar a un vertedero autorizado. 

La ejecución del vertedero se ajustará a las prescripciones del presente Pliego en el artículo 

relativo a Rellenos en formación de vertederos. 

La excavación de la tierra vegetal se realizará en todo el ancho ocupado por la explanación 

para desmontes y terraplenes y se ha de recoger en caballeros de altura no superior a un 

metro y medio (1,5 m) y mantener separada de piedras, escombros, desechos, basuras y 

restos de troncos y ramas. 

Los trabajos de excavación en terreno rocoso se ejecutarán de manera que la granulometría 

y forma de los materiales resultantes sean adecuados para su empleo en rellenos “todo uno” 

o pedraplenes. 

Por causas justificadas la Dirección de Obra podrá modificar los taludes definidos en el 

proyecto, sin que suponga una modificación del precio de la unidad. 

La explanada ha de tener la pendiente suficiente para desaguar hacia las zanjas y cauces del 

sistema de drenaje. 

Los sistemas de desagüe tanto provisionales como definitivos no han de producir erosiones 

en la excavación. 

Los cambios de pendiente de los taludes y el encuentro con el terreno quedarán redondeados. 

La terminación de los taludes excavados requiere la aprobación explícita de la Dirección de 

Obra. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Excavación de tierra vegetal 
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No se han de empezar los trabajos hasta que la Dirección de Obra no dé la aprobación al plan 

de trabajo. En el mismo han de figurar las zonas en que se ha de extraer la tierra vegetal y los 

lugares escogidos para el acopio, de forma coordinada con la ejecución del desbroce. 

La excavación de tierra vegetal se simultaneará con el desbroce siempre que ello sea posible, 

a fin de incluir los restos de vegetación existente. En todo caso, se procurará no mezclar los 

diferentes niveles, con objeto de no diluir las propiedades de las capas más fértiles. 

Durante la ejecución de las operaciones de excavación y formación de acopios se ha de utilizar 

maquinaria ligera para evitar que la tierra vegetal se convierta en fango, y se evitará el paso 

de los camiones por encima de la tierra acopiada. 

El acopio de la tierra vegetal se realizará a lo largo de todo el trazado, exceptuando los cauces 

fluviales, los barrancos y vaguadas por la erosión hídrica que se produciría en caso de 

precipitaciones. La tierra vegetal se almacenará separadamente del resto de materiales 

originados como consecuencia de las obras de construcción de la línea de alta velocidad. Los 

acopios de tierra vegetal no contendrán piedras, escombros o restos de troncos y ramas. 

El acopio de tierra vegetal se llevará a cabo en los lugares elegidos, de forma que no interfiera 

el normal desarrollo de las obras y conforme a las siguientes instrucciones: 

Se hará formando caballones o artesas, cuya altura se mantendrá alrededor del metro y medio 

(1,50 m), con taludes laterales de pendiente no superior a 3H:2V. El almacenaje en caballeros 

de más de metro y medio (1,50 m) de altura, podrá permitirse, previa autorización de la 

Dirección de Obra, siempre que la tierra se remueva con la frecuencia conveniente. 

Se evitará el paso de camiones de descarga, o cualesquiera otros, por encima de la tierra 

apilada. 

El modelado del caballón, si fuera necesario, se hará con un tractor agrícola que compacte 

poco el suelo. 

Se harán ligeros ahondamientos en la capa superior de la artesa acopio, para evitar el lavado 

del suelo por la lluvia y la deformación de sus laterales por erosión, facilitando al mismo 

tiempo los tratamientos que hubieren de darse. 

Cuando el acopio vaya a permanecer largo tiempo deberán hacerse las siguientes labores de 

conservación: 

• Restañar las erosiones producidas por la lluvia. 

• Mantener cubierto el caballón con plantas vivas, leguminosas preferentemente por su 

capacidad para fijar nitrógeno. 

Se considera como tierra vegetal el material que cumpla las condiciones que se fijan en el 

Artículo “Aportación y extendido de tierra vegetal” del presente Pliego. 

Se consideran materiales asimilables a la tierra vegetal, a los efectos de su acopio separado y 

aprovechamiento en las labores de revegetación, todos aquellos suelos que no sean 

rechazables según las siguientes condiciones: 

 

Excavación con medios mecánicos, sin utilización de explosivos 

Antes de iniciar las obras de excavación debe presentarse a la Dirección de Obra un programa 

de desarrollo de los trabajos de explanación. 
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No se autorizará a iniciar un trabajo de desmonte si no están preparados los tajos de relleno 

o vertedero previstos, y si no se han concluido satisfactoriamente todas las operaciones 

preparatorias para garantizar una buena ejecución. 

Se ha de prever un sistema de desagüe para evitar acumulación de agua dentro de la 

excavación. 

Se ha de impedir la entrada de aguas superficiales, especialmente cerca de los taludes. 

Los cauces de agua existentes no se modificarán sin autorización previa y por escrito de la 

Dirección de Obra. 

En caso de encontrar niveles acuíferos no previstos, se han de tomar medidas correctoras de 

acuerdo con la Dirección de Obra. 

Se ha evitar que arroye por las caras de los taludes cualquier aparición de agua que pueda 

presentarse durante la excavación. 

Se han de extraer las rocas suspendidas, las tierras y los materiales con peligro de 

desprendimiento. 

Cerca de estructuras de contención previamente realizadas, la máquina ha de trabajar en 

dirección no perpendicular a ella y dejar sin excavar una zona de protección de anchura mayor 

de un metro (>= 1 m) que se habrá de extraer después manualmente. 

En la coronación de los taludes de la excavación debe ejecutarse la cuneta de guarda antes de 

que se produzcan daños por las aguas superficiales que penetren en la excavación. 

Las excavaciones en zonas que exijan refuerzo de los taludes se han de realizar en cortes de 

una altura máxima que permita la utilización de los medios habituales en dicho refuerzo. 

Todos los materiales que se obtengan de la excavación deberán ser objeto de ensayos para 

comprobar si cumplen las condiciones expuestas en los artículos correspondientes en la 

formación de terraplenes o rellenos. En cualquier caso, no se desechará ningún material 

excavado sin previa autorización de la Dirección de Obra. 

Los excedentes de tierra, si los hubiera, y los materiales no aceptables serán llevados a los 

vertederos marcados en el Proyecto o indicados por la Dirección de Obra. En caso contrario el 

Contratista propondrá otros vertederos acompañando un estudio medio ambiental que 

someterá a aprobación escrita por la Dirección de Obra previo informe favorable de los 

técnicos competentes. 

En caso de existir excedentes de excavación sobre el volumen de rellenos, los mismos sólo 

podrán emplearse en la ampliación de taludes de terraplenes si así lo autoriza la Dirección de 

Obra. 

Si en las excavaciones se encontrasen materiales que pudieran emplearse en unidades 

distintas a las previstas en el Proyecto y sea necesario su almacenamiento, se transportarán a 

depósitos provisionales o a los acopios que a tal fin señale la Dirección de Obra a propuesta 

del Contratista, con objeto de proceder a su utilización posterior. 

Si faltasen tierras, la Dirección de Obra podrá autorizar una mayor excavación en las zonas de 

desmonte tendiendo los taludes, siempre que lo permitan los límites de expropiación y la 

calidad de los materiales. En este caso, las unidades de obra ejecutadas en exceso sobre lo 

previsto en el Proyecto estarán sujetas a las mismas especificaciones que el resto de las obras, 

sin derecho a cobro de suplemento adicional sobre el precio unitario. 

Si el equipo o proceso de excavación seguido por el Contratista no garantiza el cumplimiento 

de las condiciones granulométricas que se piden para los distintos tipos de relleno y fuera 

preciso una selección o procesamiento adicional (taqueos, martillo rompedor, etc.) éste será 

realizado por el Contratista a sus expensas sin recibir pago adicional por estos conceptos. En 

cualquier caso los excesos de excavación, que resulten necesarios por el empleo de unos u 

otros modos de ejecución de las obras, con respecto a los límites teóricos necesarios correrán 

de cuenta del Contratista. 

El taqueo debe ser en lo posible excepcional y deberá ser aprobado por la Dirección de la Obra 

antes de su ejecución. 
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Asimismo, serán de cuenta del Contratista todas las actuaciones y gastos generados por 

condicionantes de tipo ecológico, según las instrucciones que emanen de los Organismos 

Oficiales competentes. En particular, se prestará especial atención al tratamiento de 

préstamos y vertederos. 

También serán de cuenta del Contratista la reparación de los desperfectos que puedan 

producirse en los taludes de excavación durante el tiempo transcurrido desde su ejecución 

hasta la recepción de la obra (salvo que se trate de un problema de estabilidad como 

consecuencia de que el material tiene una resistencia inferior a la prevista al diseñar el talud). 

No se debe desmontar una profundidad superior a la indicada en Planos para el fondo de 

excavación, salvo que la deficiente calidad del material requiera la sustitución de un cierto 

espesor, en cuyo caso esta excavación tendrá el mismo tratamiento y abono que el resto del 

desmonte. 

Salvo este caso, el terraplenado necesario para restituir la superficie indicada en los Planos, 

debe ejecutarse a costa del Contratista, siguiendo instrucciones que reciba de la Dirección de 

Obra. 

El acabado y perfilado de los taludes se hará por alturas parciales no mayores de tres metros 

(3 m). 

El Contratista ha de asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de todas las excavaciones 

que realice, y aplicar oportunamente los medios de sostenimiento, apuntalamiento, refuerzo, 

y protección superficial del terreno apropiados, con la finalidad de impedir desprendimientos 

y deslizamientos que puedan ocasionar daños a personas o a las obras, aunque tales medios 

no estuvieran definidos en el Proyecto, ni hubieran estado ordenados por la Dirección de 

Obra. 

El Contratista ha de presentar a la Dirección de Obra, cuando ésta lo requiera, los planos y los 

cálculos justificativos del apuntalamiento y de cualquier otro tipo de sostenimiento. La 

Dirección de Obra puede ordenar el aumento de la capacidad resistente o de la flexibilidad del 

apuntalamiento si lo estimase necesario, sin que por esto quedara el Contratista eximido de 

su propia responsabilidad, habiéndose de realizar a su costa cualquier refuerzo o sustitución. 

El Contratista será el responsable, en cualquier caso, de los perjuicios que se deriven de la 

falta de apuntalamiento, de sostenimientos, y de su incorrecta ejecución. 

El Contratista está obligado a mantener una permanente vigilancia del comportamiento de los 

apuntalamientos y sostenimientos, y a reforzarlos o sustituirlos si fuera necesario. 

El Contratista ha de prever un sistema de desagüe para evitar la acumulación de agua dentro 

de la excavación. Con esta finalidad, ha de construir las protecciones: zanjas, cunetas, drenajes 

y conductos de desagüe que sean necesarios y disponer de bombas de agotamiento de 

capacidad suficiente. 

El Contratista ha de tener especial cuidado en que las aguas superficiales sean desviadas y 

canalizadas antes que alcancen las proximidades de los taludes o paredes de la excavación, 

para evitar que la estabilidad del terreno pueda quedar disminuida por un incremento de 

presión del agua intersticial, y para que no se produzcan erosiones de los taludes. 

Cuando se compruebe la existencia de material inadecuado dentro de los límites de la 

explanación fijados en el Proyecto, el Contratista ha de eliminar el citado material hasta la 

cota que se marque y los volúmenes excavados se han de rellenar con material adecuado o 

seleccionado a determinar por la Dirección de Obra. 

Cuando los taludes excavados tengan zonas inestables o el fondo de la excavación presente 

cavidades que puedan retener el agua, el Contratista ha de adoptar las medidas de corrección 

necesarias. 

El fondo de la excavación se ha de nivelar, rellenando los excesos de excavación con material 

adecuado, debidamente compactado, hasta conseguir la rasante determinada, que cumpla las 

tolerancias admisibles. 

En el caso que los taludes de la excavación, realizados de acuerdo con los datos del Proyecto, 

resultaran inestables, el Contratista ha de solicitar de la Dirección de Obra la definición del 
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nuevo talud, sin que por esto resulte eximido de cuantas obligaciones y responsabilidades se 

expresen en este Pliego, tanto previamente como posteriormente a la aprobación. 

En el caso de que los taludes presenten desperfectos, el Contratista ha de eliminar los 

materiales desprendidos o movidos y realizará urgentemente las reparaciones 

complementarias necesarias. Si los citados desperfectos son imputables a ejecución 

inadecuada o a incumplimiento de las instrucciones de la Dirección de Obra, el Contratista 

será responsable de los daños ocasionados. 

El Contratista ha de adoptar todas las precauciones para realizar los trabajos con la máxima 

facilidad y seguridad para el personal y para evitar daños a terceros, en especial en las 

inmediaciones de construcciones existentes, siempre de acuerdo con la Legislación Vigente, 

incluso cuando no fuera expresamente requerido para esto por el personal encargado de la 

inspección o vigilancia de las obras por parte de la Dirección de Obra. 

Se ha de acotar la zona de acción de cada máquina a su área de trabajo. Siempre que un 

vehículo o máquina pesada inicie un movimiento imprevisto, lo ha de anunciar con una señal 

acústica. Cuando sea marcha atrás o el conductor no tenga visibilidad, ha de ser auxiliado por 

un operario en el exterior del vehículo. Se han de extremar estas prevenciones cuando el 

vehículo o máquina cambie de área y/o se entrecrucen itinerarios. 

Excavación en zanjas, pozos, cimientos por medios mecánicos 

La superficie excavada ha de tener un aspecto uniforme y en el fondo de la excavación no ha 

de quedar material suelto o flojo, ni rocas sueltas o fragmentadas. 

Si el terreno es roca, se regularizarán las crestas y los picos existentes en el fondo de la 

excavación. Se realizará o no precorte de los taludes, según las instrucciones de la Dirección 

de Obra. 

La calidad de terreno del fondo de la excavación requiere la aprobación explícita de la 

Dirección de Obra. 

Una vez la Dirección de Obra haya dado su aprobación, el fondo de excavación para cimientos 

de obras de fábrica ha de quedar protegido, para evitar cualquier alteración, mediante una 

capa de hormigón de limpieza. 

Si hay material inadecuado en el fondo de la excavación fijada en el proyecto, el contratista 

excavará y eliminará estos materiales y los substituirá por otros adecuados. 

En las excavaciones en roca no se ha de dañar la roca de sustentación situada bajo el fondo 

de zanja realizándose en capas de altura conveniente para evitar los perjuicios indicados. 

Cuando la profundidad de la excavación supere los seis metros (6 m) se realizará una 

preexcavación de un ancho adicional mínimo de seis metros (6 m) que se medirá como 

desmonte. 

El Contratista notificará con la antelación suficiente el comienzo de la excavación a fin de que 

se puedan efectuar las mediciones necesarias sobre el terreno inalterado. El terreno natural 

adyacente a la excavación no se removerá ni modificará sin la autorización de la Dirección de 

Obra. 

La excavación se realizará con los taludes indicados en los Planos del Proyecto o modificados 

por la Dirección de Obra. 

La excavación se realizará hasta la cota que figure en los Planos del Proyecto y se obtenga una 

superficie firme y limpia. Se podrá modificar la profundidad si a la vista de las condiciones del 

terreno éste se considera inadecuado a juicio de la Dirección de Obra. 

No se procederá a modificar la profundidad sin haber informado al Director de Obra. 

Cuando aparezca agua en la excavación, se agotará la misma con los medios e instalaciones 

auxiliares necesarios a costa del Contratista cualquiera que sea el caudal, requiriéndose la 

autorización de la Dirección de Obra para detener la labor de agotamiento. 

En el caso que los taludes de las excavaciones ejecutadas de acuerdo con el Proyecto u 

órdenes de la Dirección de Obra den origen a desprendimientos, el Contratista eliminará los 
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materiales desprendidos y adoptará las medidas de entibación que deberá someter a la 

Dirección de Obra. La entibación seguirá a las labores de excavación con una diferencia en 

profundidad inferior al doble de la distancia entre dos carreras horizontales de la entibación. 

En las excavaciones para cimentaciones, las superficies se limpiarán del material suelto o 

desprendido y sus grietas y hendiduras se rellenarán adecuadamente. 

Cuando el fondo de la cimentación no sea rocoso la excavación de los últimos treinta 

centímetros (30 cm) no se efectuará hasta momentos antes de construir los cimientos. 

Los materiales extraídos tendrán tratamiento similar a los de excavación en desmonte. 

En ningún caso se podrán acopiar los materiales procedentes de la excavación a una distancia 

del borde superior de la misma inferior a la profundidad excavada. Se dispondrán medidas de 

protección y señalización alrededor de la excavación para evitar accidentes durante el tiempo 

que permanezca abierta la excavación. 

La tierra vegetal extraída se mantendrá separada del resto de los productos excavados. 

Los materiales extraídos en la excavación podrán emplearse en el posterior relleno de la 

misma, en el caso de que cumplan los requerimientos necesarios para dicho relleno. 

Cuando la excavación en zanja se realice para localizar conductos enterrados, se realizarán 

con las precauciones necesarias para no dañar el conducto, apeando dichos conductos a 

medida que queden al descubierto. 

El Contratista tomará las precauciones necesarias para evitar que el paso de vehículos 

produzca desmoronamiento de las paredes de las zanjas. 

El fondo y paredes laterales de las excavaciones terminadas tendrán la forma y dimensiones 

exigidas en el Proyecto y deberán refinarse hasta conseguir una tolerancia inferior a diez 

centímetros (10 cm) en más o menos sobre las dimensiones previstas. 

Excavación en formación de cuneta por medios mecánicos 

No se ha de empezar un vaciado mientras la Dirección de Obra, no apruebe el replanteo 

realizado, así como los accesos propuestos para los vehículos de carga o maquinaria. 

Las excavaciones se realizarán por procedimientos aprobados, mediante la utilización de 

equipos de excavación y transporte apropiados a las características, volumen y plazo de 

ejecución de las obras. 

El Contratista ha de notificar a la Dirección de Obra con la antelación suficiente, el inicio de 

cualquier excavación para poder realizar las mediciones necesarias sobre el terreno. 

Si existieran servicios o conducciones próximas a la zona de vaciado, el Contratista ha de 

solicitar de las correspondientes Compañías, la posición y solución a adoptar para las 

instalaciones que puedan ser afectadas por la excavación, así como la distancia de seguridad 

en tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica. 

Durante la ejecución de los trabajos se han de tomar las medidas necesarias para no disminuir 

la resistencia del terreno no excavado. En especial, se han de adoptar las medidas necesarias 

para evitar los siguientes fenómenos: inestabilidad de taludes, deslizamientos ocasionados 

por el descalce del pie de la excavación, erosiones locales y encharcados debidos a un drenaje 

defectuoso de las obras. 

Durante la excavación, y a la vista del terreno descubierto, la Dirección de Obra podrá ordenar 

profundidades mayores que las previstas para conseguir capas suficientemente resistentes de 

roca o suelo, las características geométricas o geomecánicas de las cuales satisfagan las 

condiciones del proyecto. La excavación no podrá darse por finalizada hasta que la Dirección 

de Obra lo ordene. 

Cualquier modificación de la profundidad o dimensiones de la excavación no dará lugar a 

variación de los precios unitarios. 

En los casos de vaciados para cimentación en suelos coherentes, o en rocas meteorizables, la 

excavación de los últimos treinta centímetros (30 cm) del fondo se ha de ejecutar 

inmediatamente antes de iniciar la construcción del cimiento, salvo de que se cubra el fondo 
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con una capa de hormigón de limpieza. En el caso de suelos potencialmente expansivos, la 

excavación del saneo también debe realizarse inmediatamente antes de efectuar el relleno 

del mismo, en las condiciones que especifica el artículo G108, a fin de no dar lugar a la pérdida 

de humedad natural del terreno. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

M3 EXCAVACIÓN A CIELO ABIERTO EN CUALQUIER TIPO DE TERRENO, CON AGOTAMIENTO, 

INCLUSO REFINO DE TALUDES Y FONDOS, CARGA, DESCARGA Y TRANSPORTE AL LUGAR 

ASIGNADO EN EL INTERIOR DE LA OBRA, I/HERRAMIENTAS Y MEDIOS AUXILIARES. PRECIO: 

OAC010 

Se medirá y abonará por metros cúbicos (m³) realmente ejecutados y se abonará al precio 

indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

El volumen será el obtenido como diferencia entre los perfiles transversales del terreno 

obtenidos antes de empezar las obras y los perfiles teóricos de la excavación señalados en 

Proyecto. 

M3 EXCAVACIÓN DE ZANJA EN TIERRAS A MÁQUINA, CON PROFUNDIDAD HASTA 4 M, SIN 

INCLUIR ENTIBACIÓN, CON AGOTAMIENTO, REFINO, APLOMADO DE PAREDES, CARGA, 

DESCARGA Y TRANSPORTE AL LUGAR ASIGNADO EN EL INTERIOR DE LA OBRA DE PRODUCTOS 

SOBRANTES, I/ HERRAMIENTAS Y MEDIOS AUXILIARES. PRECIO: OAC060  

Se medirá y abonará por metros cúbicos (m³) realmente ejecutados y se abonará al precio 

indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

En las unidades y precios de excavación antes mencionados, se tendrá en cuenta lo siguiente: 

Si se realizaran mayores excavaciones de las previstas en los perfiles del Proyecto, el exceso 

de excavación, así como el ulterior relleno del mismo, no será de abono al contratista, salvo 

que los citados aumentos sean obligados por causa de fuerza mayor y hayan estado 

expresamente ordenados, reconocidos y aceptados, con la debida anticipación por la 

Dirección de Obra. En el caso particular de excavación con empleo de explosivos, es de abono 

independiente la regularización del fondo de excavación en el ancho ocupado por la 

plataforma. 

Los precios incluyen la excavación, carga y transporte de los productos resultantes a vertedero 

hasta una distancia de diez kilómetros (10 km) o al lugar de utilización dentro de la obra sea 

cual sea la distancia, y la correcta conservación de éstos hasta su reutilización. Incluyen 

asimismo la formación de los caballeros y los cánones de ocupación que fueran precisos, así 

como la creación y mantenimiento de los caminos de comunicación entre el desmonte y las 

zonas de utilización o vertido. 

El precio de excavación en vaciado o saneo incluye la nivelación del fondo de vaciado, 

compactación y saneamiento, agotamiento y evacuación de aguas y cuantas operaciones sean 

necesarias para una correcta ejecución de las obras. Los sostenimientos del terreno y 

entibaciones necesarias no serán de abono independiente. 

OAD010- OAD020 RELLENOS 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

El presente artículo se refiere a los rellenos artificiales que sirven de soporte a la capa de forma 

y al resto de las capas de asiento de la línea ferroviaria. Se distingue como coronación el metro 

superior del relleno y como núcleo el resto. El terreno de apoyo es el que sirve de asiento a 

los rellenos, una vez eliminada la tierra vegetal o en algunos casos los suelos susceptibles de 

crear problemas de capacidad portante o compresibilidad. La parte del relleno que sustituye 

al terreno eliminado se denomina, a su vez, cimiento del relleno. 

El artículo abarca los siguientes conceptos, cuyas condiciones específicas figuran en los 

apartados: 

Terraplén con tierras procedentes de la traza o tierras procedentes de préstamos 
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Extendido y compactación de suelos y de material “todo-uno” procedentes de las 

excavaciones de la traza. 

Rellenos localizados 

Extendido y compactación de material procedente de las excavaciones o préstamos, en 

trasdós de muros, zanjas, pozos, cimentaciones, bóvedas, y en general, aquellas zonas cuyas 

dimensiones no permitan utilizar los mismos equipos que para los rellenos generales. 

Los rellenos localizados tendrán las siguientes dimensiones: 

Para las zanjas una anchura menor de tres metros (< 3 m) y una profundidad menor de seis 

metros (< 6 m), los pozos podrían ser circulares con una profundidad menor de dos (< 2) veces 

su diámetro y rectangulares con una profundidad menor de dos (< 2) veces el ancho. 

Relleno en zanja para drenaje con material granular para todas permeabilidades 

Estas zanjas tendrán las dimensiones (anchura, profundidad) que se determine en Proyecto u 

ordene la Dirección de Obra. 

Relleno en formación de vertederos 

Es el conjunto de operaciones a realizar para la ubicación definitiva en el vertedero de los 

materiales sobrantes del movimiento de tierras, de modo que se consiga su integración 

ecológica y paisajística en el entorno. 

CONDICIONES GENERALES 

En aquellas zonas en las que el Proyecto o la Dirección de Obra consideren que existe un 

espesor determinado de material inadecuado para servir de apoyo al correspondiente relleno, 

se procederá al saneo del mismo y sustitución por un material que cumpla las condiciones 

requeridas para los materiales utilizables en cimiento de terraplenes. Esta sustitución tendrá 

el mismo tratamiento y abono que el resto del terraplén. 

La calificación de la explanada resultante en la coronación de los rellenos dependerá del 

material utilizado en su ejecución, la Dirección de Obra confirmará o revisará la calificación de 

la plataforma asignada en el Proyecto, a la vista de las condiciones reales observadas en obra. 

En estas circunstancias, se adaptarán los espesores de capa de forma aplicando los mismos 

criterios que han sido utilizados en el Proyecto. 

El Contratista deberá presentar la definición de los trazados de caminos y pistas de obra, los 

acondicionamientos de los caminos existentes y las servidumbres u ocupaciones temporales 

previstas para la ejecución de los rellenos, a la aprobación del Director Ambiental de obra. 

Indicará asimismo una secuencia detallada y cronológica de las operaciones, con el programa 

de explotación de préstamos, vertederos y acopios y de las excavaciones de las obras. 

El Contratista deberá realizar un reconocimiento detallado de los distintos préstamos y 

desmontes comprobando los resultados de los estudios geotécnicos del Proyecto y a la vista 

de ellos proponiendo los tratamientos o técnicas particulares de utilización de los distintos 

materiales para las diferentes partes de los rellenos o capa de forma. Este plan se someterá a 

la aprobación de la Dirección de Obra que a la vista del mismo podrá prescribir los estudios o 

ensayos adicionales oportunos. 

La utilización de todo tipo de material y en especial aquél que necesite un tratamiento técnico 

particular de puesta en obra, o zonificación para su empleo, deberá realizarse después de 

efectuado un ensayo a gran escala con el material. Este ensayo podrá consistir en la ejecución 

y seguimiento de las primeras tongadas del correspondiente relleno. 

La compactación prescrita en el presente Pliego deberá alcanzarse en todos los puntos, 

incluido en el borde del talud teórico. Para poder lograr este objetivo, el relleno se realizará 

con el sobreancho necesario y se eliminarán los materiales excedentes al terminar el mismo 

con el fin de obtener la geometría del talud teórico de Proyecto. 

En los rellenos importantes de más de quince metros (15 m) de altura, el Contratista deberá 

instrumentar al menos la zona de más altura, fuera de la influencia de obras de fábrica, con 

células hidráulicas de asiento cada quince metros (15 m) de altura a partir de la cota de 

cimentación en el eje. En los casos que autorice la Dirección de Obra, podrán emplearse 

métodos más sencillos como hitos de nivelación. 
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En todos los rellenos se llevarán a cabo el refino de la capa superior, según las cotas y 

pendientes de las secciones-tipo en los Planos, antes del extendido de la capa de forma. 

Caracterización de terraplén, todo uno o pedraplén 

Antes de iniciar la explotación de un determinado desmonte cuyo material se vaya a destinar 

a la formación de rellenos, se procederá a una primera caracterización del mismo mediante 

los siguientes ensayos: 

• Granulometría 

• Estabilidad frente al agua (NLT-255) 

• Durabilidad (SDT, "Slake durability test") 

Si estos ensayos indican de manera fehaciente que: 

• El porcentaje, en peso, de partículas que pasen por el tamiz veinte (20) UNE será 

inferior al treinta por ciento (30%) y el porcentaje que pase por el tamiz cero coma 

cero ochenta (0,080) UNE sea inferior al diez por ciento (10%), estando el tamaño 

máximo comprendido entre diez y cincuenta centímetros (10-50 cm). 

• No existe material (ensayo NLT-255) que sumergido en agua durante veinticuatro 

horas (24 h) manifieste fisuración o experimente pérdida de peso superior al dos por 

ciento (2%). 

• No existe material cuya durabilidad (ensayo SDT) sea inferior al setenta por ciento 

(70%). 

Entonces el material tendrá la consideración de pedraplén. En caso contrario, el material será 

calificado de terraplén o “todo-uno”. 

A efectos prácticos, en el presente Pliego el tratamiento que se dará a los rellenos tipo 

terraplén o tipo todo uno será conjunto. No obstante, a la vista de las condiciones específicas 

en determinados desmontes o préstamos (sobre todo, si la granulometría presenta aspectos 

singulares), la Dirección de Obra podrá modificar las prescripciones básicas de este Pliego, 

previa justificación de las nuevas prescripciones a través de los correspondientes ensayos 

(granulometría, pruebas de compactación, determinaciones de densidad, deformabilidad, 

etc.). 

Terraplenes 

Definición 

Esta unidad consiste en el extendido y compactación de suelos y de material “todo-uno” 

procedentes de las excavaciones de la traza. 

Su ejecución incluye las operaciones siguientes: 

Preparación de la superficie de asiento del terraplén (saneo, escarificado, compactación, 

adopción de medidas de drenaje, etc.). 

• Extensión por tongadas del material procedente de excavación. 

• Humectación o desecación de cada tongada. 

• Compactación. 

• Rasanteado, refino de taludes, etc. 

Los materiales a emplear en la ejecución de terraplenes serán suelos o materiales locales que 

se obtendrán de las excavaciones realizadas en la obra. 

En principio podrá emplearse cualquier material, autorizado por la Dirección de Obra, que 

cumpla las correspondientes condiciones de puesta en obra, estabilidad, capacidad portante 

y deformabilidad. 

Materiales a emplear en cimiento de terraplenes 

El material a colocar en la base o cimiento de terraplenes podrá ser: 

• Análogo al del núcleo (con las restricciones que más adelante se exponen). 

• Con características de refuerzo. 

• Con características de drenaje. 
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En el primer caso deberá tenerse en cuenta si existen condiciones de posible saturación y si 

es así, el contenido de finos inferiores al tamiz cero coma cero ochenta (0,080) UNE se limitará 

al quince por ciento (15%), prolongando esta exigencia en el núcleo hasta una altura de dos 

metros (2 m) por encima de la cota del terreno natural (o del relleno del saneo si lo hubo). 

Para la función de refuerzo en zonas con problemas de inestabilidad (capacidad portante o 

compresibilidad) podrán emplearse materiales tratados con ligantes hidráulicos, interposición 

de geotextiles o materiales adecuados del tipo siguiente: 

 

Cuando el cimiento deba ser permeable o drenante, se aplicarán las especificaciones indicadas 

para pedraplenes, hasta una cota de cincuenta centímetros (50 cm) por encima de la altura 

considerada inundable, con rocas no sensibles al agua, coeficiente de Los Ángeles inferior a 

treinta y cinco (35) y contenido de finos menor de cinco por ciento (5%). En este caso se tendrá 

en cuenta la posible contaminación si el terreno de apoyo es limoso o arcilloso, dando un 

espesor amplio a la capa (no menos de sesenta centímetros (60 cm)) o colocando una 

transición o geotextil con funciones de filtro. 

Materiales a emplear en el núcleo y coronación de terraplenes 

Los materiales a emplear en el núcleo de los terraplenes serán suelos o materiales todo uno, 

exentos de materia vegetal y cuyo contenido en materia orgánica degradable sea inferior al 

uno por ciento (1%). 

El contenido de sulfatos será inferior al cinco por ciento (5%), si bien la Dirección de Obra 

podrá admitir suelos con un contenido de sulfatos de hasta el quince por ciento (15%), 

siempre que se impida la entrada de agua tanto superficial como profunda mediante una 

coronación y espaldones impermeables. 

El material empleado en el núcleo cumplirá, como mínimo, las condiciones siguientes: 

• Límite líquido inferior a cincuenta (50). 

• Si el límite líquido es superior a treinta y cinco (35) e inferior a cincuenta (50), el índice 

de plasticidad será mayor del setenta y tres por ciento del límite líquido menos veinte 

(IP > 0,73 (LL-20)). 

• Asiento en el ensayo de colapso (NLT 254) inferior al uno por ciento (1%). 

• Densidad máxima en el ensayo Proctor Modificado superior a un kilogramo setecientos 

cincuenta gramos por decímetro cúbico (> 1,750 kg/dm3). 

• El índice CBR será superior a cinco (5) y el hinchamiento, medido en dicho ensayo, será 

inferior al uno por ciento (1%). Para valores de hinchamiento medio superiores al uno 

por ciento (1%) e inferiores al dos por ciento (2%), sin que ningún ensayo supere el tres 

por ciento (3%), la utilización del material podrá ser autorizada por la Dirección de 

Obra, siempre que el material se coloque a más de dos metros bajo la cota de 

coronación del terraplén y que su compactación hasta la densidad exigida se efectúe 

con un contenido de humedad superior al óptimo Proctor. 

• Cuando existan condiciones de posible saturación, se limitará el contenido de finos. 

En la coronación del terraplén se dispondrá un material de mejor calidad cumpliendo las 

siguientes limitaciones: 

• Límite líquido inferior a cuarenta (40). 

• Tamaño máximo inferior a diez centímetros (10 cm). 

• El cernido por el tamiz cero coma cero ochenta (0,080) UNE será inferior al cuarenta 

por ciento (40%) en peso en la fracción de material inferior a sesenta milímetros (60 

mm) (tamiz 60 UNE). Al igual que se indicó anteriormente, este porcentaje no será 

superior al quince por ciento (15%) cuando existan condiciones de posible saturación. 

Estas condiciones se cumplirán en muestras tomadas en el material después de 

compactado. 

El tamaño máximo no podrá superar los dos tercios (2/3) del espesor de tongada. 
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Cuando en el cimiento del terraplén haya de disponerse una capa drenante como la definida 

en el apartado anterior, se dispondrá entre esta capa y el núcleo del terraplén una zona de 

transición de al menos un metro (1 m) de espesor, con objeto de establecer un paso gradual 

entre ambos materiales, debiéndose verificar entre dos (2) tongadas sucesivas las siguientes 

condiciones de filtro: 

(I15/S85) < 5; (I50/S50) < 25 ; (I15/S15) < 20 

Siendo Ix la abertura del tamiz por el que pasa el x% en peso de material de la tongada inferior 

y Sx la abertura del tamiz por el que pasa el x% en peso del material de la tongada superior. 

Materiales a emplear en espaldones 

En el caso de que la Dirección de Obra aprecie problemas de erosión en los taludes, podrá 

exigir la colocación de un sobreancho de dos metros (2,0 m) (o el que considere necesario) de 

material con porcentaje de finos (pasantes por el tamiz cero coma cero ochenta (0,080) UNE) 

inferior al quince por ciento (15%). 

Materiales a emplear en relleno de saneos de fondo de desmonte 

El relleno de los saneos en fondo de desmonte previstos en el proyecto debe realizarse con 

material que cumpla las mismas condiciones que las exigidas para la coronación de los 

rellenos. En el caso particular de que el suelo del fondo de desmonte sea potencialmente 

expansivo, el relleno del saneo se efectuará inmediatamente después de excavado éste sin 

dar tiempo a que se deseque, con material poco o nada permeable, previa colocación sobre 

el fondo rasanteado a dos aguas, de una lámina de PVC prolongada hasta zanjas de drenaje 

longitudinales provistas de tubo poroso, si se prevé el riesgo de entrada de agua. 

Materiales a emplear en el trasdós de muros 

Serán materiales provenientes de la traza o de préstamo cuyo porcentaje en peso pasante por 

el tamiz cero coma cero ochenta (0,080) UNE no supere el quince por cierto (15%), sin 

presencia de materia orgánica ni cloruros. 

Rellenos localizados 

Definición 

Los rellenos localizados consisten en el extendido y compactación de material procedente de 

las excavaciones o préstamos, en trasdós de muros, zanjas, pozos, cimentaciones, bóvedas, y 

en general, aquellas zonas cuyas dimensiones no permitan utilizar los mismos equipos que 

para los rellenos generales. 

Se han considerado los rellenos siguientes: 

• Relleno en zanjas, pozos y cimientos. 

• Relleno de la cara interior de muros y estribos de obras de fábrica. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Preparación de la zona de trabajo. 

• Situación de los puntos topográficos de referencia. 

• Extendido y compactación del relleno. 

Las tongadas han de tener un espesor uniforme, no superior a veinte centímetros (20 cm) y 

han de ser sensiblemente paralelas a la rasante superior del relleno. 

El material para los rellenos localizados deberá cumplir, al menos, las condiciones exigidas al 

material para coronación de los terraplenes. 

En el caso de zanjas para tuberías, el relleno se efectuará compactándolo simultáneamente a 

ambos lados del tubo, en tongadas de espesor quince centímetros (15 cm) hasta una cota de 

sesenta centímetros (60 cm) por encima del tubo. 

En toda la superficie de las tongadas se ha de llegar, como mínimo, al grado de compactación 

del noventa y cinco por ciento (95%) sobre la densidad máxima obtenida en el ensayo Proctor 

Modificado (NLT-108). 

Relleno en zanja para drenaje con material granular para todas permeabilidades 
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Definición 

En aquellas zonas en las que exista riesgo de encharcamiento, afluencias de agua o pueda 

aparecer un nivel piezométrico próximo a la plataforma, se procederá a la ejecución de zanjas 

drenantes ("dren francés"). 

Relleno en formación de vertederos 

Definición 

El diseño del vertedero en planta será irregular y sinuoso, tendiendo a que se asemeje lo más 

posible a las formas presentes en el entorno. La parte superior del vertedero presentará 

pequeñas ondulaciones o montículos que ayuden a integrar su superficie en el entorno. Si en 

el área de ubicación existieran laderas, se prestará especial cuidado en el diseño de manera 

que los taludes del vertedero se acomoden a ellas, manteniendo la direccionalidad de las 

curvas y reproduciendo las sinuosidades del terreno. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Terraplenes 

Equipo 

Los equipos de extendido, humectación y compactación serán suficientes para garantizar la 

ejecución de la obra de acuerdo con las exigencias del presente Artículo. 

Preparación de la superficie de asiento del terraplén 

Previamente a la colocación de cualquier material se realizará el desbroce del terreno en las 

condiciones que se describen en el artículo correspondiente, así como la excavación y 

extracción de la tierra vegetal y el material inadecuado, si lo hubiera, en toda la profundidad 

requerida en los Planos o a juicio del Director de Obra. A continuación, para conseguir la 

debida trabazón entre el terraplén y el terreno, se escarificará éste, de acuerdo con la 

profundidad prevista en los Planos o señalada por el Director de Obra y se compactará en las 

mismas condiciones que las exigidas para el cimiento del terraplén. 

En las zonas de ensanche o recrecimiento de antiguos terraplenes se recortarán éstos en 

forma escalonada, a fin de conseguir su unión con el nuevo terraplén. Si el material 

procedente del antiguo talud cumple las condiciones exigidas para la zona de terraplén de que 

se trate, se mezclará con el nuevo terraplén para su compactación simultánea; en caso 

negativo, será transportado a vertedero. 

Cuando el terraplén haya de asentarse sobre un terreno en el que existan corrientes de agua 

superficial o subálvea, se desviarán las primeras y captarán y conducirán las últimas, fuera del 

área donde vaya a construirse el terraplén, antes de comenzar su ejecución. 

Si en la zona de apoyo del relleno existiese terreno inestable, turba o arcillas blandas, limos 

colapsables, rellenos, escombreras, etc., se asegurará la eliminación completa de este 

material o en la profundidad que indique el Director de Obra. Cualquier reutilización, con las 

oportunas medidas de selección, estabilización, compactación, etc, requerirá la previa 

autorización expresa de la Dirección de Obra. 

En caso de que rellenos altos (con altura superior a diez metros (10 m)) deban quedar 

apoyados sobre suelos cuya densidad seca "in situ", medida con el método de la arena, sea 

inferior a un kilogramo con setecientos cincuenta gramos por decímetro cúbico (1,750 

kg/dm3), deberá realizarse un estudio de los posibles asientos, a fin de que la Dirección de 

Obra adopte las medidas oportunas. 

Para conocer el espesor y la densidad de los suelos en el área de apoyo del relleno, se 

efectuarán calicatas y ensayos cada mil metros cuadrados de superficie. 

Atendiendo a las circunstancias específicas de determinados rellenos y/o los tratamientos 

singulares aplicados bajo ellos (drenes, columnas de grava, etc.), la Dirección de Obra podrá 

reconsiderar las limitaciones anteriores expuestas para los rellenos apoyados sobre suelos. 

En aquellos casos en que el relleno se asiente sobre una ladera natural con pendiente superior 

al veinte por ciento (20%) se excavarán bermas escalonadas para garantizar la estabilidad del 

relleno. 
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Cuando el terraplén lleve espaldones, éstos se ejecutarán conjuntamente con el núcleo, 

llevándolos algo por debajo (unas dos (2) tongadas) respecto a éste. 

La situación de las bermas que figura en los Planos para cimiento de rellenos en las laderas es 

aproximada. Deben ser definidas en obra con el criterio de estar excavadas en roca o apoyadas 

en suelos firmes en el caso de que el espesor de los mismos sea superior a tres metros (3 m), 

a no ser que se indique en los Planos lo contrario. Las bermas no deben excavarse con excesiva 

anticipación a la ejecución del relleno; el proceso constructivo debe ser tal que no exista más 

que una berma excavada con anticipación al tajo del relleno y compactación. En el caso de 

que al excavarlas se apreciara la existencia de manantiales fluyentes o potencialmente 

fluyentes en época de lluvias o zonas húmedas, debe disponerse el correspondiente drenaje 

(zanjas rellenas con material filtrante envuelto en geotextil). 

Extensión de las tongadas 

Una vez preparado el cimiento del terraplén, se procederá a la construcción del mismo, 

empleando materiales que cumplan las condiciones establecidas anteriormente, los cuales 

serán extendidos en tongadas sucesivas, de espesor uniforme y sensiblemente paralelas a la 

explanada. 

El espesor de las tongadas no será superior a veinticinco centímetros (25 cm), medidos 

después de compactar. El aumento de espesor hasta cincuenta centímetros (50 cm) requerirá 

autorización escrita de la Dirección de Obra, basada en tramos de ensayo con el mismo equipo 

de compactación de modo que se obtenga en todo el espesor el grado de compactación 

exigido. 

En el caso de que el porcentaje de finos sea mayor del veinticinco por ciento (25%) y el índice 

de plasticidad mayor de diez (10), la Dirección de Obra podrá exigir la reducción del espesor 

de tongada a veinte centímetros (20 cm). 

Los materiales de cada tongada serán de características uniformes; y, si no lo fueran, se 

conseguirá esta uniformidad mezclándolos convenientemente con maquinaria adecuada para 

ello. No se extenderá ninguna tongada mientras no se haya comprobado que la superficie 

subyacente cumple las condiciones exigidas y sea autorizada su extensión por la Dirección de 

Obra. Cuando la tongada subyacente se halle reblandecida por una humedad excesiva, el 

Director no autorizará la extensión de la siguiente. 

Salvo autorización expresa de la Dirección de Obra, no se podrá proceder a la mezcla en tajo 

de materiales de procedencias diferentes. 

Durante la ejecución de las obras, la superficie de las tongadas deberá tener la pendiente 

transversal necesaria para asegurar la evacuación de las aguas sin peligro de erosión. 

Salvo prescripción en contrario, los equipos de transporte de tierras y extensión de las mismas 

operarán sobre todo el ancho de cada capa. 

En el caso de marcos y bóvedas, pasos inferiores o túneles artificiales, el relleno del trasdosado 

ha de realizarse simultáneamente en los dos laterales, cuidando de evitar desequilibrios en 

los empujes de uno y otro lado, y con mayor motivo en obras desviadas. 

Humectación o desecación 

Previamente al extendido, o inmediatamente después de realizado el mismo, se comprobará 

la humedad del material. La compactación se efectuará con una humedad dentro del rango 

del dos por ciento respecto a la humedad óptima (hópt+2%), determinándose ésta con 

ensayos Proctor Modificado o pruebas realizadas en obra con la maquinaria disponible. 

En el caso de que sea preciso añadir agua, esta operación se efectuará de forma que el 

humedecimiento de los materiales sea uniforme. La humectación en tajo no podrá implicar 

correcciones de humedad superiores al dos por ciento (2%), salvo autorización de la Dirección 

de Obra. 

En los casos especiales en que la humedad natural del material sea excesiva para conseguir la 

compactación prevista, se tomarán las medidas adecuadas, pudiéndose proceder a la 

desecación por oreo, o a la adición y mezcla de materiales secos. 
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Compactación 

Conseguida la humectación más conveniente, se procederá a la compactación mecánica de la 

tongada y no se extenderá sobre ella ninguna otra en tanto no se haya realizado la nivelación 

y conformación de la misma y comprobado su grado de compactación. 

En el cuerpo del terraplén se deberá alcanzar como mínimo el noventa y cinco por ciento (95%) 

de la densidad máxima obtenida en el ensayo Proctor Modificado. 

En el caso de material “todo-uno”, la verificación del método de extendido y compactación se 

llevará a cabo en un tramo de ensayo, como más adelante se describe. 

La densidad especificada deberá alcanzarse en todo el espesor de la tongada y en cualquier 

punto de la misma. 

Asimismo, el módulo de deformación Ev2, obtenido en el tramo de recarga de un ensayo de 

placa (NLT- 357/98), será superior a treinta MegaPascales (30 MPa) en capas de cimiento y 

núcleo y a sesenta MegaPascales en capas de coronación (60 MPa), debiéndose verificar 

además que Ev2/ Ev1< 2,2 siempre que el valor de Ev1 hubiese resultado inferior al sesenta 

por ciento (60%) de Ev2. 

Se cuidará el cosido entre tongadas de los terraplenes, evitando extender nuevas tongadas 

sobre superficies lisas arcillosas que pueden resultar de la compactación de materiales con 

porcentajes de finos relativamente altos o pizarrosos. En tales casos, la Dirección de Obra 

podrá exigir un suave escarificado superficial de las tongadas. 

Asimismo, cuando existan materiales gruesos fragmentables o evolutivos, se procederá de 

modo que esta fragmentación se produzca durante la puesta en obra en la mayor medida 

posible: paso de las cadenas del tractor sobre el material en la zona de extracción o durante 

el extendido, empleo de rodillo estático dentado ("pata de cabra") en las primeras pasadas, 

etc. 

El Proyecto, o en su caso el Director de la Obra, podrá definir, en función de la altura e 

importancia de los terraplenes, el tipo de material a emplear, procedimientos de 

compactación y control, etc., tratando de cumplir similares objetivos a los perseguidos con las 

especificaciones de este Pliego. 

Las zonas que por su reducida extensión, su pendiente o proximidad a obra de fábrica no 

permitan el empleo del equipo que normalmente se esté utilizando para la compactación de 

los terraplenes, se compactarán con los medios adecuados al caso, de forma que las 

densidades que se alcancen no sean inferiores a las obtenidas en el resto del terraplén. 

Limitaciones de la ejecución 

Los terraplenes se ejecutarán cuando la temperatura ambiente, a la sombra, sea superior a 

dos grados centígrados (2º C) debiendo suspenderse los trabajos cuando la temperatura 

descienda por debajo de dicho límite. 

Si existe el temor de que vayan a producirse heladas, el Contratista deberá proteger todas 

aquellas zonas que pudieran quedar perjudicadas por los efectos consiguientes. Las partes de 

obra dañadas se levantarán y reconstruirán sin abono adicional alguno. 

Sobre las capas en ejecución debe prohibirse la acción de todo tipo de tráfico, incluso de los 

equipos de construcción, hasta que no se haya completado su compactación. Si ello no es 

factible, el tráfico que necesariamente tenga que pasar sobre ellas, se distribuirá de forma 

que no se produzcan roderas en la superficie. 

En los trasdoses de muros de suelos reforzados, la compactación de cada capa se hará a 

medida que se va montando la piel del muro. El material de relleno se extenderá y compactará 

primeramente paralelo al paramento y cerca de éste, con equipo muy ligero, placa vibrante o 

rodillo de peso inferior a veinte toneladas (20 t), luego perpendicularmente al paramento y 

alejándose de él. Nunca se extenderá ni compactará avanzando hacia el paramento para evitar 

que se aflojen las armaduras. Debe extremarse la precaución para que éstas no se muevan, 

prohibiéndose la circulación de camiones por encima de éstas ni en la proximidad al 

paramento. El nivel superior de la capa compactada debe coincidir con cada nivel de 

enganches de las armaduras y la compactación se hará simultáneamente con la parte del 

relleno no armada. 
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Ensayos de identificación del material 

Previamente a comenzar a emplearse un determinado tipo de material, se efectuarán los 

ensayos de identificación (granulometría, límites de Atterberg, Proctor Modificado, contenido 

de materia orgánica y sulfatos, etc.) que puedan necesitarse para complementar la 

información del proyecto. 

Además se efectuarán los siguientes ensayos singulares: 

• Triaxial C.U. en probetas de seis pulgadas (6"), o de cuatro pulgadas (4") si los gruesos 

son de menor tamaño). 

• Edómetro en célula de diez pulgadas (10") (Rowe). 

Estos ensayos se realizarán con muestras compactadas al noventa y cinco por ciento (95%) del 

Proctor Modificado y con la granulometría completa del material (sustituyendo, como 

máximo, el material de tamaño superior al cuarenta (40) ó cincuenta (50) UNE). 

Una vez confirmada la adecuación del material para el diseño previsto (taludes, altura de 

relleno), se repetirán estos ensayos cada cincuenta mil metros cúbicos (50.000 m3). 

Ensayos de control de material 

Los ensayos de control se ajustarán a la frecuencia y tipos que a continuación así se detallan: 

Frecuencias de ensayo para material homogéneo: 

• Cada mil metros cúbicos (1.000 m3), durante los primeros cinco mil metros cúbicos 

(5.000 m3). 

• Cada dos mil metros cúbicos (2.000 m3), para los diez mil metros cúbicos (10.000 m3) 

siguientes. 

• Cada cinco mil metros cúbicos (5.000 m3), a partir de quince mil metros cúbicos 

(15.000 m3). 

Tipos de ensayo: 

• Una (1) determinación de materia orgánica (según la Norma NLT-117/72 o UNE 

103204). 

• Una (1) determinación de contenido de sulfatos (según la Norma NLT-120/72 o UNE 

103202:95). 

• Una (1) determinación de granulometría por tamizado (según la Norma UNE 

103101:1995 NLT-104/72). 

• Una (1) determinación de los límites de Atterberg (según las Normas UNE 103103:1994 

y 103104:1993). 

• Un (1) ensayo de compactación Proctor Modificado (según la Norma UNE 

103501:1994). 

• Un (1) ensayo del índice CBR (según la Norma UNE 103502:1995). 

Además, en materiales de carácter evolutivo (pizarras, calizas blandas, areniscas poco 

cementadas), se efectuarán ensayos de durabilidad (SDT) y doble Proctor Modificado con 

granulometría inicial y final, cada veinte mil metros cúbicos (20.000 m3). 

Control de ejecución 

Se realizarán los siguientes ensayos de puesta en obra una vez colocado el material: 

Por cada día de trabajo o cada quinientos metros cuadrados (500 m2) o fracción de capa 

colocado: 

• Un (1) ensayo de densidad "in situ" (según la Norma UNE 103503:1995). 

• Un (1) ensayo de contenido de humedad (según la Norma UNE 103300:93). 

Con los oportunos contrastes podrá autorizarse la utilización de métodos nucleares (ASTM D 

2922 y ASTM D 3017). 

Por cada diez mil metros cúbicos (10.000 m3), o al menos un (1) ensayo por terraplén, se 

ejecutará un (1) ensayo de carga con placa según la Norma DIN-18134. 
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Por cada diez mil metros cúbicos (10.000 m3) se efectuará un ensayo Proctor Modificado con 

material tomado en obra después de compactar (comprobándose asimismo su 

granulometría). 

Terminación 

Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para conseguir el acabado geométrico del 

terraplén. 

Las obras de terminación y refino de la coronación del terraplén, se ejecutarán con 

posterioridad a la explanación y construcción de drenes y obras de fábrica que impidan o 

dificulten su realización. La terminación y refino del terraplén se realizarán inmediatamente 

antes de iniciar la construcción de la capa de forma. 

Cuando haya que proceder a un recrecido de espesor inferior a la mitad (1/2) de la tongada 

compactada, se procederá previamente a un escarificado de todo el espesor de la misma, con 

objeto de asegurar la trabazón entre el recrecido y su asiento. 

No se extenderá ninguna tongada de la capa de forma sobre la explanada sin que se 

comprueben sus condiciones de calidad y sus características geométricas. 

Una vez terminado el terraplén deberá conservarse continuamente con sus características y 

condiciones hasta la colocación de la primera capa o hasta la recepción de la obra cuando no 

se dispongan otras capas sobre ella. Las cunetas deberán estar en todo momento limpias y en 

perfecto estado de funcionamiento. 

Tolerancias de acabado 

En la superficie de coronación del terraplén se dispondrán estacas de refino a lo largo del eje 

y en ambos bordes de la misma, con una distancia entre perfiles transversales no superior a 

veinte metros (20 m), y niveladas hasta milímetros (mm) con arreglo a los Planos. En los 

recuadros entre estacas, la superficie no rebasará la superficie teórica definida por ellas, ni 

bajará de ella más de tres centímetros (3 cm) en ningún punto. 

La superficie acabada no deberá variar en más de quince milímetros (15 mm), cuando se 

compruebe con una regla de tres metros (3 m), aplicada tanto paralela como normalmente al 

eje del terraplén. 

Tampoco podrá haber zonas capaces de retener agua. 

Las irregularidades que excedan de las tolerancias antedichas se corregirán por el Contratista 

y a sus expensas. 

Los rellenos de saneos de fondo de desmonte y base de terraplén se ejecutarán según lo 

indicado en el Pliego para los de coronación de terraplén. 

Relleno en zanja para drenaje con material granular para todas permeabilidades  

Las zanjas se rellenarán con grava limpia, preferiblemente con granulometría comprendida 

entre veinte y sesenta milímetros (20/60 mm). 

Para proteger a esta grava de la contaminación por arrastre de finos procedentes del terreno, 

se envolverá totalmente en un geotextil de, al menos, ciento cincuenta gramos por metro 

cuadrado (150 g/m2). 

En el fondo de zanjas drenantes se instalará un tubo de PVC ranurado o de hormigón poroso. 

Este tubo tendrá un diámetro interior no inferior a cien milímetros (100 mm). 

La Dirección de Obra determinará los tramos de zanja a realizar, así como el diámetro del tubo, 

cuando no figure directamente en los Planos. 

Relleno en formación de vertederos 

El material se acumulará por tongadas y se dispondrá de tal manera que los desechos más 

gruesos se coloquen siempre en el fondo y a más de dos metros (2 m) de profundidad de la 

superficie final del terreno, para conseguir un nivel freático bajo y evitar inundaciones; la 

disposición de los materiales deberá ser coherente con la del resto de ellos en la zona y 

evitando discontinuidades en el terreno; si los materiales siguen disposiciones inclinadas debe 

intentarse mantener esa estructura aunque resulte más costoso. 
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• Estabilización del vertedero: 

Es necesario diseñar un sistema de drenaje superficial que canalice la entrada de agua, 

impidiendo su acumulación en superficie mediante pendientes adecuadas. 

Se debe realizar un redondeo de las cabeceras y un suavizado de la base del talud. Tras la 

última tongada del material se llevará a cabo un modelado final que ayude a integrar las 

formas del vertedero en el entorno circundante. 

Si no se toman las medidas oportunas durante la construcción del vertedero o cuando los 

problemas de estabilidad son importantes, el Contratista vendrá obligado a realizar, a su 

costo, las obras complementarias necesarias como construir muros de contención, etc. 

• Remodelado paisajístico del terreno 

La integración paisajística del vertedero está condicionada por el volumen de los materiales, 

debiendo considerarse previamente éstos para un remoldeado correcto y un acabado 

visualmente integrado. El tratamiento debe incluir la configuración final del terreno mediante 

medidas de remodelado tales que la topografía final resulte estructuralmente estable y acorde 

con el entorno. 

Así pues teniendo en cuenta estos factores se procederá a la remodelación del vertedero 

repartiendo su volumen sobre una superficie amplia para reducir su altura, y 

consiguientemente su impacto visual. 

Para diseñar la forma final del vertedero conviene guiarse por el criterio de reproducir el 

entorno, procurando respetar el relieve original, redondear los taludes para dar una 

apariencia más natural, evitar las formas excesivamente marcadas con líneas rectas y 

angulosas que resultarían excesivamente artificiales, cuidar el tamaño en relación con los 

elementos del entorno, no sobrepasar excesivamente la línea del horizonte y no tapar vistas 

panorámicas. 

En general se adoptarán formas redondeadas, suaves e irregulares al efectuar el modelado 

final. En modelado no sólo deben tenerse en cuenta las pendientes, sino también las 

sinuosidades en planta de las laderas del entorno, e intentar reproducirlas al máximo, 

conservando la situación relativa de las vaguadas. 

Es recomendable en los vertederos situados a media ladera la distribución de los materiales 

hacia la zona más elevada de la misma dado que de este modo se reduce la masa aparente. 

• Regeneración de la cubierta vegetal 

La implantación de la cubierta vegetal en el vertedero puede considerarse como la última fase 

de la restauración, después de realizado el remodelado. 

Se extenderá la capa de tierra vegetal, que se habrá reservado previamente en acopio 

intermedio, con espesor no inferior a treinta centímetros (30 cm). Se estudiará la distribución 

del material por zonas de manera que se evite el paso de la maquinaria sobre el material ya 

extendido, impidiendo de esta forma la compactación de los suelos. 

3. MEDICIÓN ABONO 

* M3 RELLENO LOCALIZADO EN ZANJAS, POZOS, TRASDÓS DE MUROS Y ESTRIBOS DE OBRAS 

DE FÁBRICA CON MATERIAL DE LA TRAZA, I/ CARGA, DESCARGA Y TRANSPORTE AL LUGAR 

ASIGNADO EN EL INTERIOR DE LA OBRA, EXTENDIDO, HUMECTACIÓN, COMPACTACIÓN, 

TERMINACIÓN Y REFINO DE LA SUPERFICIE DE LA CORONACIÓN Y REFINO DE TALUDES EN 

CASO NECESARIO, I/HERRAMIENTAS Y MEDIOS AUXILIARES. Precio: OAD090 

* M3 TERRAPLÉN DE TIERRAS SELECCIONADAS PROCEDENTES DE OBRA, I/ TENDIDO POR 

CAPAS DE TIERRAS, SU HUMECTACIÓN Y DESECACIÓN, CARGA, DESCARGA Y TRANSPORTE AL 

LUGAR ASIGNADO EN EL INTERIOR DE LA OBRA, HERRAMIENTAS Y MEDIOS AUXILIARES. 

Precio: OAD010 

* M3 TERRAPLÉN CON TIERRAS PROCEDENTES DE PRÉSTAMOS NO EXPROPIADO POR ADIF, 

COMPRENDE VALOR DEL PRÉSTAMO, CANON DE OCUPACIÓN, CARGA, DESCARGA Y 

TRANSPORTE AL LUGAR ASIGNADO EN EL INTERIOR DE LA OBRA, DESBROCE Y ESCALONADO 

DEL TERRENO NATURAL DONDE HA DE ASENTARSE, I/ HERRAMIENTAS Y MEDIOS AUXILIARES. 

Precio: OAD020 
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En las unidades y precios de rellenos localizados anteriormente mencionados, se tendrá en 

cuenta lo siguiente: 

• Se medirán y abonarán por metros cúbicos (m³) realmente ejecutados y se abonará al 

precio indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

• La medición de los precios de relleno localizados se obtendrá a partir de los perfiles 

del terreno antes y después de los trabajos sin que puedan superar, como máximo, los 

de las secciones definidas en Planos. 

• Los volúmenes producto de los excesos de excavación no serán de abono, excepto los 

inevitables aprobados formalmente por la Dirección de Obra, estando obligado el 

Contratista a realizar los citados rellenos a su costa y en las condiciones establecidas. 

El precio incluye la preparación del terreno o superficie soporte, el extendido, humidificación 

o desecación, compactación y todas las operaciones necesarias para la completa realización 

de la unidad de obra. En caso de material de la traza, la carga, el transporte y la descarga del 

material será a cualquier lugar dentro de la obra sea cual sea la distancia y cuando sea 

procedente de préstamo la carga, transporte y descarga será hasta una distancia de diez 

kilómetros (10 km). 

OAE010 CAPA DE FORMA 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

La capa de forma se interpone entre la parte superior del terraplén o pedraplén, o en su caso 

del desmonte, y la capa subbalasto. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Aportación del material procedente de excavaciones de la traza, de préstamo o de 

cantera. 

• Extendido, humectación (si es necesaria) y compactación de cada tongada. 

• Refino de la superficie de la última tongada. 

• Ejecución de tramo de ensayos. 

CONDICIONES GENERALES 

Los materiales a emplear deberán cumplir las siguientes especificaciones: 

• Contenido en materia orgánica inferior al cero con dos por ciento (MO<0,2 %) según 

UNE 103-204. 

• Contenido en sales solubles en agua, incluido el yeso, inferior al cero con dos por ciento 

(SS< 0,2%) según NLT 114. 

• Tamaño máximo no superior a cien milímetros (Dmax <= 100mm). 

• Cernido por el tamiz cero coma cuarenta (0,40) UNE menor o igual que el quince por 

ciento (# 0,40<= 15%) o que en caso contrario cumpla todas y cada una de las 

condiciones siguientes: 

o Cernido por el tamiz dos milímetros UNE, menor del ochenta por ciento (# 2< 

80%). 

o Cernido por el tamiz cero con cuarenta milímetros UNE, menor del setenta y 

cinco por ciento (# 0,40<75%). 

o Cernido por el tamiz cero con cero ochenta milímetros UNE, menor veinticinco 

por ciento (# 0,080<25%). 

o Límite líquido menor de treinta (LL<30). Según UNE 103103. 

o Índice de plasticidad menor de diez (IP <10) según UNE 103104. 

o En el caso de utilizar material procedente de cantera de roca, su coeficiente de 

Desgaste de Los Ángeles (UNE EN 1097-2) no será superior a treinta (30). El 

ensayo Micro Deval húmedo (UNE EN 1097-1) deberá dar menor o igual de 

veinticinco (25). 

o El valor del índice CBR será superior a diez (10) para el noventa y cinco por 

ciento (95%) de la densidad máxima Proctor Modificado. El hinchamiento por 

inmersión será inferior al cero coma dos por ciento (0,2%). Para materiales más 

gruesos serán de aplicación los módulos de placa que se indican más adelante. 
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2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

La capa no se extenderá hasta que se haya comprobado que la superficie sobre la que se 

asentará tiene las condiciones de calidad y formas previstas, con las tolerancias establecidas. 

Si en esta superficie hay defectos o irregularidades que exceden de las tolerables, se 

corregirán antes de la ejecución de la capa de forma.  

No se extenderá ninguna tongada mientras no se haya comprobado el grado de compactación 

de la precedente. 

La humedad óptima de compactación, deducida del ensayo Proctor Modificado, según la 

Norma UNE 103501/94, se ajustará a la composición y forma de actuación del equipo de 

compactación. 

El material se puede utilizar siempre que las condiciones climatológicas no produzcan 

alteraciones en su humedad de forma que supere en más del dos por ciento (2%), la humedad 

óptima. 

El extendido se realizará, procurando evitar segregaciones y contaminaciones, en tongadas de 

espesor comprendido entre veinte (20 cm) y treinta centímetros (30 cm). 

Todas las aportaciones de agua se harán antes de la compactación. Después, la única 

humectación admisible es la de la preparación para colocar la capa siguiente. 

La compactación se efectuará longitudinalmente, empezando por los bordes exteriores y 

progresando hacia el centro para solaparse en cada recorrido en una anchura no inferior a un 

tercio (1/3) del elemento compactador. 

Las zonas que, por su reducida extensión, su pendiente o su proximidad a obras de paso o 

desagües, muros o estructuras, no permiten la utilización del equipo habitual, se compactarán 

con los medios adecuados al caso con la finalidad de conseguir la densidad prevista. 

Las irregularidades que exceden las tolerancias especificadas en el apartado anterior serán 

corregidas por el constructor. Deberá escarificarse en una profundidad mínima de quince 

centímetros (15 cm), añadiendo o retirando el material necesario volviendo a compactar y 

alisar. 

Compactación 

En esta capa se deberá alcanzar como mínimo el noventa y cinco por ciento (95%) de la 

densidad máxima obtenida en el ensayo Proctor Modificado. Asimismo, el módulo de 

deformación Ev2 obtenido en la rama de recarga de un ensayo de placa (NLT-357/98) será 

superior a ochenta mega pascales (80 Mpa), debiéndose verificar además que Ev2/ Ev1< 2,2 

siempre que el valor de Ev1 hubiese resultado inferior a cincuenta MegaPascales (50 Mpa). 

Control de calidad  

Los ensayos de control del material se realizarán cada mil metros cúbicos (1.000 m3) o fracción 

y serán los indicados para el terraplén, más el ensayo de Los Ángeles y el MicroDeval húmedo, 

en su caso. 

Cada quinientos metros cuadrados (500 m2) de tongada o jornada de trabajo se realizará un 

ensayo de densidad y humedad "in situ". Con los oportunos contrastes podrá autorizarse el 

empleo de métodos nucleares (ASTM D 2922 y ASTM D 3017). 

Cada quinientos metros lineales (500 m), o fracción, de plataforma se efectuará un ensayo de 

placa de carga. 

Independientemente de estos controles se pasará un vehículo pesado o semirremolque de, al 

menos, treinta y cinco toneladas (35 t) de carga total, con tres (3) ejes. Si se aprecia 

visualmente la aparición de rodadas o deformaciones se procederá a la recompactación o 

incluso sustitución local de materiales, volviendo a repetirse la prueba. Los gastos de estas 

operaciones serán por cuenta del Contratista. 

Terminación 

Es de aplicación todo lo expuesto para terraplenes, entendiéndose que en este caso la 

superficie de acabado se corresponde con la superior de la capa de forma. 
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3. MEDICIÓN Y ABONO 

M3 CAPA DE FORMA CON MATERIAL QS3 PROCEDENTE DE CANTERA, I/ EXTENDIDO, 

HUMIFICACIÓN Y COMPACTACIÓN DEL MATERIAL, NIVELACIÓN Y ACABADO DE LA 

SUPERFICIE, EJECUCIÓN DE TRAMO DE ENSAYOS Y CUANTOS MEDIOS AUXILIARES SEAN 

NECESARIOS. Precio: OAE010 

En las unidades y precios de capa de forma anteriormente mencionados, se tendrá en cuenta 

lo siguiente: 

Se medirán y abonarán por metros cúbicos (m³) obtenidos a partir de perfiles transversales 

tomados antes y después de realizar la capa, realizándose la medición con los taludes 

establecidos en el Proyecto o modificados por la Dirección de Obra y se abonará al precio 

indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

El precio incluye, cuando el material procede de préstamos o cantera, además de la 

excavación, el suministro del material, incluso su transporte hasta una distancia de diez 

kilómetros (10 km) para material procedente de préstamos y hasta una distancia de treinta 

kilómetros (30 km) para material procedente de cantera así como el canon de extracción y 

permisos necesarios, el extendido, humidificación, compactación, nivelación y acabado de la 

superficie, ejecución de tramo de ensayos y cuantos medios auxiliares sean necesarios, 

utilizados en corrección de granulometrías inadecuadas, de irregularidades superiores a las 

tolerancias, daños ocasionados por lluvias o bajas temperaturas o tránsito indebido sobre la 

capa terminada. 

No son de abono las sobremediciones laterales, ni las necesarias para compensar la pérdida 

de espesor de capas subyacentes. 

VBA020 SUBBALASTO 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICÓN 

El subbalasto constituye la capa superior de la plataforma sobre la que apoya el balasto. 

Este mismo material, con las mismas condiciones de ejecución, se empleará en la formaciónde 

los paseos laterales a lo largo del trazado. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Aportación del material procedente de excavaciones de la traza, de préstamo o de 

cantera. 

• Extendido, humectación (si es necesaria) y compactación de cada tongada. 

• Refino de la superficie de la última tongada. 

• Ejecución de tramo de ensayos. 

CONDICIONES GENERALES 

Características del material para sub-balasto 

Se comprobará, mediante la Norma UNE-EN 933-5:1999, que el cien por cien (100%) del 

material retenido en el tamiz número cuatro (nº 4) es calificable como “triturado” y que 

procede del machaqueo y clasificación de piedra no caliza, extraída en cantera o en desmontes 

rocosos de la traza, o en yacimientos naturales de árido rodado silíceo. 

Si el material procede de un suministro exterior a la obra, deberá cumplir los requisitos del 

marcado CE. 

El subbalasto no podrá contener fragmentos de: madera, materia orgánica, metales, plásticos, 

rocas alterables, ni de materiales tixotrópicos, expansivos, solubles, putrescibles, 

combustibles ni polucionantes (desechos industriales). 

El contenido de materia orgánica, según Norma UNE 103204:1993, deberá ser inferior al cero 

con dos por ciento (0,2%) en peso, de la fracción que pasa por el tamiz número dos (nº 2). 

El contenido en sulfatos, según Norma UNE 103201:1996, deberá ser inferior al cero con dos 

por ciento (0,2%) en peso, de la fracción que pasa por el tamiz número dos (nº 2). 

Granulometría. 
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El subbalasto estará constituido por una grava arenosa bien graduada, con un pequeño 

porcentaje de elementos finos. El ensayo para su determinación se realizará según Norma 

UNE-EN933-1:1998 y el resultado deberá cumplir lo siguiente: 

 

 

El coeficiente de uniformidad C2 = D60/D10, será mayor o igual que catorce (Cu ≥ 14). 

El coeficiente de curvatura Cc = D302/ (D10 x D 60), estará comprendido entre uno y tres (1,0≤ 

Cc 3,0). 

El equivalente de arena, según UNE-EN 933-8:2000, será mayor de cuarenta y cinco (45), para 

la fracción que pasa por el tamiz número dos (nº 2). 

El coeficiente de desgaste de Los Ángeles (CLA) será inferior al veintiocho por ciento (< 28%). 

El ensayo se realizará según Norma UNE-EN 1097-2:1999, teniendo en cuenta lo especificado 

en su Anexo A. 

El coeficiente Micro-Deval Húmedo (MDH) será inferior al veintidós por ciento (< 22%). El 

ensayo se realizará según Norma UNE-EN 1097-1:1997. 

El coeficiente de permeabilidad vertical del subbalasto (K), compactado al cien por cien (100%) 

de la densidad máxima del Proctor Modificado, debe ser ≤diez elevado a menos seis metros 

por segundo (10-6 m/s). Su determinación en laboratorio se hará con permeámetro de carga 

variable, según del procedimiento descrito en el Anejo 3 de la Orden FOM/1269/2006. Se 

podrá prescindir del control de permeabilidad del material de la capa de sub-balasto, siempre 

que la capa subyacente cumpla condiciones de capa de forma definidas en el artículo G0106 

del presente Pliego. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

La capa no se extenderá hasta que se haya comprobado que la superficie sobre la que se 

asentará tiene las condiciones de calidad y formas previstas, con las tolerancias establecidas. 

Si en esta superficie hay defectos o irregularidades que exceden de las tolerables, se 

corregirán antes de la ejecución de la partida de obra. Las cunetas deberán estar perfiladas y 

en perfecto estado de funcionamiento al iniciarse la extensión de la capa. 

Replanteo en la capa de subbalasto 

El Contratista lo realizará de forma análoga al de la capa de forma, hincando estaquillas que 

servirán de referencia para fijar la posición en planta y alzado mediante topografía clásica. Las 

estaquillas se colocarán sistemáticamente a lo largo del eje de la plataforma y en ambos 

bordes, con una separación máxima de veinte metros (20 m), así como en los puntos 

singulares (cambios de geometría en planta o perfil longitudinal, ensanchamiento de la 

plataforma, acuerdos y transiciones, etc.) y donde determine la Dirección de Obra. Se nivelará 

con una precisión de un milímetro (1 mm) y las coordenadas se obtendrán apoyándose en la 

red topográfica básica de la Obra. 

Extensión y compactación 

Para la extensión y compactación del subbalasto se necesitará un equipo mínimo constituido 

por los siguientes elementos: 

• Motoniveladora/s con equipo de nivelación por ultrasonidos. 
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• Camión cuba para el riesgo. 

• Rodillos compactadores. 

La utilización del material requiere que las condiciones climatológicas no produzcan 

alteraciones en su humedad de forma que supere en más del dos por ciento (2%) la humedad 

óptima. 

El extendido se podrá realizar, procurando evitar segregaciones y contaminaciones, en dos 

tongadas de quince centímetros (15 cm) de espesor una vez compactadas. Se impedirá la 

circulación de vehículos sobre el material sin compactar. 

Terminación de la capa 

Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para conseguir el acabado geométrico de 

la coronación del subbalasto, una vez extendido y compactado, según la definición contenida 

en Planos. 

Tras su terminación y refino, la capa de subbalasto debe quedar protegida para que mantenga 

sus características satisfactorias tras el control de calidad. 

Con este fin, sobre cada tramo de capa terminada y aprobada, el Contratista se 

responsabilizará de que la circulación rodada quede físicamente impedida, mediante un cierre 

controlado de accesos, hasta la recepción de las obras de plataforma por ADIF. 

Cuando exista algún tramo de subbalasto terminado sobre el cual el Contratista considere 

imprescindible mantener una cierta circulación de camiones, deberá protegerlo a su costa con 

un doble tratamiento superficial bituminoso, de las características definidas en el presente 

Pliego. Si se produjeran roderas o deformaciones no admisibles, el Contratista deberá levantar 

y reponer la capa en una superficie no inferior a seis por seis metros cuadrados (6x6 m²), 

asegurando la homogeneidad del conjunto, cuidando especialmente las zonas de contacto y 

controlando de acuerdo con el presente pliego. 

CONTROL DE CALIDAD DE LA CAPA DE SUBBALASTO 

Tramos de ensayo 

Con cada tipo de material a utilizar como subbalasto, el Contratista construirá un tramo de 

ensayo en obra. Su objeto será la definición y puesta a punto de un procedimiento 

constructivo y de los medios de puesta en obra más adecuados, que permitan alcanzar las 

exigencias de compactación para la capa de subbalasto definitiva, definidas en el apartado 

correspondiente de este Pliego. 

Los tramos de ensayo se realizarán sobre una capa de forma previamente recepcionada. 

Tendrán una longitud mínima de cien metros lineales (100 m) y una anchura igual a la de la 

plataforma. En caso de no poderse ejecutar sobre la traza definitiva, la longitud mínima será 

de cincuenta metros lineales (50 m). Serán ejecutados por el Contratista y a su cargo, no 

siendo objeto de abono. 

El Contratista recogerá la mayor información posible del proceso constructivo. Como mínimo 

será la siguiente: 

• Métodos utilizados en la carga y en el transporte de los materiales. 

• Número de tongadas y espesor de las mismas. 

• Metodología y medios de puesta en obra. 

• Métodos de humectación y aireación empleados para la obtención del grado de 

humedad óptimo. 

• Elección del tipo y número de compactadores a utilizar por equipo. 

• Velocidad y número de pasadas de cada máquina. 

Además, el Contratista realizará sobre estos tramos todas las pruebas y ensayos necesarios 

para comprobar la calidad de su ejecución. 

Los tramos de ensayo en los que se consigan unas características iguales o superiores a las 

exigidas, se considerarán como tramos de referencia y podrán quedar como parte integrante 

de la obra, siempre que lo autorice la Dirección de Obra. En caso contrario serán demolidos y 

retirados por el Contratista. 
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Control de recepción del material 

Los ensayos de recepción del material se realizarán sobre lotes situados en el centro de 

producción (que hayan pasado el control de producción del fabricante, y estén perfectamente 

delimitados y asignados al Comprador), o en acopios intermedios, y en la obra. Será realizado 

a iniciativa del Comprador y costeado por éste. 

Control en el centro de producción o en acopios intermedios 

Se realizará una inspección visual periódica del frente de cantera y/o de los yacimientos de 

árido natural seleccionados, que permita controlar los eventuales cambios de origen y de 

calidad y homogeneidad del material. 

A efectos de control, el material elaborado se dividirá en “lotes de recepción”, definidos cada 

uno por la menor de las dos cantidades siguientes: 

• Volumen de dos mil quinientos metros cúbicos (2.500 m3). 

• Volumen producido en una semana. 

La toma de muestras y su preparación se realizará de acuerdo con las Normas UNE-EN 932-

1:1997 Parte 1, y UNE-EN 932-2:1999. La muestra bruta se dividirá (reducción por divisor de 

muestras o por cuarteo) en al menos dos muestras de laboratorio, una para la realización de 

los ensayos prescritos y la otra, que quedará convenientemente almacenada y precintada, 

para la eventual realización de ensayos de contraste. 

El plan de ensayos será el siguiente: 

A cada lote de recepción se le realizará un “control normal”, constituido por los ensayos 

siguientes: 

• Análisis granulométrico. 

• Equivalente de arena. 

• Ensayo de desgaste de Los Ángeles. 

• Ensayo Micro-Deval Húmedo. 

• Ensayo de permeabilidad, en su caso. 

• Contenido de materia orgánica. 

• Contenido de sulfatos. 

• Determinación del porcentaje de partículas trituradas, en los casos de mezcla de árido 

natural y de machaqueo. 

Los resultados de todos los ensayos deberán cumplir las exigencias del presente artículo. En 

caso de que un lote no cumpla alguna de ellas, el lote será rechazado, lo que dará lugar a las 

correcciones necesarias en el proceso de producción. 

Cuando se hayan aceptado cinco (5) lotes de recepción consecutivos, se podrá aplicar a los 

siguientes un “control reducido” consistente en: 

Para cada lote: 

• Análisis granulométrico. 

• Equivalente de arena. 

Por cada grupo de cinco (5) lotes, se elegirá un lote al azar, sobre el que se realizarán, además, 

los ensayos adicionales siguientes: 

• Ensayo de desgaste de Los Ángeles. 

• Ensayo de Micro-Deval Húmedo. 

• Ensayo de permeabilidad, en su caso. 

• Contenido de materia orgánica. 

• Contenido de sulfatos. 

• Determinación del porcentaje (%) de partículas trituradas, en los casos de mezcla de 

árido natural y de machaqueo. 

Los resultados de todos los ensayos deberán cumplir las exigencias del presente artículo. En 

caso de que un lote no cumpla alguna de ellas, el lote será rechazado, lo que dará lugar a las 

correcciones necesarias en el proceso de producción, y se volverá a la situación de “control 

normal”, es decir, como si en este momento se iniciara la producción, empezando por el lote 
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siguiente al último al que se le hicieron la batería completa de ensayos con resultado 

satisfactorio. 

Control durante la puesta en obra 

Cada tongada de material extendido sobre la traza se dividirá en “lotes de extendido”, 

definidos cada uno por la menor de las cantidades siguientes: 

• Superficie de tres mil metros cuadrados (3.000 m2). 

• Superficie correspondiente a una longitud de trescientos metros lineales (300 m) en 

vía única o de doscientos metros lineales (200 m) en vía doble. 

• Superficie extendida en el día. 

A cada “lote de extendido”, antes de su extensión, se le realizará: Un ensayo Proctor 

Modificado (UNE 103-501:94). 

A cada “lote de extendido” una vez realizadas las pasadas de compactador previstas, se le 

efectuarán: 

• Seis (6) ensayos de densidad “in situ” (UNE 103-503:1995) y de humedad natural (UNE 

103-300:1993). Estos ensayos también podrán ser realizados por métodos nucleares 

de medida rápida, según normas ASTM D-2922:1971 y ASTM D-3017:1978, siempre 

que esté garantizada la correcta calibración de los equipos. 

La media de los seis (6) valores de densidad será mayor o igual que el cien por cien (100%) de 

la densidad máxima del Proctor Modificado obtenida en ese lote. Hasta dos (2) de los seis (6) 

valores podrán dar un resultado inferior al cien por cien (100%), pero siempre superior al 

noventa y ocho por ciento (98%) de dicha densidad máxima. 

Los ensayos de humedad tendrán carácter indicativo y no constituirán por sí solos base de 

aceptación o rechazo. 

Una inspección visual continúa del aspecto de la capa de subbalasto al paso de maquinaria 

pesada, con el objeto de localizar los puntos que presenten un comportamiento anormal. 

Un ensayo de placa de carga, según la norma española NLT-357:1998, utilizando una placa de 

trescientos milímetros (300 mm) de diámetro, donde el módulo de deformación Ev2 obtenido 

en la rama de recarga será superior a ciento veinte MegaPascales (120 Mpa), debiéndose 

verificar además que Ev2 / Ev1 ≤ 2,2 siempre que el valor de Ev1 hubiese resultado inferior a 

setenta y cinco MegaPascales (75 Mpa) y que Ev1 < 0.6 Ev2. 

Se cumplirá lo siguiente: 

EV2 ≥ 120 Mpa EV2/EV1 ≤ 2,2 

En el caso de no obtenerse el resultado exigido, el lote se recompactará hasta alcanzarlo. Si  

excepcionalmente no se consiguiera, se estudiaría el motivo y se modificarían las condiciones 

de los materiales, su grado de humedad o el método de compactación, debiendo retirar la 

capa en caso de no conseguir el nivel de compactación exigido. 

Tanto la toma demuestras como los ensayos “in situ” se realizarán en puntos seleccionados 

por la Dirección de Obra mediante un muestreo aleatorio. 

Tolerancias geométricas de acabado 

Nivel.- La tolerancia en el nivel de la superficie de la plataforma, previamente al extendido de 

la capa de subbalasto, respecto al definido en los planos del proyecto, estará comprendida en 

el intervalo entre menos treinta y quince milímetros (-30, +15mm). 

Las tolerancias para la superficie del subbalasto terminada, serán las siguientes: 

• Nivel superior, en cualquier punto: más menos quince milímetros (± 15 mm), respecto 

al definido en los planos del proyecto y medido según la vertical. 

Las variaciones (irregularidades) al aplicar una regla de tres metros lineales (3 m) de longitud, 

tanto paralela como perpendicularmente al eje del ferrocarril, no serán superiores a diez 

milímetros (10 mm). 

Espesor de la capa 
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La tolerancia en el espesor de las tongadas de subbalasto, respecto al definido en los planos 

del proyecto, estará comprendida en el intervalo de cero a veinte milímetros (0, +20 mm), 

medida según la vertical. El espesor mínimo de la tongada será de ciento cincuenta milímetros 

(150 mm) en el caso de capas construidas por tongadas. 

Ancho de la capa 

La tolerancia en el semiancho de la capa de subbalasto, respecto al definido en los planos del 

proyecto, estará comprendida en el intervalo de cero a cincuenta milímetros (0, +50 mm), 

medida desde el eje hasta el borde según un plano horizontal. 

Pendiente transversal 

La tolerancia en la pendiente transversal de la capa de subbalasto, respecto a la definida en 

los planos del proyecto, será de más menos uno por ciento (± 1%). 

Los tramos en los que se excedan estas tolerancias serán corregidos por el Contratista, a su 

costa. Para ello deberá escarificar en una profundidad mínima de ciento cincuenta milímetros 

(150 mm), añadiendo o retirando el material necesario, volviendo a compactar, rasanteando 

y controlando de acuerdo con el presente apartado. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

* M3 SUBBALASTO CON MATERIAL PROCEDENTE DE CANTERA, I/ FABRICACIÓN, 

MAQUINARIA, EXTENDIDO, HUMIDIFICACIÓN, COMPACTACIÓN, NIVELACIÓN, ACABADO DE 

SUPERFICIE, EJECUCIÓN DE TRAMOS DE ENSAYOS Y CUANTOS MEDIOS AUXILIARES SEAN 

NECESARIOS. 

En las unidades y precios de subbalasto anteriormente mencionados, se tendrá en cuenta lo 

siguiente: 

• Se medirá y abonará por metros cúbicos (m³) obtenidos a partir de perfiles 

transversales tomados antes y después de realizar la capa, realizándose la medición 

con los taludes establecidos en el Proyecto o modificados por la Dirección de Obra y 

se abonará al precio indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

• En el caso de mezcla de material procedente de cantera o préstamos y material 

procedente de la traza, se aplicarán ambos precios unitarios, cada uno de ellos al 

volumen utilizado de cada tipo de material. 

• El precio incluye, cuando el material procede de cantera, además de la excavación, el 

suministro del material, incluso su transporte hasta una distancia de veinte kilómetros 

(20 Km) así como el canon de extracción y permisos necesarios, el extendido, 

humidificación, compactación, nivelación y acabado de la superficie, ejecución de 

tramo de ensayos y cuantos medios auxiliares sean necesarios, utilizados en corrección 

de granulometrías inadecuadas, de irregularidades superiores a las tolerancias, daños 

ocasionados por lluvias o bajas temperaturas ó tránsito indebido sobre la capa 

terminada.  

• No son de abono los excesos de medición laterales, ni los empleados para compensar 

la pérdida de espesor de capas subyacentes. 

 

OCH060 GEOTEXTILES 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Geotextiles 

Este artículo comprende la aplicación de geotextiles como elemento separador, filtro o 

protector interpuesto entre un relleno (terraplén, pedraplén, o escollera) y el terreno, a fin de 

evitar la contaminación o la pérdida de finos, permitiendo al mismo tiempo el paso del agua. 

Otra aplicación del geotextil se basa en su capacidad de filtro, dejando pasar el agua 

reteniendo finos. 
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Por otro lado es también importante su alta resistencia a la perforación y su utilización como 

protección de geomembranas. 

Impermeabilización asfáltica y pintado de impermeabilización con emulsión asfáltica  

Consiste en la extensión de productos asfálticos en el trasdós de las obras de fábrica (muros, 

estribos, bóvedas, etc.). 

Lámina drenante 

Consiste en fijación al trasdós de las obras de fábrica (muros, estribos, bóvedas, etc) de una 

lámina drenante que, conectada a un sistema longitudinal constituido por un tubo también 

drenante, evacue las posibles aguas de filtración que puedan incidir sobre las obras a proteger. 

La ejecución de unidad comprende las operaciones siguientes: 

• Nivelación de la solera donde se colocará el tubo drenante. 

• Colocación y sujeción del tubo drenante. 

• Impermeabilización del muro. 

• Colocación y fijación al muro de la lámina drenante. 

• Relleno con material filtrante. 

• Relleno y compactación trasdós del muro. 

CONDICIONES GENERALES 

Geotextiles 

El fabricante del geotextil suministrado a obra deberá cumplir lo especificado en cuanto al 

marcado CE (Directiva 89/106/CEE). 

Las características del material deberán permitirle cumplir su función resistente (sin sufrir 

desgarros durante la puesta en obra del relleno sobre él) así como su función de filtro. A estos 

fines, se especifican los siguientes valores: 

Geotextiles como separador: 

• La resistencia a tracción longitudinal desde 11,9 kN/m hasta 17,7 kN/m 

• La resistencia a tracción transversal desde 12,1 kN/m hasta 18,5 kN/m 

• Elongación longitudinal en rotura desde 56% hasta60% 

• Elongación transversal en rotura hasta 60% 

• Punzonamiento estático (CBR) desde 1961 N hasta3020 N 

• Perforación dinámica (caída cono) desde 18 mm hasta 13 mm 

• Permeabilidad al agua mínima entre cincuenta y cinco y treinta y uno litros por metro 

cuadrado por segundo (55 Y 31 l/m²/s). 

El material se acopiará en lugares a cubierto y, una vez puesto en obra, se procederá a cubrirlo 

con el relleno antes de transcurridos dos días (2 d). 

El geotextil es un material plano, permeable, de apreciada deformabilidad, formado por fibras 

poliméricas termoplásticas (UNE 40-523-88). 

Los geotextiles no tejidos agujados con posterior termo difusión, son aquellos en que los 

filamentos que componen el geotextil están colocados de forma aleatoria (no tienen dos 

direcciones de fibras), la unión entre los filamentos es una unión mecánica mediante unas 

agujas colocadas inferior y superiormente que entran y salen a gran velocidad en la napa de 

filamentos, para entrelazarlos y coexionarlos. Dicha unión se hace por calor, mediante una 

termofusión. Este proceso les otorga unas elevadas resistencias mecánicas a la rotura, 

espesores adecuados para obtener una función de drenaje óptima, y les hace aptos para servir 

como protección de geomembranas por su efecto colchón. 

Los materiales utilizados en este tipo de geotextiles son fibras vírgenes cien por cien (100 %) 

de polipropileno. 

El geotextil suministrado a obra deberá tener el marcado CE, obligatorio para todas las 

aplicaciones en los países de la Unión Europea. El marcado CE exige, para cada campo de 

aplicación y función que va a cumplir, una serie de ensayos que garantizan que los valores que 

aporta el fabricante son reales. 
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Para obras ferroviarias los ensayos exigidos son los que figuran en la norma UNE-EN 13250, 

en obras de drenaje los de la norma UNE-EN 13252, en movimiento de tierras cimentaciones 

y estructuras de contención serán los de la norma UNE-EN 13251 y en túneles y estructuras 

subterráneas la norma que hace referencia a los ensayos exigibles es la UNE-EN 13256. 

El material se acopiará en zonas a cubierto y, una vez puesto en obra, se procederá a cubrirlo 

con el relleno antes de transcurridos dos días (2 d). 

Impermeabilización asfáltica y pintado de impermeabilización con emulsión asfáltica 

La impermeabilización estará constituida por una capa de producto asfáltico aplicada sobre la 

cara de trasdós, previamente tratada con una imprimación también asfáltica: 

• Emulsión bituminosa para imprimación 

• Oxiasfalto en sacos tipo oa 80/25, de aplicación en caliente 

• Lámina impermeabilizante de betún asfáltico 4 kg/m² 

Lámina drenante 

La lámina drenante estará compuesta de dos telas filtrantes que cubren al núcleo drenante 

intermedio. 

Éste está formado por monofilamentos de poliamida con un índice de huecos del orden del 

noventa y cinco por ciento (95%) más menos el uno por ciento (±1%). Las dos telas filtrantes 

son de geotextil no tejido a base de hilos de poliéster recubiertos de poliamida unidos por 

soldadura. 

Las telas filtrantes sobresalen por cada lado del núcleo drenante para poder solapar la unión 

de una pieza con la contigua, recubriendo la fábrica en su totalidad. 

El Director de Obra podrá autorizar la utilización de láminas filtrantes en la que una de las telas 

(la que queda adosada al muro) sea impermeable. En este caso podrá suprimirse la 

impermeabilización aplicada sobre el paramento. 

El espesor de la lámina filtrante será como mínimo de quince milímetros (15 mm) y su peso 

por metro cuadrado no será inferior a seiscientos gramos por metro cuadrado (600 g/m2). El 

geotextil en contacto con el terreno tendrá un peso mínimo de ciento cincuenta gramos por 

metro cuadrado (150 g/m2). La capacidad de evacuación de agua será superior a un litro por 

segundo y metro (1 l/s*m). 

El Director de Obra podrá autorizar el empleo de láminas filtrantes que utilicen otros 

procedimientos diferentes para mantener la separación entre láminas, previa acreditación por 

parte del Contratista de que el producto ha sido empleado, con resultados satisfactorios en 

obras similares. 

El sistema descrito es de aplicación a los estribos de puentes, bóvedas y muros de contención 

de terraplenes. En las pequeñas obras de fábrica cubiertas por los rellenos, se aplicará un 

pintado con emulsión asfáltica sobre el paramento en contacto con las tierras. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Geotextiles 

El geotextil se extenderá sobre una superficie lisa, previamente perfilada y libre de elementos 

cortantes y punzantes. Los solapes entre las láminas no serán inferiores a cincuenta 

centímetros (50 cm), salvo que las uniones entre ellas se hagan mediante cosido o soldado, 

en cuyo caso se podrá reducir el solape a diez centímetros (10 cm). 

El vertido de la capa superior, generalmente de material granular, se realizará con especial 

cuidado para no dañar el geotextil, no permitiéndose la circulación de camiones directamente 

sobre el tejido. La primera tongada a extender, de espesor mínimo cuarenta centímetros (40 

cm), no contendrá elementos de tamaño superior a doscientos milímetros (200 mm). 

La superficie sobre la que se extienda el geotextil estará limpia y libre de elementos cortantes 

y punzantes que puedan dañarle. 

El extendido de la capa superior se realizará de tal forma, que la maquinaria para el extendido 

y compactación no circule en ningún momento sobre la superficie del geotextil. 
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La primera tongada sobre el geotextil será de al menos de cuarenta centímetros (40 cm) y el 

tamaño máximo del árido no superará los doscientos milímetros (200 mm). 

Para lograr la continuidad entre las láminas del geotextil se realizarán solapes no inferiores a 

cincuenta centímetros (50 cm) o juntas cosidas, soldadas o grapadas, en cuyo caso dicho 

solape se podría rebajar a treinta centímetros (30 cm). 

Impermeabilización asfáltica y pintado de impermeabilización con emulsión asfáltica  

Pasos necesarios para realizar una impermeabilización: 

• La superficie a impermeabilizar, en caso de ser nueva, debe de ser terminada con un 

alisado de arena y portland cuatro por uno (4X1). 

• Una primera capa de emulsión, llamada mordiente (una (1) parte emulsión, una (1) 

parte agua) para mejorar la adherencia y sellar los poros. 

• Capa de emulsión sin diluir, una capa de velo de vidrio, y otra capa de emulsión. 

• Tantas capas como indique la memoria constructiva. 

Una vez que se realice la capa impermeable hay que protegerla de los elementos climáticos 

que favorecen su envejecimiento. 

Lámina drenante 

La colocación de la lámina drenante y su fijación a la obra de fábrica se hará de acuerdo con 

las instrucciones del fabricante del producto pero siguiendo las siguientes fases: 

• Nivelación de la solera donde se colocará el tubo drenante. 

• Colocación y sujeción del tubo drenante en la situación indicada en los planos. 

• Impermeabilización del paramento. 

• Colocación y fijación de la lámina drenante al paramento. 

• Relleno con material filtro, tal como se indica en los planos, de la zona donde va 

ubicado el dren. 

Las láminas de geotextil se protegerán del paso sobre ellas de personas, equipos o materiales. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

M2 LÁMINA DRENANTE FIJADA EN TRASDÓS DE MUROS Y ESTRIBOS FORMADO POR LÁMINA 

DRENANTE DE GEOTEXTIL Y NÚCLEO DRENANTE INTERMEDIO, INCLUSO SOLAPES. Precio: 

OCH060 

En las unidades y precios de los geotextiles anteriormente mencionadas, se tendrá en cuenta 

lo siguiente: 

Se medirán y abonarán por metros cuadrados (m²) realmente ejecutados en obra, y se 

abonará al precio indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

III.2 Drenaje 

G0202 TUBOS DE PLÁSTICO 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Se definen como tales los tubos de PVC, tanto lisos, como ranurados y corrugado ranurado 

simple, que se utilicen como colectores de desagüe y como tuberías de drenaje. 

CONDICIONES GENERALES 

Generalmente se utiliza P.V.C., no plastificado como materia prima para su fabricación. 

Se entiende como P.V.C. no plastificado la resina de cloruro de polivinilo no plastificado, 

técnicamente puro (menos del uno por ciento (1 %) de impurezas) en una proporción del 

noventa y seis por ciento (96 %), exento de plastificantes. Podrá contener otros ingredientes 

tales como estabilizadores, lubricantes, modificadores de las propiedades finales y colorantes. 

Las características físicas del material que constituye la pared de los tubos en el momento de 

su recepción en obra serán las de la tabla siguiente: 
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La Dirección de Obra podrá solicitar los Certificados del fabricante sobre las características de 

los tubos suministrados así como realizar los correspondientes ensayos de comprobación. 

El tubo debe fabricarse a partir de una banda nervada del material citado cuyos bordes están 

conformados para ser engatillados. La banda se enrolla helicoidalmente formando el tubo del 

diámetro que se desee, mediante una máquina especial, que además de fijar el diámetro, 

efectúa el encaje de los dos bordes de la banda y aplica sobre éstos un polimerizador que 

actúa como soldadura química. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Los tubos se instalarán en una zanja cuyo ancho será cincuenta centímetros (50 cm) mayor 

que el diámetro nominal del tubo, a nivel de la generatriz superior. 

Los tramos de tubo situados bajo la proyección de plataforma ferroviaria irán colocados sobre 

una solera de hormigón en masa HM-20 de diez centímetros (10 cm) de espesor. En este tramo 

se recubrirá el tubo con veinte centímetros (20 cm) de hormigón en masa HM-20 sobre la 

generatriz superior del mismo. 

Fuera de este tramo la tubería apoyará sobre una cama de arena de diez centímetros (10 cm) 

de espesor y se rellenará con arena con un espesor de veinticinco centímetros (25 cm) por 

encima de la generatriz superior. El relleno se realizará según las prescripciones para relleno 

de zanjas. 

Para los tubos ranurados se utilizará relleno con material filtrante con un espesor de 

veinticinco (25 cm) por encima de la generatriz superior. El relleno se realizará según las 

prescripciones para relleno de zanjas. 

El entronque de los tubos con pozos, arquetas y boquillas de caños se realizará recibiendo el 

tubo con mortero, quedando enrasado su extremo con la cara interior de la arqueta, pozo o 

boquilla. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

* M TUBO DE PLÁSTICO CORRUGADO DOBLE PARED (PVC, PP, PE) (SN8) DE DIÁMETRO 

EXTERIOR 600 MM, COLOCADO SOBRE CAMA DE ARENA DE 10 CM DE ESPESOR, CON P.P. DE 

MEDIOS AUXILIARES, I/ SUMINISTRO, TRANSPORTE Y MONTAJE. 

En las unidades y precios de los tubos de PVC anteriormente mencionadas, se tendrá en 

cuenta lo siguiente: 

Se medirán y abonarán por metros lineales (m) realmente ejecutados según planos, 

descontando las interrupciones debidas a registros, arquetas, etc y se abonará al precio 

indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

Los precios comprenden por tanto la fabricación de los tubos y elementos auxiliares, su 

transporte, montaje, pruebas, protecciones necesarias y cuantos equipos y mano de obra sea 

necesario para su colocación definitiva, así como el material y la puesta en obra del material 

de asiento. 

Las tuberías que sean objeto de medición a los efectos de su abono, deberán hallarse 

totalmente colocadas, con sus sujeciones, recubrimientos y demás elementos que integren 

las mismas y haber sido sometidas con éxito a las pruebas de presión y/o estanqueidad. 

Este criterio incluye las pérdidas de material por recortes y los empalmes que se hayan 

efectuado. 
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También se incluyen en la unidad las uniones con arquetas, pozos u otros elementos de 

drenaje. 

En las instalaciones con grado de dificultad especificado, se incluye, además, la repercusión 

de las piezas especiales a colocar. 

Las excavaciones y el relleno serán objeto de abono independiente. 

D38CI010 SUMIDEROS 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Este apartado del Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares comprende la ejecución de 

sumideros de hormigón “in situ”, destinados a la recogida de las aguas de lluvia procedentes 

de la escorrentía superficial de aceras, calzadas u otras construcciones análogas. 

Se diferencian tres tipos de sumideros fundamentalmente, aunque su forma y disposición 

podrá variar en función de las características específicas del Proyecto: 

Sumideros dispuestos paralelamente al bordillo de separación entre calzada y acera, con 

registro en calzada y rejilla de cubrición. 

Sumideros con registro en acera y rejilla con bandeja de recepción en calzada, o sumideros de 

buzón. 

Sumideros en puntos bajos de amplias superficies urbanizadas, con rejilla de cubrición. 

Las especificaciones incluidas en este apartado también serán de aplicación a la formación de 

bandejas anexas a sumideros existentes, con colocación de nueva rejilla de diferentes 

dimensiones y sustitución de tapas, en su caso. 

Como norma general no se admitirán elementos prefabricados de hormigón, salvo en casos 

muy particulares y por iniciativa exclusivamente de la Dirección de Obra, quien establecerá 

prescripciones particulares para las condiciones de los materiales, suministro y colocación. 

La forma, dimensiones y calidad de los materiales serán los definidos en los planos de 

Proyecto. 

Los elementos de cubrición y rejillas cumplirán la Norma UNE-EN 124 y será de clase D-400 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Previamente a la ejecución del sumidero se efectuarán las excavaciones mínimas necesarias y 

se adoptarán las medidas oportunas para el sostenimiento del terreno, si fuera necesario. 

En ningún caso se admitirán sumideros que estén conectados en serie, funcionando como 

arquetas de paso, por lo que siempre irán conectados al colector principal 

independientemente. 

La conexión del tubo de evacuación se realizará a la cota señalada en el Proyecto, de forma 

que el extremo del conducto coincida al ras con la cara interior de la pared del sumidero y esté 

separado del cuerpo principal por una baldosa o elemento análogo de tal manera que se 

forme un sifón que impida la entrada de olores procedentes del colector. 

El cuerpo principal tendrá la profundidad suficiente para que el tercio inferior funcione como 

depósito de sólidos y se facilite así la limpieza de la red. 

La terminación del sumidero en su parte superior y las tapas y rejillas ajustarán perfectamente 

al cuerpo de la obra y enrasarán con el pavimento existente o proyectado. La reposición del 

suelo en el entorno de la arqueta se efectuará reponiendo el pavimento existente o 

proyectado. 

Después de la terminación de cada unidad se procederá a su limpieza total, eliminando todas 

las acumulaciones de residuos de cualquier tipo. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

UD. SUMIDERO DE 0.50X0.20X0.50 M DE FÁBRICA DE LADRILLO DE 1/2 PIE DE ESPESOR, 

I/REJILLA DE FUNDICIÓN, TOTALMENTE TERMINADA. 

G0210 CANALES DESAGÜE 
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1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Formación de canal con elementos prefabricados de hormigón, de polipropileno o de 

fundición dúctil. 

Se consideran incluidas en esta unidad de obra las operaciones siguientes: 

• Preparación y comprobación de la superficie del asiento. 

• Realización de obras de hormigón armado especificadas en planos 

• Encofrados y desencofrados 

Las superficies que deban quedar en contacto con el agua serán lisas, y las juntas no tendrán 

rebabas. 

El precio incluye la aportación del material y su colocación, el hormigón de asiento y mortero 

de agarre, así como todos los medios necesarios para la total terminación de la unidad de 

obra. 

III.3 Estructuras 

OCC030- OCC070 VIGAS Y PRELOSAS PREFABRICADAS 

1. DEFINICION Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Elementos prefabricados de hormigón 

Esta unidad se refiere a los elementos de vigas de hormigón y prelosas prefabricadas en 

instalaciones fijas, y transportados y suministrados posteriormente a pie de obra, para su 

colocación y montaje “in situ”. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Preparación y comprobación de las superficies de apoyo en obra. 

• Suministro y transporte a la obra del elemento prefabricado. 

• Montaje y perfecta nivelación. 

• Relleno y sellado, de fraguado rápido, y alta adherencia, tipo “grout” o similar, para la 

unión de piezas prefabricadas, en su caso. 

CONDICIONES GENERALES 

Elementos prefabricados de hormigón 

El fabricante ha de garantizar que los elementos suministrados a la obra cumplan las 

características exigidas en el Proyecto y vengan acompañados del marcado CE, según la 

Directiva 89/106/CEE, en todos los casos en que esta última sea de aplicación. 

Las formas, cuantías y detalles de los diferentes elementos prefabricados serán los indicados 

en los planos. No se admitirá, salvo decisión expresa por parte de la Dirección de Obra, 

ninguna modificación de las formas que afecte a la apariencia externa de la obra tal y como 

se define en los planos. Cualquier otra modificación de las cuantías, resistencias de los 

materiales, detalles o proceso constructivo definidos en Proyecto podrá someterse por parte 

del Contratista a la aprobación de la Dirección de Obra, siempre que esté justificada 

técnicamente y no suponga menoscabo alguno en la calidad y durabilidad de la obra. 

La justificación técnica y económica de estos elementos ha de ser aprobada por la Dirección 

de Obra. 

El contratista ha de someter a la aprobación de la Dirección de Obra el plan de montaje en el 

que se ha de indicar el método y los medios auxiliares previstos. 

El Director de Obra ordenará la toma de muestras de materiales para su ensayo, y la 

inspección de los procesos de fabricación, realizándose las correspondientes visitas a las 

plantas de prefabricación, siempre que lo considere necesario. 

Los elementos prefabricados se almacenarán en obra en su posición normal de trabajo, sobre 

apoyos de suficiente extensión y evitando el contacto con el terreno o con cualquier producto 

que los pueda manchar o deteriorar. 
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Los elementos prefabricados no deben presentar rebabas que sean indicio de pérdidas graves 

de lechada, ni más de tres (3) coqueras en una zona de diez decímetros cuadrados (10 dm2) 

de paramento, ni coquera alguna que deje vistas las armaduras. 

Tampoco presentarán superficies deslavadas o aristas descantilladas, señales de 

discontinuidad en el hormigonado, o armaduras visibles. 

Salvo autorización del Director, no se aceptarán vigas con fisuras de más de una décima de 

milímetro (0,1 mm) de ancho, o con fisuras de retracción de más de dos centímetros (2 cm) 

de longitud. 

La comba lateral máxima, medida en forma de flecha horizontal, no será superior al 

quinientosavo (1/500) de la longitud de la viga. 

La contraflecha bajo la acción del peso propio, medida en la viga en condiciones normales de 

apoyo, no será superior al trescientosavo (1/300) de la luz para vigas de hasta diez metros (10 

m), y al quinientosavo (1/500) para luces mayores. 

El Director de Obra podrá ordenar la comprobación de las características mecánicas sobre un 

cierto número de elementos. 

Los cálculos estáticos en iguales condiciones a las de proyecto, y los planos de construcción 

correspondientes, deberán ser presentados a la aprobación del Director de Obra con la 

suficiente 

antelación al comienzo de los trabajos de fabricación. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Elementos prefabricados de hormigón 

Idoneidad de la empresa fabricadora 

Los elementos prefabricados de hormigón armado o pretensado serán fabricados por una 

empresa especializada en suministrar productos y servicios normalmente asociados con la 

construcción prefabricada estructural pesada, dotada de instalaciones fijas con reconocida 

experiencia en este tipo de prefabricados. 

El fabricante debe evidenciar la realización de trabajos similares y comparables, y demostrar 

la capacidad de sus equipos técnico, de fabricación y de servicios, para la realización de los 

trabajos de acuerdo con las presentes especificaciones. 

Condiciones generales 

Se prohíbe el empleo de áridos que contengan piritas u otro tipo de sulfuros. Se emplearán 

áridos procedentes de roca caliza preferentemente. 

Limitación de tamaño 

El tamaño máximo del árido utilizado no excederá del menor de los dos límites siguientes: 

Un medio del espesor mínimo de la pieza que se hormigona. 

Los cinco sextos de la distancia horizontal libre entre armaduras independientes o entre éstas 

y los costeros del molde, si es que dichas aberturas tamizan el vertido del hormigón. 

Se admite que el diez por ciento (10%) en peso del árido utilizado sea de tamaño superior al  

anteriormente citado. 

Almacenamiento 

Con el fin de evitar el empleo de áridos excesivamente calientes durante el verano, o 

saturados de humedad en invierno o en época de lluvia, se recomienda almacenarlos bajo 

techado, en recintos convenientemente protegidos y aislados. 

Empleo de áridos calientes 

Cuando el hormigonado se realice en ambiente frío con riesgos de heladas, podrán utilizarse 

áridos previamente calentados. En estos casos se tendrá en cuenta lo establecido al hablar del 

empleo de agua caliente. 

Información que debe suministrar el fabricante de las armaduras 
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Cada rollo llevará una etiqueta en la que figurarán los datos siguientes: 

• Nombre del fabricante. 

• Número del rollo. 

• Número de la colada. 

• Tensión y carga de rotura garantizada. 

Materiales a emplear 

En particular los materiales empleados en los elementos prefabricados son de aplicación las 

siguientes especificaciones que recogen básicamente las indicaciones de la Instrucción EHE. 

CEMENTO 

Cementos utilizables 

El conglomerante empleado en la fabricación de los elementos objeto de estas 

recomendaciones cumplirá las condiciones establecidas en el vigente "Pliego General de 

Condiciones para la Recepción de Conglomerantes Hidráulicos", y será necesariamente de la 

clase CEM I 42,5. No se utilizarán mezclas de cemento de distintas procedencias ni, a ser 

posible, mezclas de distintas partidas, aunque sean de la misma procedencia. 

Suministro y almacenamiento 

El cemento no se empleará en fábrica a temperatura superior a setenta grados centígrados 

(70 °C), salvo que se compruebe, mediante el ensayo correspondiente, que no tiene tendencia 

a experimentar el fenómeno de falso fraguado. 

El almacenamiento se llevará a cabo en silos, debidamente acondicionados, que aíslen el 

cemento de la humedad. Si el suministro se realiza en sacos se recibirá el cemento en los 

mismos envases cerrados en que fue pedido a origen y se almacenará en sitio ventilado y 

defendido, tanto de la intemperie como de la humedad del suelo y de las paredes. 

AGUA 

Aguas utilizables 

Como norma general, podrán ser utilizadas, tanto para el amasado, como para el curado del 

hormigón destinado a la fabricación en taller de todas las aguas que, empleadas en casos 

análogos, no hayan producido eflorescencias ni originado perturbaciones en el proceso de 

fraguado y endurecimiento de los hormigones con ellas fabricados. 

Expresamente se prohíbe el empleo de agua de mar. 

Empleo de agua caliente 

Cuando el hormigonado se realice en ambiente frío, con riesgo de heladas podrá utilizarse 

para el amasado, sin necesidad de adoptar precaución especial alguna, agua calentada hasta 

una temperatura de cuarenta grados centígrados (40º C). 

Cuando, excepcionalmente, se utilice agua calentada a temperatura superior a la antes 

indicada, se cuidará que el cemento, durante el amasado, no entre en contacto con ella 

mientras su temperatura sea superior a los cuarenta grados centígrados (40º C). 

ÁRIDOS 

Normalmente se emplearán dos tipos de árido, arena y grava. Se entiende por "arena" o "árido 

fino", el árido o fracción del mismo que pasa por un tamiz de cinco milímetros (5 mm) de luz 

de malla y por "grava" o "árido grueso" el que resulte retenido por dicho tamiz. 

Condiciones generales 

La naturaleza de los áridos y su preparación serán tales que permitan garantizar la adecuada 

resistencia y durabilidad del hormigón. En elementos estructurales se exige que los áridos 

provengan del machaqueo de rocas. 

ADITIVOS 

Podrá autorizarse el empleo de todo tipo de aditivos siempre que se justifique que la sustancia 

agregada en las proporciones previstas y disueltas en agua produce el efecto deseado sin 

perturbar las demás características del hormigón. 
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El fabricante del aditivo suministrado a obra deberá cumplir lo especificado en cuanto al 

marcado CE del producto (Directiva 89/106/CEE). 

En los hormigones destinados a la fabricación de elementos pretensados no podrán utilizarse, 

como aditivos, el cloruro cálcico, cualquier otro tipo de cloruro ni, en general, acelerantes en 

cuya composición intervengan dichos cloruros u otros compuestos químicos que puedan 

ocasionar o favorecer la corrosión de las armaduras. 

ARMADURAS PASIVAS 

Todas las armaduras pasivas de las piezas prefabricadas presentarán un límite elástico 

característico igual o superior a quinientos Newton por milímetro cuadrado (500 N/mm2). 

Cumplirán lo especificado para ellas en la "Instrucción de Hormigón Estructural (EHE), para el 

acero B 500 S. 

El fabricante de las armaduras pasivas enviará al de los elementos prefabricados las 

certificaciones del control realizado sobre aquellas partidas de su producción a la que 

pertenece el lote enviado. En dicho certificado se mencionarán todas las probetas ensayadas, 

con indicación del número de colada y rollo de proveniencia, y se harán constar, para cada 

probeta, los resultados completos del ensayo. 

Se emplearán exclusivamente armaduras pasivas cuyo fabricante esté en posesión del sello 

CIETSID. 

Las armaduras destinadas a ser soldadas a chapas serán de acero natural y sufrirán las pruebas 

de aptitud para soldeo fijadas en la norma EHE. 

Condiciones de transporte y almacenamiento 

Los alambres o cables suministrados, ya sea en forma de rollos, carretes o cortados a medida, 

deberán ser convenientemente protegidos de la humedad durante el transporte. Los locales 

de almacenamiento de los mismos, deberán estar secos, bien ventilados y exentos de polvo 

y/o atmósferas corrosivas. 

Se evitará en lo posible el contacto directo de las armaduras con el suelo. 

ARMADURAS ACTIVAS 

Se entiende por armadura activa, la de acero de alta resistencia, mediante la cual se introduce 

la fuerza del pretensado. Sus elementos constituyentes pueden ser: alambres, barras y 

cordones. 

Las características mecánicas de estos elementos se ajustarán a las especificaciones definidas 

en la Instrucción de Hormigón Estructural EHE. La relajación a las mil horas (1.000 h), según se 

define en la citada Instrucción, no será superior al dos por ciento (2%) para alambres y 

cordones, ni al tres por ciento (3%) para las barras de pretensado, bajo garantía certificada 

por el fabricante. 

Instalaciones de fabricación 

LOCALES Y ALMACENES 

Condiciones generales 

El almacenamiento de materias primas se organizará de tal manera que no quepan 

confusiones entre partidas controladas y pendientes de control. 

Almacén de cemento 

Se deberá disponer de silos adecuados para almacenar el cemento a granel o locales cubiertos 

donde se almacene el cemento en las condiciones estipuladas en el apartado correspondiente 

del presente texto. 

Almacén de áridos 

Es conveniente almacenar los áridos bajo cobertizos que los defiendan de la intemperie, 

especialmente cuando no se corrija, diariamente, la dosificación del agua de amasado, con 

arreglo a los resultados obtenidos en el ensayo de determinación de la cantidad de agua 

contenida en los áridos. 
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Almacén de aceros 

En el recinto de almacenamiento y en sus proximidades se prohíbe la realización de 

operaciones de soldadura o análogas, que pudieran afectar por calentamiento, a las 

características de los aceros. 

Naves de hormigonado y moldeo 

Se exige que las instalaciones de hormigonado y moldeo se encuentren protegidas de la 

intemperie. 

INSTALACIÓN DE DOSIFICACIÓN 

Instalación de dosificación 

La instalación de dosificación que debe existir siempre, para la preparación de las mezclas 

destinadas a la fabricación del hormigón, suministrará las cantidades necesarias de cada 

material con una tolerancia máxima en peso, del dos por ciento (2%). 

Comprobación de los aparatos de medida 

Al menos semanalmente se comprobará que no se han descorregido los aparatos de medida 

utilizados para dosificar los diversos componentes. Estas comprobaciones deberán 

intensificarse si se observan anomalías en las resistencias de los hormigones obtenidos. 

APARATOS PARA EL AMASADO 

Máquinas de amasado 

El amasado se efectuará en máquinas adecuadas que proporcionen un mezclado íntimo de la 

masa, lo más homogéneo posible. La homogeneidad de la masa deberá mantenerse a lo largo 

de la descarga de la amasadora. 

MOLDES 

Condiciones generales 

Los moldes serán metálicos, fijos o desplazables. Tendrán la rigidez necesaria para evitar que 

se deformen bajo el empuje del hormigón fresco o los efectos de los vibradores, y estarán 

perfectamente sujetos y arriostrados entre sí para impedir movimientos relativos durante el 

vibrado. 

En ningún caso los moldes deberán impedir el movimiento longitudinal que se produce al 

acostarse el hormigón durante la maniobra de destesado de las armaduras activas. 

Las juntas entre los diferentes elementos de cada molde serán lo suficientemente estancas 

para impedir fugas de mortero o papilla de cemento. 

Separadores 

No se permitirá el empleo de separadores rígidamente unidos entre sí de forma permanente. 

Por el contrario, los dos separadores que forman el cierre de los extremos adyacentes de dos 

piezas sucesivas, deberán permitir un movimiento relativo entre ambos, para poder aflojar los 

alambres, en los espacios libres entre elementos, antes de proceder al destesado gradual, de 

tal modo que no produzcan variantes bruscas en las tensiones de los alambres. 

Medida de los esfuerzos de tesado 

Se medirá y limitará el esfuerzo de tesado, en todas y cada una de las sucesivas fases, 

mediante dispositivos dinamométricos que registren directamente o por comparación, la 

magnitud de la carga introducida. Paralelamente, se comprobará por medición directa, con 

precisión no inferior al siete por 

ciento (7%) que los alargamientos obtenidos corresponden a las tensiones aplicadas. 

INSTALACIONES DE CURADO 

Condiciones que deben cumplir 

Se deberá prever las instalaciones necesarias para el curado de los elementos, con objeto de 

que éstos alcancen, en los plazos previstos las oportunas características resistentes. 

Proceso de fabricación 
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DIRECCIÓN TÉCNICA 

Técnico de fabricación 

En los talleres donde construyan los elementos resistentes de hormigón armado deberá 

existir, con carácter de permanencia y plena autoridad, un técnico especializado, con título 

expedido por una Escuela Técnica de Grado Superior o Medio, personalmente responsable del 

exacto cumplimiento, durante todo el proceso de fabricación, tanto de las disposiciones 

contenidas en estas especificaciones como de las prescripciones adicionales que la Dirección 

de Obra estime necesarias para la correcta ejecución de los elementos. 

COLOCACIÓN DE LAS ARMADURAS ACTIVAS 

Uniformidad 

Se recomienda que todas las armaduras de acero especial colocadas en una misma línea de 

moldes sean de la misma procedencia, tipo, grado y diámetro. Esta recomendación adquiere 

carácter de obligatoriedad en el caso de tesado simultáneo de las armaduras. 

Estado de la superficie de las armaduras 

Las armaduras se colocarán limpias de grasa, óxido no adherido, o de cualquier otra sustancia 

que pueda perjudicar su adherencia con el hormigón, debiendo rechazarse todas aquéllas en 

las que se aprecien síntomas de corrosión. 

En particular se prohíbe el uso de alambres que presenten jaboncillo de trefilación en su 

superficie, a menos que utilice un método eficaz de limpieza antes de su colocación. 

No se colocarán armaduras en cuya superficie aparezcan defectos de trefilado, tales como 

rayas longitudinales o grietas transversales. 

COLOCACIÓN DE ARMADURAS PASIVAS 

Las armaduras pasivas, sin pretensar, se colocarán cumpliendo las prescripciones de la 

Instrucción EHE. Dejando, en su caso, la armadura saliente necesaria para el solape por 

soldadura, que habrá de realizarse "in situ" al disponer la correspondiente armadura. 

TESADO DE LAS ARMADURAS ACTIVAS 

Tensión de tesado 

Para alcanzar esta tensión se someterán los alambres o cables a un esfuerzo gradualmente 

creciente de tracción, sin sacudidas ni tirones bruscos. 

Con el fin de comprobar la calidad de las armaduras y disminuir las pérdidas de tensión por 

relajación y eventuales rozamientos del acero, se autoriza a someter al principio los alambres 

o cables transitoriamente, a una tensión de prueba comprendida entre el ciento diez y el 

ciento quince por ciento (110-115%) de la tensión de tesado definitivo, sin superar los valores 

fijados en la EHE. 

Una vez efectuada esta primera maniobra, se reducirá el esfuerzo, fijándose los alambres en 

el clavijero cuando se recupere la tensión prescrita. 

HORMIGONADO 

Las distintas clases de hormigón a utilizar en los elementos prefabricados se especifican en los 

planos. 

Métodos de dosificación 

La dosificación de los distintos materiales que componen el hormigón se hará preferiblemente 

en peso, admitiéndose también procedimientos automáticos en volumen, siempre que se 

cumplan las condiciones prescritas en el apartado correspondiente de la norma EHE. 

Precauciones que deben adoptarse para el amasado 

Antes de iniciar el amasado con una nueva partida de conglomerante, y al finalizar la jornada, 

deberá limpiarse perfectamente la mezcladora. 

Precauciones que deben adoptarse en el caso de temperaturas extremas 

Se adoptarán las precauciones necesarias para evitar que la temperatura de los moldes, por 

soleamiento u otras causas, sea excesiva en el momento de proceder a su llenado. 
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Cuando el hormigonado se realice en ambiente frío, con riesgo de heladas, con objeto de 

favorecer el proceso de fraguado y endurecimiento del hormigón, podrá recurrirse al 

calentamiento del agua y/o de los áridos. 

Defectos del hormigón fresco 

No se permitirá la colocación de masas frescas que acusen un principio de fraguado o 

disgregación de sus componentes. 

Antiadherentes para los moldes 

Se recomienda, para facilitar el desmoldeo, pintar los moldes con barnices antiadherentes 

compuestos de siliconas o preparados a base de aceites solubles en el agua, o grasa diluida, 

evitando el uso del gasoil, grasa corriente o cualquier otro producto análogo. 

VIBRADO 

Obligatoriedad del vibrado 

La consolidación del hormigón se hará utilizando vibradores. Entre ellos se consideran 

incluidas las mesas vibratorias y las baterías con vibración de todo el conjunto. 

Condiciones de vibrado 

Salvo aprobación expresa de la Dirección de Obra la vibración será siempre externa aplicada 

sobre el molde metálico. La vibración interna o de superficie será siempre de complemento 

de la externa. 

Vibradores internos 

Cuando se utilicen vibradores internos deberán aplicarse introduciéndolos verticalmente en 

la masa, con movimiento lento, a una velocidad del orden de ocho centímetros por segundo 

(8 cm/s) y sin que la aguja sufra movimientos horizontales de traslación. En ningún caso 

deberán vibrarse espesores de hormigón superiores a la longitud de la aguja. 

Vibradores de superficie 

Cuando se emplean vibradores de superficie (bandeja o patín), éstos se aplicarán también con 

movimiento lento hasta conseguir, en toda la superficie, una humectación brillante. 

Duración del vibrado 

En todo caso, la duración e intensidad del vibrado será la suficiente para que, con su efecto, 

se consiga una humectación brillante de la superficie. 

Con el fin de evitar la separación de los componentes del hormigón, o disgregación de la masa, 

la operación de vibrado no deberá prolongarse excesivamente. 

CURADO 

Curado inicial 

Se recomienda que, a partir de las primeras horas después del hormigonado, se recubra la 

cara superior de las piezas con arpilleras humedecidas que no sean de esparto. Pasadas 

veinticuatro horas (24 h) se procederá a regar las piezas para impedir la evaporación. 

Curado al vapor 

El empleo del curado a vapor queda condicionado a que se justifique adecuadamente el 

proceso de ejecución y los materiales empleados. Puede comenzarse este proceso a las dos 

horas (2 h) de vibrada la masa, elevándose la temperatura, a partir de este momento, de forma 

gradual hasta alcanzar la temperatura límite. Esta temperatura límite podrá mantenerse 

constante durante cierto tiempo, finalizado el cual se hará descender la temperatura, de 

forma continua, hasta llegar a la temperatura ambiente. 

La presión del vapor será lo más uniforme posible en todos los puntos, y los orificios para la 

salida de los chorros de vapor estarán suficientemente próximos unos a otros, con el fin de 

conseguir una temperatura constante a lo largo de la pieza. Es imprescindible que la atmósfera 

del recinto curado se mantenga, en todo momento, saturada de humedad. 

Planos de taller y montaje 
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La realización en taller se llevará a cabo de conformidad con los cálculos, Planos y Pliego de 

Condiciones del Proyecto, según los cuales la Empresa fabricadora preparará los planos de 

taller precisos para la ejecución de las piezas. 

Estos planos de taller se someterán a la Dirección de Obra para su aprobación definitiva, antes 

de dar comienzo a la fabricación en taller. La aprobación de los mismos no exime de la 

responsabilidad que pudieran contraer por errores existentes. 

Contendrán de manera inequívoca: 

• Las dimensiones necesarias para definir exactamente todos los elementos de la 

estructura. 

• Las contraflechas de ejecución. 

• La forma y dimensiones de las uniones entre piezas prefabricadas y con el resto de la 

estructura. 

• Las tolerancias de fabricación. 

La Empresa fabricadora suministrará asimismo los planos de montaje y ensamblaje en obra, 

junto a las marcas de identificación de cada una de las piezas, dispuestas en las zonas que 

queden no vistas una vez terminada la estructura. 

Quedará perfectamente clara la forma y secuencia de cada una de las operaciones de montaje. 

En aquellas superficies de los elementos prefabricados en las que posteriormente se coloquen 

hormigones “in situ” con los que debe garantizarse la adecuada transmisión de tensiones de  

cizallamiento, se garantizará la adecuada rugosidad del elemento prefabricado mediante el 

rascado con peine de púas u otro sistema análogo. 

Posteriormente, en obra, el Contratista deberá proceder, antes del vertido del hormigón “in 

situ” a la adecuada limpieza de la superficie con chorro de agua, o de arena si fuera necesario. 

Transporte y montaje 

La Empresa fabricadora deberá definir los aparatos de sujeción de los elementos 

prefabricados, tanto durante la fabricación y apilado en taller como durante el transporte a 

obra y montaje de las piezas, realizando los planos correspondientes para su completa 

definición, que se someterán a la Dirección de Obra para su aprobación definitiva. Los 

elementos prefabricados se sujetarán, durante la fabricación, apilado, transporte y montaje, 

solamente de los aparatos de sujeción que estén señalados en estos planos. 

El lanzamiento y la colocación de las vigas prefabricadas se ajustarán a lo especificado en el 

Artículo 693 del PG-3. 

Las operaciones de manejo y transporte de piezas prefabricadas, bien sea en taller o en obra, 

deberán realizarse con el máximo cuidado posible, manteniendo el alma de las vigas en 

posición vertical. En ningún caso se producirán impactos ni solicitaciones de torsión. 

En general, las vigas se transportarán y almacenarán de forma que los puntos de apoyo y la 

dirección de los esfuerzos sean aproximadamente los mismos que los que tales elementos 

tendrán en su posición final en la obra. Si el Contratista estimara necesario transportar o 

almacenar tales elementos en posiciones distintas a la descrita, deberá requerir la aprobación 

previa del Director de Obra. 

Los vehículos de transporte y los dispositivos de lanzamiento elegidos por el Contratista 

deberán ser aprobados siempre por el Director de las Obras. 

La superficie de apoyo de las vigas sobre los vehículos de transporte, deberá configurarse de 

tal forma (disponiendo, por ej., aparatos de apoyo de material elastomérico) que se excluya 

con toda seguridad cualquier daño de los elementos prefabricados durante la carga y descarga 

y durante el transporte. 

En las operaciones de elevación y descenso de las vigas, para su transporte y colocación, éstas 

se sujetarán únicamente en los dispositivos previstos a tal fin. 

Durante el transporte, almacenamiento, etc., las vigas prefabricadas sólo deberán apoyarse 

en los puntos indicados en los Planos del Proyecto. Cuando vayan sobre vehículos de 
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transporte se asegurarán de tal forma que no puedan volcar o estar expuestas a solicitaciones 

imprevistas por giro o golpes. Se acondicionarán adecuadamente las vías por donde vayan a 

circular los transportes para evitar estas circunstancias. 

En el momento de colocar las vigas, los lechos de mortero de los aparatos de apoyo deberán 

haber alcanzado la resistencia a compresión exigida. 

Se pondrá especial cuidado en la colocación correcta de las vigas sobre los aparatos de apoyo. 

Si en el curso de estos trabajos quedase dañado algún aparato de apoyo, será sustituido 

inmediatamente por otro en perfectas condiciones, sin que para ello fuesen necesarias 

órdenes especiales del Director de Obra. 

Tanto el transporte como la colocación de las vigas se realizarán solamente a las órdenes y 

bajo el control de un Ingeniero con experiencia en el lanzamiento de vigas prefabricadas. 

El Contratista presentará a la aprobación del Director de las obras un programa detallado para 

el lanzamiento de las vigas, en el cual figurarán el desarrollo temporal de los trabajos así como 

el personal y la maquinaria que intervendrán en esta operación. Asimismo, habrá de 

comunicarse al Director de las obras con la suficiente antelación, como mínimo veinticuatro 

horas (24 h), cualquier transporte o lanzamiento de vigas prefabricadas. 

Si el montaje afectase al tráfico de peatones o vehículos, el Contratista presentará con la 

debida antelación, a la aprobación del Director, el programa de corte, restricción o desvío de 

tráfico. 

En el caso de que sea preciso acopiar elementos en obra, el Contratista general deberá 

proporcionar los elementos accesorios para el perfecto apilado de las piezas siendo obligación 

del fabricante definir la forma en que ha de realizarse. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

*M VIGA PREFABRICADA DOBLE T DE H=150 CM I/ TRANSPORTE, COLOCACIÓN Y TODOS LOS 

MATERIALES Y MEDIOS NECESARIOS PARA LA CORRECTA EJECUCIÓN DE LA UNIDAD DE OBRA. 

Precio: OCC030  

*M2 PRELOSA PREFABRICADA DE CUALQUIER ESPESOR EN TABLERO DE VIGAS Y TAPE DE 

PILAS, INCLUSO PARTE PROPORCIONAL DE HERRAJES Y ANCLAJES, COMPLETAMENTE 

INSTALADA. Precio: OCC070 

En las unidades y precios de vigas prefabricadas anteriormente mencionadas, se tendrá en 

cuenta lo siguiente: 

Los precios de suministro de cada unidad completa (incluyen el montaje con maquinaría 

adecuada y medios auxiliares para la correcta y total realización), quedando completamente 

preparadas para la realización de la siguiente fase constructiva. Incluirán, asimismo, todos los 

materiales y trabajos de terminación necesarios para su integración en la obra. 

En los casos en los que sea necesario colocar una base de hormigón en masa HM-20 u 

hormigón de limpieza HL-150 y otra base de nivelación de arena quedaran incluidas dentro 

del precio. 

También incluye todos los transportes y permisos necesarios, no siendo de abono los 

elementos que presenten defectos o irregularidades como las citadas anteriormente. 

Estos precios incluyen la ejecución de los empalmes por soldadura cuando sea necesario. 

OHA020 - OBC010 - OAC010A  HORMIGONADO DE ESTRUCTURAS Y OBRAS DE FÁBRICA 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Ejecución del hormigonado en estructuras y obras de fábrica ejecutadas con hormigón de 

limpieza, no estructural, en masa, armado o pretensado, comprendiendo las operaciones de 

vertido de hormigón para rellenar cualquier estructura, cimiento, muro, losa, etc., en la cual 

el hormigón quede contenido por el terreno y/o por encofrados. 
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La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Suministro del hormigón. 

• Comprobación de la plasticidad del hormigón. 

• Preparación de los juntas de hormigonado con los materiales que se hayan de utilizar. 

• Vertido y compactación del hormigón. 

• Curado del hormigón. 

• Ensayos necesarios. 

Se entiende por hormigón la mezcla de cemento, agua, árido grueso, árido fino y, 

eventualmente, productos de adición, que al fraguar y endurecer adquiere la resistencia 

deseada. 

CONDICIONES GENERALES 

Materiales 

CEMENTO 

En vigas y elementos pretensados se usará cemento tipo CEM I o CEM II/A-D de la clase 42,5 

o 42,5R. 

En zapatas, pilotes, cimientos y, en general, elementos enterrados se utilizará, en los casos 

indicados por los planos o por la Dirección de Obra, cemento puzolánico CEM II/A-P con 

características sulforresistentes, SR. Los restantes hormigones se realizarán con cemento CEM 

I 32,5 o 32,5R. Todas las partidas de cemento suministradas deberán venir acompañadas del 

marcado CE. 

CEMENTO SULFORRESISTENTE 

Deberá poseer la característica adicional de resistencia a los sulfatos, según la UNE 80303:96, 

siempre que el contenido (en sulfatos) sea igual o mayor que seiscientos miligramos por litro 

(= <600 mg/l) en el caso de aguas, o igual o mayor que tres mil miligramos por kilogramo 

(=<3000 mg/kg), en el caso de suelos. 

ÁRIDOS 

Los áridos cumplirán las condiciones de tamaño máximo y granulometría, así como de 

características físico-químicas y físico-mecánicas que fija el artículo veintiocho (28) de la 

Instrucción EHE. Si proceden de un suministro exterior a la obra, deberán cumplir los 

requisitos del marcado CE. 

AGUA 

Si el hormigonado se realizara en ambiente frío, con riesgo de heladas, podrá utilizarse para 

el amasado, sin necesidad de adoptar precaución especial alguna, agua calentada hasta una 

temperatura de cuarenta grados centígrados (40° C). 

ADITIVOS 

Podrá autorizarse el empleo de todo tipo de aditivos siempre que se justifique, al Director de 

la Obra, que la sustancia agregada en las proporciones previstas produce el efecto deseado 

sin perturbar excesivamente las demás características del hormigón, ni representar peligro 

para su durabilidad ni para la corrosión de armaduras. 

En los hormigones armados o pretensados no podrán utilizarse, como aditivos, el cloruro 

cálcico, cualquier otro tipo de cloruro ni, en general, acelerantes en cuya composición 

intervengan dichos cloruros u otros compuestos químicos que puedan ocasionar o favorecer 

la corrosión de las armaduras. 

Se tendrá en cuenta las limitaciones que incorpora el Art. 281 del PG3, incluido en el Anejo a 

la Orden Ministerial FOM/475 de 13/02/2002, en particular la limitación máxima de la 

proporción de aireante al cuatro por ciento (4%) del peso de cemento utilizado y la prohibición 

de su uso en elementos pretensados mediante armaduras ancladas por adherencia. 

Tipos de hormigón 

De acuerdo con su resistencia característica y empleo se establecen los siguientes tipos de 

hormigones, de acuerdo con las definiciones de la EHE: 
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Dosificación del Hormigón 

La dosificación de los diferentes materiales destinados a la fabricación del hormigón se hará 

siempre por peso. 

Para establecer las dosificaciones se deberá recurrir a ensayos previos de laboratorio, con 

objeto de conseguir que el hormigón resultante satisfaga las condiciones exigidas. 

Las operaciones a realizar para la determinación de estas cuantías serán las siguientes: 

Áridos. 

Con muestras representativas de los áridos que vayan a ser empleados en el hormigón se 

harán las siguientes operaciones: 

• Se determinará la curva granulométrica de las diferentes fracciones de áridos finos y 

gruesos. 

• Se mezclarán diversas proporciones de los distintos tipos de áridos que entran en cada 

tipo de hormigón, para obtener, por tanteos, las preparaciones de cada uno de ellos 

que den la máxima compacidad a la mezcla. 

• Con el fin de facilitar los tanteos se puede empezar con las proporciones, cuya curva 

granulométrica resultante se ajuste mejor a la curva de Fuller. 

• Con los resultados obtenidos se fijarán las proporciones de los distintos tipos de áridos 

que deben entrar a formar parte de cada hormigón y se tomará la curva 

granulométrica empleada como curva "inicial". 

Agua/cemento. 

Su proporción exacta se determinará mediante la ejecución de diversas masas de hormigón 

de prueba, a fin de elegir aquélla que proporcione a éste la máxima resistencia especificada 

sin perjudicar su facilidad de puesta en obra. Se fabricarán con dichas amasadas probetas de 

hormigón de las que se estudiarán las curvas de endurecimiento en función de la variación de 

sus componentes. Es aconsejable, dentro de los criterios señalados, reducir lo más posible la 

cantidad de agua, lo cual puede obligar al uso de plastificantes para facilitar la puesta en obra 

del hormigón. Éstos se introducirán en las masas de prueba para asegurar que no alteran las 

demás condiciones del hormigón. Se prohíbe la utilización de aditivos que contengan cloruro 

cálcico y en general aquéllos en cuya composición intervengan cloruros, sulfuros, sulfitos u 

otros productos químicos que pueden ocasionar o favorecer la corrosión de las armaduras. 

Antes del comienzo del hormigonado definitivo se deberán realizar ensayos característicos 

que reproduzcan lo más fielmente posible las condiciones de puesta en obra: empleo de 

aditivos, amasado, condiciones de transporte y vertido. Estos ensayos se podrán eliminar en 

el caso de emplear hormigón procedente de central o de que se posea experiencia con los 

mismos materiales y medios de ejecución. 

Como resultado de los ensayos previos y característicos se elaborará un dossier que defina 

perfectamente las características fundamentales de cada hormigón. En particular, se deberán 

recoger los siguientes datos: 
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• Designación y ubicación de la planta. 

• Procedencia y tipo de cemento. 

• Procedencia y tipo de los áridos. 

• Tamaño máximo de áridos. 

• Huso granulométrico de cada fracción de áridos y de la dosificación conjunta. 

• Tipo y cantidad de los aditivos. En particular, caso de usarse fluidificante o 

superfluidificante, o cualquier otro producto similar, se definirán las cantidades a 

añadir en central y en obra, con su rango de tolerancias. 

• Relación agua/cemento 

• Tiempo máximo de uso del hormigón fresco. 

La central deberá disponer de control de humedad de los áridos, de forma que se compense 

para mantener la relación agua/cemento de la dosificación establecida. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Hormigonado 

Se tendrán en cuenta las limitaciones que incorpora el Artículo 610 del PG3, incluido en la 

Orden Ministerial FOM/475 de 13/02/2002, en particular todo lo referente al proceso de 

vertido y distribución del hormigón y a la colocación de hormigón proyectado mediante 

métodos neumáticos. 

El contratista ha de presentar al inicio de los trabajos un plan de hormigonado para cada 

estructura, que ha de ser aprobado por la Dirección de Obra. 

El plan de hormigonado consiste en la explicitación de la forma, medios y proceso que el 

contratista ha de seguir para la buena colocación del hormigón. 

En el plan ha de constar: 

• Descomposición de la obra en unidades de hormigonado, indicando el volumen de 

hormigón a utilizar en cada unidad. 

• Forma de tratamiento de las juntas de hormigonado. 

Para cada unidad ha de constar: 

• Sistema de hormigonado (mediante bomba, con grúa y cubilote, canaleta, vertido 

directo,...). 

• Características de los medios mecánicos. 

• Personal. 

• Vibradores (características y nombre de éstos, indicando los de recambio por posible 

avería). 

• Secuencia de relleno de los moldes. 

• Medios por evitar defectos de hormigonado por efecto del movimiento de las personas 

(pasarelas, andamios, tablones u otros). 

Medidas que garanticen la seguridad de los operarios y personal de control. 

• Sistema de curado del hormigón. 

No se ha de hormigonar sin la conformidad de la Dirección de Obra, una vez haya revisado la 

posición de las armaduras y demás elementos ya colocados, el encofrado, la limpieza de 

fondos y costeros, y haya aprobado la dosificación, método de transporte y puesta en obra 

del hormigón. 

La compactación se ha de hacer por vibrado. 

El vibrado ha de hacerse más intenso en las zonas de alta densidad de armaduras, en las 

esquinas y en los paramentos. 

Curado 

Durante el fraguado y hasta conseguir el setenta por ciento (70%) de la resistencia prevista, 

se han de mantener húmedas las superficies del hormigón. Este proceso ha de ser como 

mínimo de: 

• Siete días (7 d) en tiempo húmedo y condiciones normales 
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• Quince días (15 d) en tiempo caluroso y seco, o cuando la superficie del elemento esté 

en contacto con aguas o filtraciones agresivas 

El curado con agua no se ha de ejecutar con riegos esporádicos del hormigón, sino que se ha 

de garantizar la constante humedad del elemento con recintos que mantengan una lámina de 

agua, materiales tipo arpillera o geotextil permanentemente empapados con agua, sistema 

de riego continuo o cubrición completa mediante plásticos. 

En el caso de que se utilicen productos filmógenos, autorizados por la Dirección de Obra, se 

han de cumplir las especificaciones de su pliego de condiciones. Se tendrán en cuenta las 

limitaciones que incorpora el Artículo 285 del PG 3, incluido en la Orden Ministerial 475/2002 

de 13/02/2002, en particular todo lo referente a las condiciones de suministro, aplicación, 

secado y dotación, así como a los ensayos de control del material y de su eficacia. 

Durante el fraguado se han de evitar sobrecargas y vibraciones que puedan provocar la 

fisuración del elemento. 

Control de calidad 

El control de la calidad de los hormigones se llevará a cabo de acuerdo con los criterios que 

establece la Instrucción EHE, en su artículo nº 82. 

En cuanto al control de la ejecución, en los planos se indica el nivel de control que debe 

aplicarse a cada elemento de obra. 

En cuanto a la toma de muestras y fabricación de probetas de hormigón fresco, el refrentado 

de probetas no se realizará mediante mortero de azufre sino por otros métodos alternativos 

de mayor fiabilidad (pulido, aplicación de pasta pura de cemento a las cuatro a seis horas (4-

6 h) del desmoldado). 

Cuando la resistencia característica estimada sea inferior a la resistencia característica 

prescrita, se procederá conforme se prescribe en el Artículo 88.5 de la Instrucción EHE. 

En caso de resultados desfavorables en los ensayos de información complementaria, podrá el 

Director de las Obras ordenar pruebas de carga, por cuenta del Contratista, antes de decidir 

la demolición o aceptación. 

Si decidiera la aceptación, quedará a juicio del Director de las Obras una penalización 

consistente en la reducción del precio de abono en porcentaje doble de la disminución de 

resistencia del hormigón. 

Cualquier reparación necesaria del elemento será realizada sin percibir el Contratista ningún 

abono por ello. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

* M3 HORMIGÓN PARA ARMAR O PRETENSAR HA-30 O HP-30, ELABORADO EN CENTRAL FIJA 

O MÓVIL, DE CUALQUIER CONSISTENCIA Y TAMAÑO MÁXIMO DE ÁRIDO 20 MM, COLOCADO 

EN EXTERIOR, CON GRÚA O BOMBA  DE HORMIGONADO, INCLUSO VIBRADO, VIGILANCIA Y 

PROTECCIÓN DEL HORMIGÓN SEGÚN INSTRUCCIÓN DE HORMIGÓN ESTRUCTURAL VIGENTE, 

MAQUINARIA, HERRAMIENTAS Y MEDIOS AUXILIARES NECESARIOS. Precio: OHA020 

* M3 HORMIGÓN EN MASA HM-20 EN FORMACIÓN DE CUNETA I/ENCOFRADO, 

DESENCOFRADO, FRATASADO, ACABADOS Y JUNTAS. Precio: OBC010 

* M3 HORMIGÓN DE LIMPIEZA HM-15, INCLUSO PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE DE 

ASIENTO, REGLEADO Y NIVELADO, TERMINADO. Precio: OAC010A 

En las unidades y precios de hormigones anteriormente mencionadas, se tendrá en cuenta lo 

siguiente: 

Se medirán y abonarán por metros cúbicos (m³) realmente ejecutados según planos y se 

abonará al precio indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

La medición se ordenará por tipo de hormigón y lugar de colocación, según las distintas 

unidades que se hayan definido en el Proyecto. 
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El hormigón utilizado en rellenos se medirá por diferencia entre los estados anterior y 

posterior a la ejecución de las obras, entendiendo el estado anterior como el correspondiente 

a las mediciones utilizados para el abono de la excavación. 

Los precios incluyen el suministro, manipulación y colocación de todos los materiales 

necesarios, maquinaria, equipos de vertido, mano de obra, compactación, tratamientos 

superficiales, formación de juntas, curado y limpieza total. 

También incluyen la obtención de la fórmula de trabajo y los ensayos necesarios. 

No incluyen las armaduras y el encofrado. 

Cuando sea necesario el empleo de cemento resistente a aguas agresivas, según instrucciones 

del Proyecto o de la Dirección de Obra, el precio del metro cúbico (m3) de hormigón incluye 

este tipo de cemento. 

No son objeto de medición el hormigón o mortero empleado en las nivelaciones de aparatos 

de apoyo de las estructuras. 

 

OHC010 - OHC010B ENCOFRADOS 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Encofrados 

Elementos destinados al moldeo de los hormigones en las estructuras y obras de fábrica y 

piezas prefabricadas de hormigón o fibrocemento, para encofrados perdidos en tableros de 

puentes de vigas prefabricadas. 

La ejecución de la unidad de obra comprende las operaciones siguientes: 

• Replanteo de los encofrados. 

• Montaje del encofrado con limpieza y preparación de las superficies de apoyo, si es 

necesario. 

• Preparado de las superficies interiores del encofrado con desencofrante. 

• Tapado de juntas entre piezas. 

• Nivelado del encofrado. 

• Humectación del encofrado. 

• Apuntalado del encofrado, si es preciso. 

• Desmontaje y retirada del encofrado y todo el material auxiliar, una vez la pieza 

estructural esté en disposición de soportar los esfuerzos previstos. 

Aligeramiento de poliestireno expandido 

Piezas de poliestireno expandido utilizadas como elemento de aligeramiento, en general, en 

tableros de puentes de hormigón. 

La ejecución de la unidad de obra comprende las operaciones siguientes: 

• Replanteo de los elementos. 

• Limpieza y preparación de las superficies de apoyo. 

• Montaje y colocación de los elementos de poliestireno. 

• Tapado de juntas entre piezas. 

• Nivelado de las piezas. 

• Apuntalado y/o sujeción. 

• Retirada de materiales auxiliares. 

CONDICIONES GENERALES 

Encofrados 

El tipo de encofrado y sistema de sujeción deberá tener la aprobación previa de la Dirección 

de Obra. 
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El encofrado ha de ser suficientemente rígido y autorresistente para soportar, sin 

deformaciones superiores a las admisibles, las acciones estáticas y dinámicas que comporta el 

hormigonado. 

Ha de ser suficientemente estanco para impedir una pérdida apreciable de pasta entre las 

juntas. 

El encofrado perdido ha de tener un apoyo suficiente sobre las cabezas de viga, no inferior a 

quince centímetros (15 cm). 

Adoptarán las formas, planas o curvas, de los elementos a hormigonar, de acuerdo con lo 

indicado en los Planos. 

Cuando el acabado superficial es para dejar el hormigón visto: 

• Las superficies del encofrado en contacto con las caras que han de quedar vistas, han 

de ser lisas, sin rebabas ni irregularidades. 

• Se debe conseguir, mediante la colocación de angulares en las aristas exteriores del 

encofrado o cualquier otro procedimiento eficaz, que las aristas vivas del hormigón 

resulten bien acabadas. 

En general, las superficies interiores habrán de ser suficientemente uniformes y lisas para 

conseguir que los paramentos de hormigón no presenten defectos, abombamientos, resaltes 

o rebabas de más de cinco milímetros (5 mm). No se aceptarán en los aplomos y alineaciones 

errores mayores de un centímetro (1 cm). 

Los encofrados de madera estarán formados por tablas, bien montadas "in situ" o bien 

formando paneles, si éstos dan una calidad análoga a la tarima hecha "in situ". Deberán ser 

desecadas al aire, sin presentar signos de putrefacción, carcoma o ataque de hongos. 

Antes de proceder al vertido del hormigón se regarán suficientemente para evitar la absorción 

de agua contenida en el hormigón, y se limpiarán, especialmente los fondos, dejándose 

aberturas provisionales para facilitar esta labor. 

En los encofrados metálicos se deberá cuidar que estén suficientemente arriostrados para 

impedir movimientos relativos entre distintos paneles de un elemento, que puedan ocasionar 

variaciones en los recubrimientos de las armaduras o desajustes en los espesores de paredes 

de las piezas a construir con los mismos. 

Los enlaces entre los distintos elementos o paños de los moldes serán sólidos y sencillos, de 

modo que su montaje y desmontaje se realice con facilidad, sin requerir golpes ni tirones. Los 

moldes ya usados que hayan de servir para unidades repetidas serán cuidadosamente 

rectificados y limpiados antes de cada empleo. 

Aligeramiento de poliestireno expandido 

Se tendrán en cuenta las limitaciones que incorpora el Artículo 287 del PG3, incluido en la 

Orden Ministerial FOM/475 de 13/02/2002, en particular todo lo referente a las condiciones 

que deben cumplir los elementos de poliestireno expandido en cuanto a deformabilidad, 

rotura, fragilidad en tiempo frío, así como a las tolerancias dimensionales. 

Las formas del aligeramiento, de acuerdo con las dimensiones del mismo marcadas en los 

planos del Proyecto, han de ser aprobadas por la Dirección de Obra antes del hormigonado. 

Los elementos han de ser suficientemente rígidos y resistentes para soportar, sin 

deformaciones superiores a las admisibles, las acciones estáticas y dinámicas que comporta el 

hormigonado. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Encofrados 

Los encofrados, con sus ensambles, soportes o cimbras, tendrán la rigidez y resistencias 

necesarias para soportar el hormigonado sin movimientos de conjunto superiores a la 

milésima de la luz. 

El Ingeniero Director podrá exigir del Constructor los croquis y cálculos de los encofrados y 

cimbras que aseguren el cumplimiento de estas condiciones. 
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El sistema de encofrado para pilas de viaductos y pasos superiores deberá ser previamente 

aprobado por la Dirección de Obra. 

Tanto las superficies de los encofrados, como los productos que a ellas se puedan aplicar, no 

deberán contener sustancias perjudiciales para el hormigón. 

En el caso de hormigón pretensado, se pondrá especial cuidado en la rigidez de los encofrados 

junto a las zonas de anclaje, para que los ejes de los tendones sean exactamente normales a 

los anclajes. 

Los encofrados de fondo de los elementos rectos o planos de más de seis metros (6 m) de luz 

libre, se dispondrán con la contraflecha necesaria para que, una vez desencofrado y cargado 

el elemento, éste conserve una ligera concavidad en el intradós. 

Las juntas del encofrado no dejarán rendijas de más de dos milímetros (2 mm) para evitar la 

pérdida de lechada; pero deberán dejar el hueco necesario para evitar que por efecto de la 

humedad durante el hormigonado o durante el curado se compriman y deformen los tableros. 

En el caso de las juntas verticales de construcción el cierre frontal de la misma se hará 

mediante un encofrado provisto de todos los taladros necesarios para el paso de las 

armaduras activas y pasivas. 

El desencofrado deberá realizarse tan pronto como sea posible, sin peligro para el hormigón, 

y siempre informando al Director de las Obras. 

Los productos utilizados para facilitar el desencofrado deberán estar aprobados por el Director 

de las Obras, sin que ello exima al Contratista de su responsabilidad. 

Los dispositivos empleados para el anclaje del encofrado habrán de ser retirados 

inmediatamente después de efectuado el desencofrado. 

Los alambres y anclajes del encofrado que no puedan quitarse fácilmente (será permitido 

únicamente en casos excepcionales y con la autorización del Director de las Obras) habrán de 

cortarse a golpe de cincel. No está permitido el empleo de soplete para cortar los salientes de 

los anclajes. Los agujeros de anclaje habrán de cincelarse limpiamente, o prever conos de 

material plástico o blando, que una vez efectuado el desencofrado, puedan quitarse 

fácilmente. Dichos agujeros se rellenarán con hormigón del mismo color que el empleado en 

la obra de fábrica. Es imprescindible, en todo caso, disponer los anclajes en líneas y 

equidistantes. Allí donde sea posible se emplearán apuntalamientos exteriores. 

En caso de piezas prefabricadas se han de seguir las instrucciones del fabricante para su 

montaje. 

La superficie de apoyo sobre las vigas ha de estar limpia en el momento de su colocación. 

La superficie del encofrado ha de estar limpia antes del hormigonado y se ha de comprobar la 

situación relativa de las armaduras, su nivelación y la solidez del conjunto. 

Si el tipo de encofrado utilizado pudiera absorber agua del hormigón, se ha de humedecer 

previamente al hormigonado. 

Antes de empezar el hormigonado, el Contratista ha de obtener por escrito la aprobación del 

encofrado, por parte de la Dirección de Obra, sin que esto le exima de sus responsabilidades. 

No se han de transmitir al encofrado vibraciones distintas de las propias del hormigonado, 

reduciendo 

Aligeramiento de poliestireno expandido 

Los aligeramientos se han de sujetar adecuadamente a los encofrados exteriores o a otros 

puntos fijos, para que no se muevan durante el vertido y compactación del hormigón. 

Se han de tomar las medidas adecuadas para que no floten en el interior de la masa de 

hormigón fresco. 

La colocación de los aligeramientos se ha de realizar teniendo cuidado de que no reciban 

golpes u otras acciones que puedan dañarlos. 

La superficie de los elementos ha de estar limpia antes del hormigonado y se ha de comprobar 

su situación relativa respecto a las armaduras, su nivelación y la solidez del conjunto. 
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3. MEDICIÓN Y ABONO 

M2 ENCOFRADO PLANO EN PARAMENTO OCULTO, INCLUSO POSTERIOR DESENCOFRADO I/ 

LIMPIEZA, HUMEDECIDO, APLICACIÓN DE DESENCOFRANTE, P.P. DE ELEMENTOS 

COMPLEMENTARIOS PARA SU ESTABILIDAD Y ADECUADA EJECUCIÓN. Precio: OHC010   

 

M2 ENCOFRADO PLANO EN PARAMENTO VISTO, INCLUSO POSTERIOR DESENCOFRADO I/ 

LIMPIEZA, HUMEDECIDO, APLICACIÓN DE DESENCOFRANTE, P.P. DE ELEMENTOS 

COMPLEMENTARIOS PARA SU ESTABILIDAD Y ADECUADA EJECUCIÓN. Precio: OHC010B   

En las unidades y precios de encofrados anteriormente mencionadas, se tendrá en cuenta lo 

siguiente: 

Se medirán y abonarán por metros cuadrados (m²) realmente ejecutados según planos y se 

abonará al precio indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

La unidad incluye el suministro del material, las operaciones de encofrado y la retirada de 

todos los materiales auxiliares y todos los transportes necesarios. 

También incluye el cerramiento de juntas y todos los materiales y operaciones necesarias para 

su correcta y total ejecución. 

OCD010 CIMBRAS 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Cimbra 

Se define como cimbra la estructura provisional que tiene por objeto sustentar el peso propio 

de los encofrados y del hormigón fresco y las sobrecargas de construcción. Por otra parte, 

debe resistir los choques, vibraciones y esfuerzos ocasionales producidos durante la ejecución 

del tablero que sustenta. 

Quedan incluidas también en la definición las cimbras que actúen directamente de 

encofrados. 

La ejecución de la unidad de obra comprende las operaciones siguientes: 

• Proyecto de la cimbra y cálculos de su capacidad portante. 

• Preparación y ejecución del cimiento o apoyos de la cimbra. 

• Montaje de apuntalamientos y cimbras. 

• Pintado de las superficies interiores del encofrado, con un producto desencofrante, 

cuando la cimbra actúe de encofrado. 

• Tapado de las juntas entre piezas, en su caso. 

• Nivelación de la cimbra. 

• Pruebas de carga de apuntalamientos y cimbras, cuando proceda. 

• Descimbrado y retirada de todos los elementos de la cimbra y de los elementos de 

cimiento que puedan perjudicar al resto de la obra. 

CONDICIONES GENERALES 

Cimbra 

El contratista está obligado a presentar a la Dirección de Obra, con un mes de antelación, al 

menos, un proyecto específico completo, con los planos y los cálculos justificativos de la 

cimbra en cada fase de ejecución del tablero, firmados por un técnico competente, así como 

el Plan de Control correspondiente. 

Dicha documentación ha de especificar además la naturaleza, características técnicas 

operativas, reconocimiento previo del terreno de cimentación, dimensiones y capacidad 

resistente de cada uno de los elementos y del conjunto. El contratista deberá disponer 

asimismo de un Manual de Operación, Utilización y Mantenimiento de la autocimbra, en su 

caso, en el que figurarán las prescripciones técnicas a cumplir para el proceso de montaje, 

empleo y desmontaje. El estado de conservación de todos los elementos, en el momento de 
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su utilización y en períodos de revisión quincenales, deberá ser satisfactorio a juicio de la 

Dirección de Obra. 

La Dirección de Obra podrá ordenar el aumento de la capacidad resistente o de la rigidez de 

la estructura de la cimbra si lo estimase necesario, sin que por ello quede el Contratista 

eximido de su propia responsabilidad, debiendo tener en cuenta para ello las siguientes 

condiciones generales: 

• Los elementos que forman la cimbra, incluidas las uniones atornilladas o soldadas 

entre ellos, han de ser suficientemente rígidos y resistentes para soportar, sin 

deformaciones superiores a las admisibles, las acciones estáticas y dinámicas que 

comporta el hormigonado. 

• En las obras de hormigón pretensado, la disposición de la cimbra ha de permitir las 

deformaciones que se derivan del tesado de las armaduras activas y ha de resistir la 

subsiguiente redistribución del peso propio del elemento hormigonado. 

• Los arriostramientos deben tener una rigidez compatible con la estabilidad de la 

cimbra, y el proyecto de la cimbra indicará cuáles de ellos han de retirarse antes del 

tesado de las armaduras, si la estructura se ha de pretensar. 

• La definición de la cimbra debe contar con la contraflecha necesaria, así como con una 

carrera suficiente para poder realizar las operaciones del descimbrado. 

• El proyecto de la cimbra definirá las presiones transmitidas al terreno, comprobando 

que no se producirán asentamientos perjudiciales para el sistema de hormigonado 

previsto y garantizando la estabilidad del apoyo frente a los estados límites de 

deslizamiento, inestabilidad global y hundimiento. 

• Si la estructura puede ser afectada por una corriente fluvial, se han de prever las 

precauciones necesarias contra las avenidas. 

El proyecto de la cimbra definirá las tolerancias de deformaciones para el hormigonado que, 

salvo justificación en contrario, no serán superiores a: 

o Movimientos locales de la cimbra <= 5 mm 

o Movimientos del conjunto (L=luz) <= L/1000 

El Contratista será el responsable, en cualquier caso, de los perjuicios que se deriven de la 

falta/exceso de rigidez de la cimbra y sus apoyos, así como de su incorrecta ejecución. Estará 

obligado a mantener una permanente vigilancia del comportamiento de la cimbra y sus 

apoyos, y a reforzarlos o sustituirlos a su cargo si fuera necesario. En el caso de autocimbras, 

el contratista aportará a la Dirección de Obra un certificado de inspección quincenal sobre el 

buen estado de conservación de todos los elementos, incluidos los de desplazamiento y apoyo 

(husillos, botellas hidráulicas, dispositivos de rodadura, etc.), expedido por una empresa 

especializada independiente y oficialmente reconocida. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Cimbra 

La ejecución de las obras se realizará siguiendo las operaciones indicadas en las prescripciones 

técnicas previstas en la documentación presentada. Se tendrán en cuenta las siguientes 

condiciones de ejecución: 

El montaje de la cimbra se ha de efectuar por personal especializado. Una vez montada la 

cimbra, previamente al hormigonado, el Contratista efectuará la comprobación de que los 

puntos de apoyo del encofrado de la cara inferior de la estructura se ajustan en cota a los 

cálculos con las tolerancias establecidas. Comprobará asimismo que la transmisión de cargas 

en los puntos de apoyo de la cimbra se ajusta a lo previsto en los cálculos de la misma. Una 

copia escrita de estas comprobaciones se entregará a la Dirección de Obra. 

• La Dirección de Obra puede ordenar, si lo considera necesario, una prueba de carga de 

la cimbra hasta un veinte por ciento (20%) superior al peso que habrá de soportar. Las 

pruebas de sobrecarga de la cimbra se han de efectuar de manera uniforme y pausada. 

Se ha de observar el comportamiento general de la cimbra siguiendo sus 

deformaciones. 



DOCUMENTO Nº3: PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARTICULARES 
 

 
 
 
 
PROYECTO DE ACONDICIONAMIENTO DEL FF.CC. CORUÑA-PALENCIA ENTRE LOS PP.KK. 515+327 Y 517+000  

 Página 108 de 140 

 

• El descimbrado se realizará de acuerdo con el programa definido en el proyecto de la 

cimbra y se llevará a cabo de forma suave y uniforme sin producir golpes ni sacudidas. 

No se ha de descimbrar sin la autorización de la Dirección de Obra. 

• Si no lo contraindica el sistema estático de la estructura, el descenso de la cimbra se 

ha de empezar en el centro del tramo y continuar hacia a los extremos. 

• El orden, el recorrido del descenso de los apoyos en cada fase del descimbrado, la 

forma de ejecución y los medios a utilizar en cada caso, se han de ajustar a lo previsto 

en los planos y cálculo de la cimbra. 

• No se ha de descimbrar hasta que el hormigón haya adquirido la resistencia prevista 

en los cálculos. 

• Para conocer el momento de desenganchado de la cimbra se han de realizar los 

ensayos informativos correspondientes sobre probetas de hormigón. Cuando los 

elementos sean de cierta importancia, al descimbrar la cimbra es recomendable 

utilizar cuñas, cajas de arena, gatos u otros dispositivos similares. 

• Si la estructura es de cierta importancia y cuando la Dirección de Obra lo estime 

conveniente las cimbras se han de mantener despegadas dos o tres centímetros 

durante doce horas (12 h), antes de retirarlas completamente. 

• En el caso de elementos pretensados, el proceso de desmontaje de la cimbra ha de 

tener en cuenta las fases de tesado del elemento, evitando que la estructura quede 

sometida, aunque sólo sea temporalmente, a tensiones perjudiciales no previstas. 

Control de calidad 

Previamente a cada fase de hormigonado deberá realizarse la inspección como mínimo de los 

detalles que se especifican a continuación: 

• Colocación correcta de plataformas de trabajo, con sus protecciones. 

• Colocación de red de huecos en encofrados de voladizo y central. 

• Supervisión de los apoyos móviles, tirantillas y elementos de empuje de la autocimbra, 

en su caso. 

• Geometría de encofrados y correcto ferrallado. 

• Puntos de Control durante el vertido, vibrado y curado del hormigón. 

• Puntos críticos de inspección de los elementos auxiliares antes y después de las 

maniobras de avance en el caso de autocimbras. 

Las operaciones de avance de la autocimbra y colocación de encofrados se supervisarán por 

el Contratista según su Plan de Control para asegurar la correcta maniobra de los distintos 

elementos a fin de evitar los riesgos de atrapamientos, roces y caídas. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

M3 CIMBRA CUAJADA DE ALTURA MEDIA =<10 M, I/ PROYECTO, PREPARACIÓN DE LA 

SUPERFICIE DE APOYO, NIVELACIÓN Y APUNTALAMIENTO DE LA CIMBRA, PRUEBAS DE CARGA, 

TRANSPORTES, MONTAJE Y DESMONTAJE, TOTALMENTE TERMINADA Y MONTADA. NO 

INCLUYE ENCOFRADO DEL TABLERO. Precio: OCD010    

En las unidades y precios de cimbra cuajada y pórtico anteriormente mencionadas, se tendrá 

en cuenta lo siguiente: 

Se medirán y abonarán por metros cúbicos (m³) realmente ejecutados según planos y se 

abonará al precio indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

Las unidades incluyen el proyecto de apuntalamientos y cimbras, preparaciones y ejecución 

de su cimiento, pruebas de carga, transportes, nivelación y todos los materiales, operaciones 

y medios auxiliares necesarios para su construcción, montaje y retirada. 

Se considerará cimbra pórtico hasta una altura de 8,00 metros de altura. 

La unidad no será de abono independiente cuando la altura de la cimbra sea inferior a cuatro 

metros (4 m). En este caso se considerará incluida en la unidad correspondiente a los 

encofrados. 

OHB010 ARMADURAS 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 
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DEFINICIÓN 

Armaduras pasivas 

Se definen como armaduras pasivas las utilizadas para armar el hormigón, formadas por 

barras de acero corrugadas y/o mallas electrosoldadas, cumpliendo lo especificado en el 

Pliego PG3, incluidas sus diversas actualizaciones, la Instrucción EHE y las Normas UNE. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Despiece de las armaduras. 

• Cortado y doblado de las armaduras. 

• Colocación de separadores. 

• Colocación de las armaduras. 

• Atado o soldado de las armaduras, en su caso. 

• Acero en chapas y perfiles laminados 

El acero es un producto férreo generalmente apto para la conformación en caliente con 

excepción de ciertos aceros de alto contenido en cromo, el contenido en carbono es igual o 

inferior al dos por ciento (2%). 

Se definen como aceros laminados para estructuras metálicas los productos acabados, 

laminados en caliente de acero no aleado, destinados a ser empleados a temperaturas 

ambientales de servicio en estructuras metálicas atornilladas, roblonadas o soldadas. 

 

CONDICIONES GENERALES 

Armaduras pasivas 

Los alambres y barras corrugadas no presentarán defectos superficiales, grietas ni sopladuras. 

La sección equivalente de los alambres y barras no será inferior al noventa y cinco y medio por 

ciento (95,5%) de su sección nominal. 

Las armaduras se ajustarán a la designación y características mecánicas indicadas en los planos 

del Proyecto, y deben llevar grabadas las marcas de identificación definidas en la EHE. 

El Contratista deberá aportar certificados del suministrador de cada partida, incluida la 

documentación relativa al marcado CE (Directiva 89/106/CEE) que llegue a obra, en los que se 

garanticen las características del material. 

Para el transporte de barras de diámetros hasta diez milímetros (10 mm), podrán utilizarse 

rollos de un diámetro mínimo interior igual a cincuenta (50) veces el diámetro de la barra. 

Las barras de diámetros superiores, se suministrarán sin curvatura alguna, o bien dobladas ya 

en forma precisa para su colocación. 

Para la puesta en obra, la forma y dimensiones de las armaduras serán las señaladas en los 

Planos. 

Cuando en éstos no aparezcan especificados los empalmes o solapes de algunas barras, su 

distribución se hará de forma que el número de empalmes o solapes sea mínimo, debiendo el 

Contratista, en cualquier caso, realizar y entregar al Director de las obras los correspondientes 

esquemas de despiece. 

Se almacenarán de forma que no estén expuestas a una oxidación excesiva, separados del 

suelo y de forma que no se manchen de grasa, ligante, aceite o cualquier otro producto que 

pueda perjudicar la adherencia de las barras al hormigón. 

El doblado de las armaduras se realizará según lo especificado en el Artículo 600 del PG-3, así 

como en la EHE. 

Se tendrán en cuenta las exigencias que incorporan los nuevos Artículos 240 y 241 del PG-3 

incluidos en la Orden Ministerial FOM/475 de 13/02/02. 

Acero en chapas y perfiles laminados 

No está previsto que estos aceros sean sometidos a tratamiento térmico, salvo los de 

normalizado y de eliminación de tensiones. 
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• Tipo de acero a emplear 

Las estructuras auxiliares se construirán con acero S275JR según UNE EN 10025, de acuerdo 

con lo indicado en planos. 

• Estado de suministro 

Los productos destinados a la construcción metálica se suministran generalmente en estado 

bruto de laminación. No obstante lo anterior, las chapas y bandas de grado D se suministrarán 

en estado normalizado o en estado equivalente obtenido por regulación de la temperatura 

durante y después de su laminación. 

• Condiciones de superficie 

Los productos deberán tener una superficie técnicamente lisa de laminación. No presentarán 

defectos que sean perjudiciales para la puesta en obra de los productos o la utilización final 

de los mismos. 

La superficie deberá estar exenta de aceite, grasa o pintura que no pueda eliminarse mediante 

un decapado normal. 

Para los productos planos será de aplicación la Norma UNE EN 10163-1:2007 (Condiciones 

superficiales de suministro de chapas y planos anchos de acero, laminados en caliente) en la 

que se define el nivel de calidad superficial y las condiciones de reparación. 

De acuerdo con dicha Norma, las chapas sólo presentarán discontinuidades de la Clase I. 

Para los perfiles y flejes, el fabricante podrá eliminar por amolado los defectos de menor 

entidad con la condición de que el espesor local resultante no difiera del valor nominal en más 

de un cuatro por ciento (4%). 

No se autoriza la eliminación de defectos de mayor magnitud por amolado y posterior 

Acondicionamiento por soldeo. 

• Estado de los bordes 

Las chapas podrán suministrarse con los bordes bien en bruto de laminación o bien cizallados. 

En cualquier caso, el estado de los bordes no debe perjudicar la correcta puesta en obra de 

las chapas. 

• Composición química 

Las características químicas del acero, especificadas en las tablas correspondientes de la 

norma UNEEN 10025-2007, se acreditarán mediante el análisis de colada facilitado por el 

proveedor del acero o mediante análisis realizado según las normas UNE 7019:1950, UNE EN 

ISO 7029:2000 y UNE 7349- 1976. 

• Características mecánicas 

Serán las indicadas por la Norma UNE 38035:1981 para los grados de acero indicados. 

• Propiedades tecnológicas 

Aptitud a la configuración en frío por plegado. 

Las chapas hasta veinte milímetros (20 mm) de espesor se suministrarán con aptitud para la 

conformación en frío por plegado. Esta aptitud implica que no se produzcan grietas durante 

las operaciones mecánicas de conformado siempre que se respeten los diámetros mínimos de 

doblado indicados para cada espesor. 

• Control ultrasónico 

Las chapas de acero de espesor igual o superior a seis milímetros (6 mm) e inferior a ciento 

cincuenta milímetros (150 mm) serán objeto de un control ultrasónico realizado de acuerdo 

con la Norma UNE EN ISO 7278:1995 (Examen de chapas de acero por ultrasonido. Método 

de reflexión con haz normal). 

• Condiciones de inspección 

Los perfiles laminados en caliente serán objeto de inspección técnica de acuerdo con la Norma 

UNE-EN 10021:2008. 
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La toma de muestras, la unidad de inspección, el número de ensayos y su realización y los 

criterios de conformidad y rechazo se ajustarán a lo especificado a tal fin en la Norma UNE 

36080. 

• Marcado 

Los perfiles estructurales llevarán grabados en el alma o en un lugar idóneo del perfil, el 

nombre del fabricante y el tipo y grado de acero. 

Las chapas y pletinas estarán identificadas mediante un código de colores adecuados, 

etiquetas, o por cualquier procedimiento que permita distinguir el número de colada y el 

nombre del fabricante. 

• Elementos metálicos galvanizados 

Se definen como elementos metálicos galvanizados aquellos perfiles laminados o chapas de 

acero al carbono a los que después de su elaboración se les aplicará un revestimiento de zinc 

por inmersión de la pieza metálica en un baño de zinc fundido (galvanización en caliente). 

La norma UNE EN ISO 1460:1996 Galvanización en caliente, establece las características de los 

recubrimientos y los métodos de ensayo. 

 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Armaduras pasivas 

El contratista ha de presentar a la Dirección de Obra para su aprobación, y con suficiente 

antelación, una propuesta de despiece de las armaduras de todos los elementos a hormigonar. 

El despiece ha de contener la forma y medidas exactas de las armaduras definidas en el 

Proyecto. 

Ha de indicar claramente el lugar donde se producen los empalmes y el número y longitud de 

éstos. 

Ha de detallar y despiezar todas las armaduras auxiliares. 

Todas y cada una de las figuras han de estar numeradas en la hoja de despiece, en 

correspondencia con el Proyecto. 

En la hoja de despiece han de ser expresados los pesos totales de cada figura. 

Las armaduras se colocarán limpias y exentas de toda suciedad y óxido adherente. Se 

dispondrán de acuerdo con las indicaciones de los Planos y se fijarán entre sí mediante las 

oportunas sujeciones, manteniéndose mediante piezas adecuadas la distancia al encofrado, 

de modo que quede impedido todo movimiento de las armaduras durante el vertido y 

compactación del hormigón. 

El control de calidad se realizará a nivel normal. Se realizarán dos (2) ensayos de doblado-

desdoblado cada veinte toneladas (20 t) de acero colocado, verificándose asimismo la sección 

equivalente. Cada cincuenta toneladas (50 t) se realizarán ensayos para determinar las 

características mecánicas (límite elástico y rotura). 

Salvo otras instrucciones que consten en los Planos, el recubrimiento mínimo de las 

armaduras será el siguiente: 

• Paramentos expuestos a la intemperie: dos centímetros y medio (2,5 cm). 

• Paramentos en contacto con tierras, impermeabilizados: tres centímetros y medio (3,5 

cm). 

• Paramentos en contacto con tierras, sin impermeabilizar: cuatro centímetros (4,0 cm). 

Caso de tratar las superficies vistas del hormigón por abujardado o cincelado, el recubrimiento 

de la armadura se aumentará en un centímetro (1 cm). Este aumento se realizará en el espesor 

de hormigón sin variar la disposición de la armadura. 

Los espaciadores entre las armaduras y los encofrados o moldes serán de hormigón 

suficientemente resistente con alambre de atadura empotrado en él, o bien de otro material 

adecuado. Las muestras de los mismos se someterán al Director de las Obras antes de su 

utilización, y su coste se incluye en los precios unitarios de la armadura. 
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En los cruces de barras y zonas críticas se prepararán con antelación, planos exactos a escala 

de las armaduras, detallando los distintos redondos que se entrecruzan. 

Antes de comenzar las operaciones de hormigonado, el Contratista deberá obtener del 

Director de Obra o la persona en quien delegue la aprobación por escrito de las armaduras 

colocadas. 

Acero en chapas, tubos y perfiles laminados 

Las chapas, tubos y perfiles laminados llevarán marcado un troquel o punzón en el centro de 

una de sus 

extremidades, de forma que puedan ser leídos en el sentido del laminado final, los caracteres 

que permitan identificar su procedencia y establecer su correspondencia con la colada y el 

certificado de ensayos o de recepción. Además, llevarán en la misma cara y en el centro de 

uno de los laterales, los siguientes datos de identificación, marcados a pintura: 

• Los caracteres que lleva marcados a troquel o punzón. 

• La designación abreviada del acero. 

• Las dimensiones nominales. 

• Las siglas o marca de la entidad receptora cuando se exija certificado de recepción. 

En las chapas cortadas de bobina que lleguen al taller en paquetes, bastará que cada paquete 

lleve una etiqueta metálica o de otro material resistente con los datos de identificación 

anteriormente señalados, y además cada una de las chapas que lo componen deberá haber 

sido marcado con rodillo tampón en la línea de corte. 

Para el marcado con pintura se utilizarán exclusivamente pinturas que aseguren la necesaria 

persistencia y fácil lectura. 

Con el certificado de garantía del fabricante podrá prescindirse, en general, de los ensayos de 

recepción, a no ser que el Director los imponga. 

El Director de las obras podrá, a la vista de los productos laminados suministrados, ordenar la 

toma de muestras y la ejecución de los ensayos que considere oportunos, con la finalidad de 

comprobar alguna de las características exigidas a dichos productos. 

Los productos laminados para estructuras metálicas se almacenarán de forma que no estén 

expuestos a una oxidación directa, a la acción de atmósferas agresivas, ni se manchen de 

grasa, ligantes o aceites. 

Tolerancias 
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Fabricación 

Las prescripciones de tolerancias concernientes a la fabricación (secciones, generales, almas 

y rigidizadores), están establecidas en las figuras 10.2.1. a 10.2.6. 

La planeidad de las superficies de elementos estructurales que deban transmitir por contacto 

esfuerzos de compresión, tendrán al menos los tres cuartos (3/4) de dichas superficies en 

contacto. La separación del resto de las superficies, en cualquier punto, no será superior a 

cero con veinticinco milímetros (0,25 mm). 

Orificios para anclajes 

Para pasadores superiores a un diámetro de doscientos milímetros (250 mm), el diámetro 

estará dentro de una tolerancia de menos cero con veinticinco a menos cero con cuarenta 

milímetros (-0,25 mm a - 0,40 mm), y el diámetro del agujero del pasador tendrá una 

tolerancia comprendida entre cero a cero con quince milímetros (0 mm a +0,15 mm). Para 

pasadores con diámetro superior a doscientos cincuenta milímetros (250 mm), la holgura 

entre el pasador y el orificio del pasador, no será inferior a cero con cuarenta milímetros (0,40 

mm), ni superior a cero con setenta y cinco milímetros (0,75 mm). 
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Soldaduras 

A continuación, se especifican las exigencias mínimas para cordones a tope y de ángulo. 

Cuando no se mencionan los cordones de ángulo de forma expresa, se les aplicará por analogía 

los valores indicados para los cordones a tope. Se admiten sobre espesores dentro de los 

límites indicados a continuación: 

En el caso de soldaduras a tope: 

Dt1 = min (1 mm + 0,05 s1 ; 4 mm). 

Dt2 = min (1 mm + 0,05 s2 ; 2 mm). 

 

En el caso de soldaduras en ángulo: (no se admiten reducciones de espesor). 

Si a < 6 mm Da = 1 mm 

Si a > 6 mm Da = 2 mm 

 

El desplazamiento de bordes en uniones a tope, no superará el diez por ciento (10%) del 

espesor mínimo de las chapas a unir: 

e < min (0,1 t2 (t2 < t1); 3 mm). 

 

La diferencia máxima de longitudes de contacto en cordones de ángulo, cumplirá la condición 

siguiente: 

Ds = 1 mm + 0,15 a. 

 

La dimensión admisible de mordeduras en la zona de transición entre el material de 

aportación y el material base, depende del espesor de las chapas, de la dirección de las 

tensiones aplicadas, así como de la resistencia a la fatiga del detalle considerado. 
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En caso de tensiones perpendiculares a la orientación del cordón: No se admiten mordeduras 

en detalles que pertenezcan a categorías superiores a cincuenta y seis (56, según la Instrucción 

EAE o la norma EN 1993:1.1 

Se admiten mordeduras en detalles que pertenezcan a categorías iguales o inferiores a 

cincuenta y seis (56), siempre y cuando cumplan la condición: 

Dt = min (entre 0,05 t y 0,05 mm). 

En caso de tensiones paralelas a la orientación del cordón: Se admiten mordeduras que 

cumplan Dt = min (entre 0,1 t y 1 mm). 

La profundidad de inclusiones visibles de escoria no superará los valores indicados para 

mordeduras. 

En soldaduras transversales a tope con penetración total, se admiten poros abiertos a la 

superficie bajo las siguientes condiciones: 

• La longitud del poro en el sentido de la orientación del cordón no supera el espesor de 

la chapa t. 

• La profundidad del poro no supera una décima de tonelada (0,1 t) el espesor neto de 

la soldadura debe ser igual o superior al espesor de la chapa. 

No se admite la falta de penetración local o la falta de fusión. Desbordamientos o solapaduras 

indican normalmente problemas de unión y por lo tanto no son admisibles. 

El tamaño de inclusiones de escorias, que no alcancen la superficie del cordón, no superará 

dos veces los valores indicados para mordeduras. La distancia entre dos inclusiones 

adyacentes deberá superar nueve (9) veces la longitud de la inclusión más larga. 

No son admisibles fisuras cualquiera que sea su dimensión. 

El diámetro máximo de las inclusiones de gas, no superará cero con veinticinco (0,25) veces el 

espesor de la chapa y, en todo caso, será inferior a tres milímetros (3 mm). La agrupación de 

pequeñas inclusiones de gas se admite hasta una concentración local determinada, que se 

indica en función de la superficie proyectada y de la resistencia a la fatiga del detalle 

considerado. 

La desviación en planta o alzado de cualquier elemento estructural de longitud L no debe ser 

superior a L entre mil (L/1000) ni a veinte milímetros (20 mm), en relación con su geometría 

teórica. 

Electrodos para el soldeo de estructuras metálicas 

En el soldeo automático con arco sumergido, solamente se utilizarán aquellas combinaciones 

de alambre y fundente que produzcan soldaduras que, por lo menos, cumplan los valores 

exigidos al metal base. 

A tal fin el contratista efectuará las correspondientes homologaciones y pruebas sobre el 

metal depositado, que estarán de acuerdo con las combinaciones de electrodo y flux. 

Las varillas para soldeo automático con arco sumergido estarán de acuerdo con la 

especificación AWS A5-17, AWS A5.1 Y AWA A5.5 y con la Norma AWS 0.1-1 en cuanto al tipo 

de acero a soldar. 

Además, en el caso de soldeo de acero estructural a armadura, los electrodos deberán cumplir 

con AWS 012.1. 

GENERAL 

El Control de Calidad que define este Pliego corresponde al que el Director de Obra realiza. En 

ningún caso exime al Contratista de asegurar la calidad del trabajo que desarrolla y su 

verificación necesitará del autocontrol correspondiente. 

Inspección de las fábricas en taller y a pie de obra 

El Contratista recabará, de las distintas fábricas de donde provengan los materiales, las 

autorizaciones necesarias para que el Director de Obra pueda inspeccionar en aquéllas la 

fabricación de los mismos. 
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Este podrá ordenar la realización de los ensayos o pruebas que considere necesarias y rehusar 

las piezas que juzgue defectuosas desde el punto de vista de su calidad, fabricación o 

dimensiones. 

Además, el Constructor deberá dar libre entrada en sus talleres al Director de Obra, quien 

podrá ordenar, a expensas del Contratista, la realización de las pruebas, ensayos y 

comprobaciones necesarias para asegurar que las cláusulas del presente Pliego de 

Condiciones estén bien cumplidas, tanto bajo el aspecto de la buena calidad y resistencia de 

los materiales, como bajo el de la buena ejecución del trabajo. 

Los ensayos y comprobaciones anteriores, no podrá alegarse como descargo de ninguna de 

las obligaciones impuestas, pudiéndose, hasta después del montaje, desechar las piezas que 

fuesen reconocidas defectuosas desde el punto de vista del trabajo o de la calidad. La 

aceptación por parte del Control de Calidad no exime al Contratista de su responsabilidad por 

la presencia de defectos no detectados en el muestreo estadístico realizado. 

Certificados 

De cada inspección o control realizado, se emitirán sus certificados con indicación, por lo 

menos, de: 

• Fechas de ejecución del ensayo. 

• Identificación de la pieza y zona inspeccionada. 

• Procedimiento aplicado. 

• Resultados obtenidos. 

PERSONAL 

El personal que realice tareas de inspección o ensayos no destructivos dispondrá de la 

preparación adecuada. 

 

 

MATERIALES 

Se controlarán los certificados emitidos por el fabricante de los materiales. Con objeto de 

detectar posibles defectos de laminación, todas las chapas serán controladas por ultrasonidos. 

El control será realizado por el método establecido en UNE 7-278, explorando sobre todo el 

perímetro de la chapa, a cincuenta milímetros (50 mm) del borde, y por cuadrícula de 

doscientos milímetros (200 mm). Las chapas se aceptarán si cumplen con el nivel de calidad 

"grado A", establecido en UNE 36- 100. Preferentemente, las chapas se acopiarán cumpliendo 

con este control, que realizará y documentará el fabricante de las mismas. 

DIMENSIONES 

Control de la concordancia con los planos y las prescripciones de tolerancia, especificados en 

el presente pliego. 

SOLDADURAS 

General 

La calidad de las soldaduras quedará asegurada mediante la realización de las inspecciones y 

controles previstos en el programa de puntos de inspección, preparado para cada tipo de 

construcción. Las soldaduras que no cumplan las prescripciones de tolerancia del presente 

Pliego serán causa de rechazo o reparación. Las reparaciones serán objeto de nuevo control 

de calidad. 

Métodos de control 

Inspección visual 

Todas las soldaduras serán inspeccionadas visualmente, vigilando su aspecto exterior y la 

integridad del soldeo. La dimensión de las cotas y las tolerancias se controlarán 

aleatoriamente. 

Control por partículas magnéticas 
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A realizar como complemento de la inspección visual. Este ensayo permite la detección de 

defectos o inclusiones superficiales. También es posible, con ciertas limitaciones, la detección 

de discontinuidades e inclusiones no metálicas subsuperficiales. 

Técnica de ensayo.- El ensayo se realizará mediante el empleo de yugo magnético portátil, 

creando un campo magnético local sobre la zona de soldadura a examinar, y aplicando 

partículas magnéticas adecuadas en color y características al material a inspeccionar. 

Dirección de magnetización: Transversal y longitudinal a la soldadura 

Partículas magnéticas aplicadas por una de las vías: Húmeda: Fluorescentes 

Contraste de color 

Tipo de corriente: Alterna o continúa 

Control por líquidos penetrantes 

A realizar como complemento de la inspección visual y sustitutivo del control por partículas 

magnéticas. 

Este ensayo permite la detección de las discontinuidades que afloran a la superficie en sólidos 

no porosos; para ello se utilizarán líquidos que penetren por capilaridad en las 

discontinuidades o grietas. 

Posteriormente, y una vez eliminado el exceso de líquido penetrante de la superficie 

inspeccionada, el líquido contenido en las discontinuidades exuda y puede ser observado en 

la superficie. Técnica o procedimiento a seguir.- Es válido cualquiera de los métodos 

recomendados en ASTM E 165. En general, el procedimiento a seguir será: 

• Preparación de las superficies, eliminando proyecciones de soldadura, escorias u  otras 

irregularidades que puedan enmascarar defectos. 

• Limpieza con disolvente. 

• Aplicación de líquido penetrante, en spray o a brocha, dejándolo actuar al menos 

durante veinte minutos (20 min) sin que se seque (puede ser necesario volver a 

aplicarlo en este tiempo). 

• Eliminar los restos de penetrante con disolvente o agua, según proceda para su 

eliminación. No pulverizar o dirigir el chorro de agua directamente sobre las zonas 

objeto de inspección; utilizar trapos, etc. 

• Aplicar el producto revelador (tipo 901 de ARDROX o similar) una vez secada la 

superficie, aproximadamente dos minutos (2 min). 

• Evaluar las indicaciones que sean puestas de manifiesto a los dos, cinco y quince 

minutos (2, 5 Y 15 min) de aplicado el revelador, tanto si están sobre la soldadura como 

en los diez milímetros (10 mm) anexos a cada lado de la misma. 

• Limpieza final. 

Control por radiografía 

Este control permite la detección de defectos en el interior de las soldaduras y se empleará 

como ensayo complementario de la inspección visual y con el alcance previsto en el programa 

de puntos de inspección. 

Técnica de ensayo.- Las placas radiográficas serán obtenidas empleando aparatos de rayos X 

o isótopos de Ir92. La densidad estará comprendida entre dos y cuatro (2-4). La calidad de 

imagen en las placas radiográficas se evidenciará mediante la colocación del indicador 

apropiado y correspondiente, al menos, con la clase once (11), según norma DIN 54109 parte 

dos (2). 

Control por ultrasonido 

Este control permite detectar el mismo tipo de defectos que el radiografiado y se podrá 

emplear como sustitutivo de aquél cuando así esté previsto en el programa de puntos de 

inspección. 

Técnica.- La técnica o método de exploración a aplicar estará de acuerdo, por ejemplo, con el 
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procedimiento propuesto en el "Bridge Welding Code" AWS O 15- 88.  

Puntos de control de soldaduras y procedimiento a emplear 

 

 

Además se realizará el control visual del 100% de las soldaduras. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

KG ACERO CORRUGADO B 500, INCLUSO P.P. DE CORTES, DESPUNTES, ALAMBRE DE ATAR Y 

SEPARADORES, TERMINADO . Precio: OHB010 

En las unidades y precios de acero en barras corrugadas anteriormente mencionadas, se 

tendrá en cuenta lo siguiente: 

Se medirán y abonarán por kilogramos (kg) realmente colocados según planos y se abonará al 

precio indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

El precio incluye las pérdidas y los incrementos de material correspondientes a recortes, 

ataduras, empalmes, separadores, y todos los medios necesarios para la colocación del acero. 

OCI040 JUNTAS 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Se definen como juntas de tablero los dispositivos que enlazan los bordes de los tableros 

contiguos, o de un tablero y un estribo, de forma que permitan los movimientos por cambios 

de temperatura, y deformaciones de la estructura. Al tiempo que presentan una superficie lo 

más continua posible a la rodadura. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Corte y demolición del pavimento en el ancho ocupado por la junta. 

• Colocación y anclaje de los elementos de la junta. 

• Sellado del perímetro de la junta con resina epoxi, enrasando con el pavimento. 

CONDICIONES GENERALES 

Junta dilatación en muros, marcos y pasos inferiores 

El Contratista someterá a la Dirección de Obra las características precisas de la junta que 

propone utilizar. 

Cumplirá lo especificado en el Artículo 694 del PG-3. 

Las juntas estarán constituidas por bandas de materiales elastoméricos y en su caso perfiles 

metálicos y deberán ser capaces de absorber deformaciones en tres direcciones 

perpendiculares entre sí, si bien su función principal es la de recoger los movimientos 

impuestos por la temperatura y las acciones reológicas, cuando éstas afectan a los tableros de 

los puentes. 

Las características básicas que debe cumplir este tipo de juntas son: 



DOCUMENTO Nº3: PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARTICULARES 
 

 
 
 
 
PROYECTO DE ACONDICIONAMIENTO DEL FF.CC. CORUÑA-PALENCIA ENTRE LOS PP.KK. 515+327 Y 517+000  

 Página 121 de 140 

 

Elasticidad para seguir los movimientos sin agrietarse o introducir esfuerzos inadmisibles en 

los tableros. El movimiento total admisible será el indicado en los Planos. 

Estanqueidad en caso de lluvia, nieves, fuertes condensaciones, inundaciones, etc., evitando 

cualquier filtración. 

Posibilidad de deslizamiento de cualquiera de los bordes en las tres direcciones básicas 

fundamentales en relación con los ejes de simetría de las juntas. 

Resistencia al desgaste producido por el paso de vehículos en número correspondiente a la 

intensidad media prevista y a los efectos accidentales de frenado y arranque de los mismos. 

Conservación de las características mecánico elásticas de los materiales de la junta y bordes, 

dentro de las temperaturas extremas a que van a ser sometidas. 

No ocasionar, en cualquier situación de trabajo, resaltes o hundimientos que se traduzcan en 

golpeteos molestos al paso de los vehículos. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

La junta se montará de acuerdo con las instrucciones del fabricante, poniendo especial 

atención a su anclaje al tablero y a su enrase con la superficie del pavimento. 

Antes de montar la junta, se ajustará su abertura inicial cortando y demoliendo la zona que 

ocupará la junta, en función de la temperatura media de la estructura en ese momento y de 

los acortamientos diferidos previstos. 

Posteriormente se fijarán los elementos necesarios de fijación y se sellará con resina epoxi 

enrasando con la superficie. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

M2 PLANCHA DE POLIESTIRENO EXPANDIDO COLOCADA PARA FORMACIÓN DE JUNTAS EN 

HORMIGÓN. Precio: OCI040 

En las unidades y precios de juntas anteriormente mencionadas, se tendrá en cuenta lo 

siguiente: 

El precio incluye el replanteo, corte y demolición de pavimento, suministro y colocación de la 

junta, fijaciones, sellado, rellenos de mástico y materiales especiales en su caso. 

También incluye la limpieza, transportes necesarios y todos los materiales y operaciones 

necesarias para la total y correcta ejecución de la unidad de obra. 

III.4 Vía Férrea 

OFA020 CERRAMIENTOS METÁLICOS 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

DEFINICIÓN 

Cerramiento general de la línea 

Está constituido por un enrejado de dos metros de altura mínima y postes tubulares de acero, 

formado por malla metálica de simple torsión de las características que más adelante se 

describen. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Preparación de la zona de trabajo. 

• Replanteo del cerramiento. 

• Suministro y transporte a la obra de los postes, tela metálica y todos los elementos 

accesorios necesarios. 

• Excavación de la cimentación de los postes. 

• Colocación de los postes y hormigonado de la cimentación. 

• Colocación y atirantado de la malla metálica. 
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Cerramiento antiintrusión de alta seguridad 

Estará constituido por una serie de postes anclados al terreno, entre los cuales se montarán 

los respectivos módulos definidos por un marco con un entramado de alambre de acero, de 

forma que en el entramado de alambre de acero de los módulos se integra, en posición 

horizontal una pareja de hilos conductores horizontales, que definen un presensorizado 

detector de corte de entramado. 

Sobre la parte superior de los módulos, esto es, sobre los marcos, confortantes del vallado 

antiintrusión, se incorpora un sensorizado antisalto, en toda su longitud, formado por una 

pareja de perfiles abisagrados entre sí y mantenidos en posición por una pluralidad de 

resortes, de forma que un primer perfil es solidario a la valla y el segundo perfil queda con 

posibilidad de giro respecto de ambos lados del plano vertical al eje de giro, incorporando 

entre ambos perfiles una pluralidad de sensores detectores del giro del segundo perfil. 

La ejecución de la unidad de obra incluye las operaciones siguientes: 

• Preparación de la zona de trabajo. 

• Replanteo del cerramiento. 

• Suministro y transporte a la obra de los postes, marcos con entramados de alambre y 

todos los elementos accesorios necesarios (elementos de sensorizado anti-salto, etc). 

• Excavación de la cimentación de los postes. 

• Colocación de los postes y hormigonado de la cimentación. 

• Colocación de los marcos y entramados de alambre. 

• Colocación de los elementos de sensorizado anti-salto. 

CONDICIONES GENERALES 

Cerramiento general de la línea 

El replanteo del cerramiento se realizará, de acuerdo con lo definido en Planos, tomando 

como referencia la arista exterior de la explanación en desmonte o terraplén, salvo cuando 

exista cuneta de guarda, en cuyo caso dicha referencia será el borde exterior de la cuneta. 

La distancia del cerramiento a dicha línea de referencia será de tres metros (3 m), cuando haya 

que situar un camino de servicio o de reposición de servidumbre paralelo al trazado. En caso 

contrario, el cerramiento se colocará sobre la línea de expropiación. 

La forma y dimensiones de los postes y la malla serán las definidas en Planos y cualquier 

modificación deberá ser previamente aprobada por la Dirección de Obra. 

La malla metálica de simple torsión será de acero con triple galvanizado reforzado (mínimo 

doscientos cuarenta gramos por metro cuadrado (240 g/m2)), con alambre de diámetro dos 

coma siete milímetros (2,7 mm) y resistencia de quinientos Newton por milímetro cuadrado 

(500 N/mm2), formando rombos de cincuenta milímetros (50 mm). Las mismas características 

tendrán los tres alambres horizontales utilizados para tensar la malla, en la hilada superior, 

intermedia e inferior. Los tensores y grapas para el atirantado de la malla serán también de 

acero galvanizado reforzado. 

Los postes serán tubos de acero galvanizados en caliente, con recubrimiento mínimo de 

cuatrocientos gramos por metro cuadrado (400 g/m2), ambas caras, y tendrán un diámetro 

de cincuenta milímetros (50 mm) y un espesor de pared de uno coma cinco milímetros (1,5 

mm), tanto para los postes intermedios como para los de tensión y los postes de esquina o 

ángulo inferior a ciento cuarenta y cinco grados (145°). Tanto los postes de tensión como los 

de ángulo dispondrán de tornapuntas de las mismas características. Las distancias entre 

postes intermedios y entre los de tensión, serán respectivamente de tres coma cinco y treinta 

y cinco metros (3,5 y 35,0 m). 

Los postes irán provistos de brazo inclinado para la colocación de tres cordones de alambre 

de espino de diámetro de uno coma siete milímetros (1,7 mm), también con galvanización 

reforzada (mínimo de doscientos cuarenta gramos por metro cuadrado (240 g/m2)) y 

resistencia a la rotura de novecientos Newton por milímetro cuadrado (900 N/mm2). Se 

rematarán con tapón metálico indesmontable. 

 

Cerramiento antiintrusión de alta seguridad 
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El replanteo del cerramiento se realizará, de acuerdo con lo definido en Planos, tomando 

como referencia la arista exterior de la explanación en desmonte o terraplén, salvo cuando 

exista cuneta de guarda, en cuyo caso dicha referencia será el borde exterior de la cuneta. 

La distancia del cerramiento a dicha línea de referencia será de tres metros (3 m), cuando haya 

que situar un camino de servicio o de reposición de servidumbre paralelo al trazado. En caso 

contrario, el cerramiento se colocará sobre la línea de expropiación. 

La forma y dimensiones de los diferentes elementos que conforman este cerramiento serán 

las definidas en Planos, y cualquier modificación deberá ser previamente aprobada por la 

Dirección de Obra. 

El entramado de alambre de acero estará realizado de forma que entre él no se puedan 

colocar los dedos con objeto de escalar por el entramado. La pareja de hilos conductores 

quedarán montados en el mismo momento de fabricación de los módulos, de forma que, una 

vez conectados, ante un intento de corte del entramado de alambre de acero se produzca el 

corte de, al menos, un hilo conductor, provocando la alarma por intento de paso a través del 

entramado de los módulos. 

Finalmente, en la posición natural de reposo de la pareja de perfiles que conforman el 

sensorizado antiasalto quedan mantenidos en posición por una pluralidad de resortes tarados 

a una determinada presión, de forma que al apoyar o presionar sobre el segundo perfil 

abisagrado al primer perfile se producirá el giro del mismo en un sentido u otro, detectando 

los sensores dicho giro y produciendo la alarma por intento de salto de la valla. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

Cerramiento general de la línea 

La colocación de los postes y la malla metálica, se ha de hacer sin producir deformaciones y 

no ha de haber roces que hagan saltar la capa de zinc. 

Tolerancias de ejecución: 

• Distancia entre los postes 20 mm. 

• Replanteo 10 mm. 

• Nivelado y aplomado 5 mm. 

El cerramiento se colocará de acuerdo con lo indicado en los Planos o en su defecto según las 

instrucciones dadas al respecto por la Dirección de Obra. 

Antes de instalar los postes se deberá limpiar el terreno de arbustos, piedras, etc. que impidan 

la colocación de la malla, cuyo borde inferior deberá quedar en contacto con el terreno 

(separación máxima puntual de cinco centímetros (5 cm)) o ligeramente enterrada para 

impedir que pueda ser levantado por los animales. 

El hormigón a emplear en las cimentaciones de los postes será del tipo HM-20, fabricado con 

cemento sulforresistente si las características del terreno lo exigen. En su fabricación, 

transporte y colocación se seguirán las prescripciones contenidas en la Instrucción EHE, y no 

se utilizarán aditivos que puedan favorecer la corrosión. 

La cimentación de los postes estará constituida por macizos de treinta por treinta centímetros 

(30 x 30 cm) y cuarenta centímetros (40 cm) de profundidad como dimensiones mínimas, y 

quedará totalmente enterrada. 

La malla no deberá presentar zonas abombadas ni deterioradas por montaje defectuoso. No 

se procederá a su colocación antes de que la Dirección de Obra apruebe la instalación de 

postes. 

Los productos procedentes de excavaciones se extenderán regularmente, bien "in situ" o bien 

en los vertederos que, a tal fin y bajo su responsabilidad, mantenga el Contratista. En cualquier 

caso las zonas que hayan sufrido vertidos deberán tratarse de forma que su aspecto final 

quede integrado en el entorno. A este respecto, serán obligatorias para el Contratista las 

instrucciones sobre vertederos que figuran en el Proyecto. 

 

Cerramiento antiintrusión de alta seguridad 
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La colocación de los postes y los marcos con el entramado de alambre, se ha de hacer sin 

producir deformaciones y no ha de haber roces. 

Tolerancias de ejecución: 

• Distancia entre los postes 20 mm. 

• Replanteo 10 mm. 

• Nivelado y aplomado 5 mm. 

El cerramiento se colocará de acuerdo con lo indicado en los Planos o en su defecto según las 

instrucciones dadas al respecto por la Dirección de Obra. 

Antes de instalar los postes se deberá limpiar el terreno de arbustos, piedras, etc. que impidan 

la colocación del mallado, cuyo borde inferior deberá quedar en contacto con el terreno 

(separación máxima puntual de cinco centímetros (5 cm)) o ligeramente enterrada para 

impedir que pueda ser levantado. 

El hormigón a emplear en las cimentaciones de los postes será del tipo HM-20, fabricado con 

cemento sulforresistente si las características del terreno lo exigen. En su fabricación, 

transporte y colocación se seguirán las prescripciones contenidas en la Instrucción EHE, y no 

se utilizarán aditivos que puedan favorecer la corrosión. 

La cimentación de los postes estará constituida por macizos de treinta por treinta centímetros 

(30 x 30 cm) y cuarenta centímetros (40 cm) de profundidad como dimensiones mínimas, y 

quedará totalmente enterrada. 

El entramado de alambre no deberá presentar zonas abombadas ni deterioradas por montaje 

defectuoso. No se procederá a su colocación antes de que la Dirección de Obra apruebe la 

instalación de postes. 

Los hilos conductores, integrados en el entramado de los módulos quedarán con sus cabos 

sueltos con posibilidad de unión a los hilos conductores del módulo contiguo, de forma que al 

montar el vallado se podrán unir a lo largo de toda su longitud. 

Los productos procedentes de excavaciones se extenderán regularmente, bien "in situ" o bien 

en los vertederos que, a tal fin y bajo su responsabilidad, mantenga el Contratista. En cualquier 

caso, las zonas que hayan sufrido vertidos deberán tratarse de forma que su aspecto final 

quede integrado en el entorno. A este respecto, serán obligatorias para el Contratista las 

instrucciones sobre vertederos que figuran en el Proyecto. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

M CERRAMIENTO REALMENTE CONSTRUIDO CON MALLA DE ALAMBRE REFORZADO DE 

SIMPLE TORSIÓN Y POSTES GALVANIZADOS, DE 2 M DE ALTURA Y PROTECCIÓN ENTERRADA 

FRENTE A LAGOMORFOS, INCLUSO EXCAVACIÓN DE ZANJA EN TIERRAS PARA ENTERRAR 

MALLA Y POSTERIOR RELLENO. Precio: OFA020    

En las unidades y precios de cerramientos anteriormente mencionadas, se tendrán en cuenta 

lo siguiente: 

Se medirán y abonarán por metros lineales (m) realmente ejecutados, y se abonarán al precio 

indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 

El precio incluye el suministro de materiales, ejecución del cimiento, colocación del 

cerramiento y la p.p. de tornapuntas y otros accesorios. 

III.5 Superestructura ferroviaria 

OAF010 BALASTO 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

El balasto es la capa que sufre las solicitaciones dinámicas y es el principal amortiguador de 

las vibraciones transmitidas a la plataforma. Igualmente asegura el drenaje y la rápida 

evacuación de las aguas cenitales, debiendo cumplir las siguientes funciones primordiales: 

• Amortiguar las acciones que ejercen los vehículos sobre la vía al transmitirlas a la 

plataforma. 

• Repartir uniformemente estas acciones sobre dicha plataforma. 
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• Impedir el desplazamiento de la vía estabilizándola en dirección vertical, longitudinal 

y transversal. 

• Facilitar la evacuación de las aguas de lluvia. 

•  Proteger los suelos de la plataforma contra la acción de las heladas. 

• Permitir la recuperación de la geometría de la vía mediante operaciones de alineación 

y nivelación. 

• Reducción del ruido generado por el paso de los trenes. 

Serán objeto del presente proyecto las siguientes operaciones: 

• El transporte del balasto suministrado por ADIF hasta la traza o hasta las zonas de 

almacenamiento o bases de trabajo en el entorno de los puntos kilométricos 

determinados por la Dirección del Contrato, incluyendo en este caso, la formación de 

acopio y la conservación y custodia hasta su carga final a obra por parte del contratista, 

así como los gastos derivados de la utilización y mantenimiento de estas superficies y 

de sus accesos, la descarga y la formación de acopio. 

• La adquisición e instalación de básculas de pesaje con sus equipamientos anejos en los 

acopios de destino final de balasto, así como la vigilancia y mantenimiento de las 

mismas, de forma que se garantice la medición correcta de éstas, mediante 

calibraciones, comprobaciones, reparaciones y operaciones de limpieza necesarias 

que se realizarán con la periodicidad que indique en su momento el ADMINISTRADOR 

DE INFRAESTRUCTURAS FERROVIARIAS. 

• La puesta en obra del material, según las indicaciones de este Pliego. 

Los acopios estarán ubicados en las zonas que determine la logística de suministro del ADIF, 

apoyándose, si existiera, en el Estudio Previo de Instalaciones Auxiliares del Proyecto. Las 

zonas de acopio podrán variarse en caso de que la Dirección de Obra lo considere necesario, 

pero siempre y cuando el ADIF acepte las nuevas condiciones de logística de suministro. 

Las condiciones del área determinada para el acopio serán propuestas a la Dirección de Obra 

para su aprobación. La aprobación de dichas condiciones no implica la aceptación de estado y 

calidad del balasto en el momento del suministro. El área determinada para el acopio del 

balasto tendrá un tratamiento adecuado de forma que se evite la contaminación del balasto 

tanto por agentes internos como externos. 

La consolidación del balasto se realizará con particular esmero, respetando las prescripciones 

de la normativa correspondiente citada. Se prestará atención preferente al rebaje que debe 

realizarse en el centro de la vía para evitar momentos negativos en esta zona, que pueden 

originar momentos de giro en las cabezas de las traviesas. 

El balasto a utilizar será del Tipo 2 (CLA<16%) y denominación LARB16, de acuerdo a lo 

establecido en la Orden FOM 1269/2006. 

2. CONDICIONES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN. 

En los casos en que a la plataforma no se le haya aplicado un tratamiento superficial, al verter 

el lecho de balasto no debe haber rodadas (p.e. de camiones) en la capa de subbalasto, que 

puedan impedir el drenaje de la plataforma. En el caso de existir, antes de extender el lecho 

habrá que hacer un refino y compactado de la plataforma. 

El transporte de balasto a lo largo de la traza se realizará con camiones de tres ejes. 

El transporte del balasto para la constitución del lecho se realizará por medio de camiones 

desde los puntos de acopio seleccionados, no permitiéndose que dicho transporte se haga 

directamente desde cantera. Será objeto del presente proyecto, la carga, el transporte desde 

los puntos de acopio, la descarga y extendido. 

La carga del balasto se realizará con maquinaria adecuada según acopio y deberá ser aprobada 

por la Dirección de Obra. 

Se prestará especial atención a que durante el proceso de carga no se produzcan 

contaminaciones con material procedente de la base de acopio. 

La plataforma será regada con agua previamente al extendido del lecho de balasto para 

acondicionar ésta y minorar la emisión de polvo a la atmosfera. 
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La superficie del lecho de balasto deberá quedar compactada uniformemente y sin producir 

deterioros ni fracturas del árido. 

El lecho de balasto se extenderá tanto en curva como en recta en una capa uniforme 

horizontal cubriendo todo el ancho de la doble vía. Ha de formar un plano horizontal con el 

menor espesor bajo carril. 

El extendido de esta capa se realizará con una extendedora de balasto guiada por cable con 

maestra vibrante. 

Sólo en los casos en los que no sea posible usar extendedora, fundamentalmente por cuestión 

de espacio (zonas con gálibo insuficiente), será admitido el uso de motoniveladora, 

entendiéndose que son situaciones totalmente excepcionales. Posteriormente al paso de la 

motoniveladora, deberá ejecutarse un compactado de la superficie. 

Para evitar daños en las traviesas, previo al montaje de las mismas, se rebajará el lecho de 

balasto en su zona central (5 cm de profundidad y 70 de anchura), para que éstas apoyen 

solamente en la zona de los carriles. La propia extendedora llevará un útil para realizar el 

rebaje en la zona de apoyo de las traviesas. 

Al verter el balasto en la extendedora éste se regará y se realizarán tramos de prueba para 

ajustar a la cantidad de agua, y evitar segregación. 

En una misma sección transversal de la vía no se colocará en ningún momento balasto 

procedente de diferentes canteras, realizándose e cambio del balasto de una cantera al de 

otra a partir de un PK evitando la mezcla de éstos en la medida de lo posible. 

La maquinaria que circule sobre el lecho de balasto dispondrá de cadenas de teja ancha o de 

neumáticos de forma que en ningún caso se fracture el balasto o se altere la superficie del 

lecho. 

Instalada la vía (traviesas más carril), sobre el lecho de balasto, se podrá transportar, en 

vagones-tolva, el resto de balasto que falta procedente de los acopios de obra existentes. Las 

tolvas se cargarán con la maquinaria adecuada según acopio y deberá ser aprobada por la 

Dirección de Obra. 

El suministro de balasto a los puntos de acopio de obra no es objeto de este proyecto. 

Las obras de terminación del balasto, se ejecutarán con posterioridad al montaje de vía. 

Dicha terminación consistirá en el conjunto de operaciones necesarias para conseguir el 

acabado geométrico de la coronación del balasto según la definición contenida en Planos. 

El transporte de balasto en camión para el lecho de balasto se deberá evitar transitar por la 

plataforma, accediendo siempre al punto de extendido a través del acceso habilitado más 

próximo. Los tramos de tránsito por la plataforma deberán ser autorizados expresamente por 

la Dirección de Obra. 

3. MEDICIÓN Y ABONO. 

Las mediciones de balasto se harán por metro cúbico (m³) transportado en camión o 

distribuidora de balasto, desde acopio a traza. A no ser que exista modificación de la rasante 

de Proyecto, dicha medición corresponderá a la sección teórica según los planos del Proyecto, 

no siendo de abono de las zonas donde la sección ejecutada no está acorde a la sección 

teóricas fijadas en el documento de planos. 

Se abonarán a los siguientes precios del Cuadro de Precios: 

*M3 SUMINISTRO DE BALASTO TIPO "1" DE PIEDRA SILÍCEA DE NUEVA APORTACIÓN, INCLUSO 

CARGA EN CANTERA, DESCARGA, PREPARACIÓN DE LAS ERAS DE ALMACENAMIENTO, 

ACOPIO DEL MATERIAL EN CANTERA, VIGILANCIA DE ACOPIOS, ALMACENADO EN LOS 

ACOPIOS DE TRAZA ESTABLECIDOS, CON MANIPULACIÓN, GESTIÓN Y VIGILANCIA HASTA 

CARGA FINAL EN OBRA, MANTENIMIENTO DE LAS INSTALACIONES ASOCIADAS AL ACOPIO Y 

LAVADO PARA SU INCORPORACIÓN FINAL Precio: VBA020 

VGB020 - VGB010 - VDD040 - VGB030 EJECUCIÓN DE LAS OBRAS DE VÍA SOBRE BALASTO 

1. CONDICIONES GENERALES 
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Las obras de vía se ejecutarán de conformidad con lo reseñado en los Planos y demás 

documentos del Proyecto. 

Para la realización de las operaciones de control de calidad para recepción de vía, o aceptación 

como apta para la circulación, el Director de la Obra podrá disponer la realización conjunta 

con ADIF, o incluso podrá delegar estas funciones en las personas nombradas por ADIF a tal 

efecto. 

2. EJECUCIÓN DE LAS OBRAS EN VÍA 

Montaje de vía, sin vía auxiliar 

Se coloca una capa de balasto previamente a la operación de montaje de vía, no se admitirá 

una capa mayor de 15 cm y se compactará previamente al montaje. 

A continuación, se tiende sobre el balasto, ayudados por una grúa móvil, las traviesas (con 

separación 0,60 metros entre sus ejes) y los tirafondos de sujeción del carril). Estas 

operaciones se realizan de acuerdo a VGB020 - VGB010 - VDD040 - VGB030 

Las traviesas se limpiarán cuidadosamente para dejar libres de cuerpos extraños de las 

chimeneas de alojamientos de los tornillos. 

Una vez descargadas las traviesas se procede a la colocación de los carriles sobre los apoyos 

de las traviesas, con posicionadoras de carril, sin dañar los carriles, las traviesas, ni los 

elementos de sujeción de las mismas. 

Los carriles se posicionan de forma que las juntas queden centradas entre dos traviesas, con 

el fin de poder proceder a la soldadura de barras sin tener que mover las traviesas. 

Una vez colocados los carriles se comprueba la posición de las traviesas, tanto en separación 

como en escuadría. La distancia entre traviesas de 60 cm debe respetarse con una tolerancia 

de " 30 mm. 

Asimismo, la distancia cada 6 traviesas será de 3 m " 30 mm. 

Después de comprobada la posición de las traviesas, se colocan los clips en posición de 

montaje y con máquinas clavadoras, dotadas siempre con regulador de par de apriete, se 

procede a su apretado. En esta primera fase de apriete el par a aplicar no debe ser superior a 

un 70% del final, que es de 220-250 N. 

En la vía formado por barras cortas se lubricarán las bridas, cubriendo con grasa consistente 

sus superficies de contacto con los carriles. Los tornillos de brida se engrasarán con aceite y 

se colocarán con una arandela grover y con la tuerca en el interior de la vía. 

En las juntas, los extremos de los carriles deberán quedar perfectamente alineados. 

El balasto necesario para inmovilizar la vía se descargará inmediatamente después de apretar 

la sujeción. 

El apretado de la sujeción del carril a la traviesa debe hacerse correctamente para obtener los 

resultados apetecidos según la norma NRV-7-1.03. 

Colocados los carriles sobre sus placas de asiento en las traviesas, ayudados por una grúa 

móvil y apretada la sujeción, se precisa proporcionar su posición correcta a la vía, en planta y 

alzado, con precisión de milímetros, para permitir el paso de los trenes a la velocidad prevista 

Descarga de balasto y primera nivelación 

Terminada la colocación de la vía en la forma descrita en las fases anteriores, se descarga 

balasto mediante trenes de transporte formados por vagones-tolva. A continuación se batea 

y se pasa la perfiladora para que se distribuya y regularice el balasto descargado. 

Se procura arropar con balasto la vía recién clavada lo más pronto posible, sobre todo en 

épocas de gradiente térmico alto, para evitar que se produzcan deformaciones en sentido 

longitudinal que producen “garrotes” difíciles de corregir. 

Previamente a los trabajos de primera nivelación propiamente dichos se realizan trabajos de 

bateo, nivelaciones previas y alineación que, por medio de levantes y alineaciones sucesivas 

(máximo levante en cada pasada de 60 mm), aproximan la vía a su posición definitiva en planta 
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y alzado. El número de nivelaciones previas está en función del balasto colocada en primera 

capa. 

Finalmente se realiza la llamada primera nivelación, que comprende los trabajos necesarios 

para lograr que la vía se encuentre en su posición en planta, su cota esté entre –10 y –20 mm 

de su cota teórica y todavía no se han liberado tensiones. 

Soldadura, liberación de tensiones y primera estabilización 

La siguiente operación es efectuar la soldadura aluminotérmica del carril y la liberación de 

tensiones. 

La soldadura aluminotérmica del carril in situ será realizada por equipos homologados por 

ADIF. 

El Contratista someterá a aprobación del Director de la Obra el procedimiento de soldeo, la 

clase y calidad de la carga aluminotérmica y la clase de molde a utilizar, así como los utensilios 

y equipos, para el corte de las barras, precalentamiento, fijación de carriles, desbaste y 

acabado de soldadura. 

Las soldaduras correctas no deben poseer ningún defecto, dada la práctica imposibilidad de 

rectificar en forma satisfactoria la calidad de una soldadura aluminotérmica deficiente. Se 

prohíbe la reparación de soldaduras en estos aparatos. 

Sin embargo, se acepta que sus comprobaciones pongan de manifiesto defectos de dos clases: 

los eliminatorios, que invalidan la soldadura por su propia naturaleza o por su grado de 

magnitud, y los accesorios que suelen ser debidos a deficiencias en las operaciones del soldeo, 

y que aun no teniendo suficiente importancia por si mismos para ocasionar su rechazo, llegan 

a adquirirla cuando se presentan unidos a otros de características similares. Es decir se 

considera la posibilidad de admitir soldaduras defectuosas, siempre que los defectos 

detectados en ellas no afecten a su comportamiento en forma fundamental. 

Los defectos accesorios se representan por parámetros y proporcionan un índice de la calidad 

de soldadura, el cual califica su estado. 

Esta calificación permite por una parte recepcionar o rechazar las soldaduras acabadas de 

realizar y por otra obtener una orientación sobre su posible duración y sobre la conveniencia 

de sustituirlas cuando se trata de soldaduras existentes en la vía. 

Algunos defectos acusados por las comprobaciones pueden ser eliminados por rebaje del 

perfil de la unión soldada, sea en la proximidad de esta unión o bien en la parte utilizada como 

base para su medición. Hacerlo implica disminuir la duración del carril soldado por lo que 

solamente se admitirán los rebajes que se consignen en cada caso, desgastes superiores 

penalizan con el rechace de la soldadura, y por consiguiente del aparato. 

Para llevar a cabo la comprobación y calificación de una soldadura es imprescindible que se 

encuentre totalmente terminada, que su resalto esté perfectamente limpio y libre de rebabas 

en toda su longitud y que lleve la leyenda de terminación, con el troquel del soldador que la 

realizo. 

Verificación de la geometría de la soldadura 

La verificación determina la calidad del ajuste de la alineación de los extremos de los carriles 

en relación con la continuidad de la superficie de sus perfiles en el plano de rodadura y con la 

cara activa de las cabezas. 

Comprobación en planta 

Se mide la flecha sobre la cara activa de la cabeza de la unión. 

Para líneas de velocidad < 200 km/h: h ≤ 0,5 milímetros 

Para líneas de velocidad > 200 km/h: h ≤ 0,3 milímetros 

Estos valores se determinarán introduciendo, la galga de medida, en la longitud máxima de 1 

milímetro entre la regla de medición y el carril. 

Comprobación en alzado 

Será rechazada toda unión que quede rehundida. 
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Para líneas de velocidad < 200 km/h: h ≤ 0,6 milímetros 

Para líneas de velocidad > 200 km/h: h ≤ 0,4 milímetros 

Comprobación de la identidad de inclinación de los carriles unidos. 

Se realiza con el carril soldado en posición definitiva y con sujeciones apretadas. Se toma una 

medida a cada lado de la soldadura y a una distancia de 60 centímetros de su eje. La diferencia 

entre ambas medidas no excederá de 0,5 milímetros y se puntuará con una diferencia mayor 

de 1,5 milímetros, la soldadura será rechazada. 

Verificación por ultrasonido 

 se realiza para determinar posibles fisuras y porosidades internas, o aquellas fisuras externas 

difíciles de localizar visualmente. 

Examinadas las soldaduras correspondientes al soldeo, se pasará, en primer lugar, a rechazar 

y hacer sustituir todas aquellas que tengan defectos eliminatorios. 

Toda soldadura defectuosa, se sustituirá, siempre que sea posible, por una sola soldadura 

aluminotérmica de cala ancha, de acuerdo con el defecto a eliminar. Si fuera necesario se 

reemplazará por un cupón con la longitud mínima de cuatro metros para líneas de velocidad 

menor o igual a 160 km/h. 

A continuación, se pasa la Estabilizadora Dinámica para realizar una primera estabilización. 

Como normas generales hay que tener en cuenta lo siguiente: 

• La teoría de la B.L.S. está basada en que no se produzca deslizamiento del carril sobre 

las traviesas, salvo en su extremo, y esto se garantiza manteniendo constantemente 

un apretado correcto de la sujeción que, necesariamente, tiene que ser elástica para 

que su apretado sea constante. 

• El anclaje de las traviesas al balasto, tanto longitudinal como transversalmente, es el 

elemento de seguridad más importante (supuesto el apretado de la clavazón) para la 

B.L.S. Para lograr esto, el perfil de balasto debe estar completo y compactado, tanto 

las banquetas como los cajones. 

• Siempre que haya en la vía algún elemento que no admita las tensiones que por 

variación de temperatura pueden producirse, es necesario protegerle con aparato de 

dilatación. 

• Cualquier trabajo en la vía, que suponga una elevación o un ripado, aunque sea poco 

importante, lleva consigo una desconsolidación que no se recupera más que por una 

compactación del balasto con estabilizadora dinámica o por el paso de los trenes. 

Durante la colocación de la vía es imposible conseguir que todas las traviesas de una B.L.S. 

estén apretadas a una misma temperatura, no sólo por las variaciones de unos días a otros, 

sino por las que se producen en las horas que dura el trabajo diario. 

Como consecuencia, cuando varía la temperatura, los efectos sobre una barra larga son 

diferentes en cada punto, ya que las tensiones son proporcionales a los incrementos de 

temperatura y éstos distintos, por haber sido variable la temperatura de apriete. Esto puede 

dar lugar a tres fenómenos perjudiciales: 

• Rotura de carril por tracción (se ha montado con mucha temperatura y ésta desciende 

mucho). 

• Pandeo por compresión (caso inverso al anterior) 

• Pequeños movimientos laterales que producen un serpenteo en el carril que, en 

ocasiones, puede apreciarse a simple vista. 

Para evitar estos problemas, se realiza la operación denominada “Liberación de tensiones”, 

cuyo objetivo es conseguir que todos los puntos de una B.L.S. sean fijados a la misma 

temperatura, logrando así que sus tensiones sean uniformes a cualquier temperatura. 

Para lograrlo hay que determinar, en primer lugar, la temperatura de liberación, que se define 

como la media aritmética de las temperaturas máxima y mínima que alcancen los carriles 

durante el año, aumentada en 5º C, admitiéndose una tolerancia de " 3ºC. 
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Una vez determinada la temperatura de liberación y suponiendo que el carril está a una 

temperatura inferior a ella, lo cual es necesario siempre que se realiza esta operación, se 

puede actuar por dos procedimientos: 

• Por calentamiento del carril (natural o artificial) 

• Por tracción del carril 

El procedimiento normalmente utilizado es el de tracción del carril, toda vez que es más 

sencillo, preciso y está sujeto a menos errores humanos que el de calentamiento. 

Las operaciones a realizar son las mismas, variando solo el sistema de alargamiento del carril. 

El fundamento de la liberación de tensiones es el siguiente: 

Si tenemos un carril de cualquier longitud desclavado y suelto, a una temperatura (T0), inferior 

siempre a la de liberación (T1), y lo sometemos a la tensión que correspondería a una 

elevación de temperatura (T1-T0) con el carril inmovilizado y lo clavamos, cuando el carril 

alcance la temperatura T1 no tendrá ninguna tensión interna, es decir, se habrá conseguido 

el mismo efecto que si la clavazón hubiera sido apretada con el carril suelto a la temperatura 

de liberación. 

La secuencia de la operación de liberación de tensiones es: 

• Elección de la longitud a liberar 

• Constitución de puntos fijos 

• Aflojado de clavazón y libre dilatación del carril 

• Medida de la temperatura de partida 

• Con la diferencia entre temperatura de liberación y la de partida, cálculo y marcaje de 

la variación de longitud del carril. 

• Para controlar que éste se ha dilatado en cada punto lo necesario, se hacen marcas en 

el patín del carril, cada 50 m refiriéndolo a las traviesas, con los desplazamientos que 

debe sufrir cada marca en función de su distancia al origen. Asimismo, se establece la 

cala central entre los dos carriles a dilatarse. Esta cala es la correspondiente al 

incremento de longitud de ambos (L1 + L2) en función de la diferencia de temperatura 

(T1 – Tp) más 16-20 mm, para luego hacer la soldadura en condiciones normales. El 

corte de carril necesario se hace con disco abrasivo, nunca con soplete. 

• Alargamiento artificial del carril, por medio de tensores o calentamiento, hasta que 

coinciden las marcas establecidas 

• Fijación definitiva de carril y soldadura de cierre. 

• El apretado se realiza desde la soldadura hacia los puntos fijos. 

• Retirada de los tensores. Se retiran una vez transcurridos un mínimo de 20 minutos, 

después de realizada la soldadura y terminado el apretado de la clavazón en, por lo 

menos, 30 m a cada lado de la soldadura. 

• Homogeneización de tensiones en puntos fijos. Tiene por objeto conseguir un reparto 

de tensiones uniforme a lo largo de una cierta longitud de barra. Consiste en aflojar la 

clavazón en la longitud del punto fijo, golpear el carril con mazos de madera, cobre o 

plástico (nunca metálico) y después apretar la sujeción lo más rápidamente posible 

para que se mantenga constante la temperatura. 

Por último cabe señalar que con temperaturas por debajo de –3ºC no se debe realizar ninguna 

soldadura y, por tanto, no se puede efectuar la liberación de tensiones. 

Descarga de balasto, segunda nivelación y segunda estabilización dinámica Se realiza una 

nueva descarga de balasto con el tren de tolvas, se batea y se pasa la perfiladora. 

A continuación se realiza la segunda nivelación y una nueva estabilización dinámica. 

Se dice que una vía está en segunda nivelación cuando se cumplen las condiciones siguientes: 

• Ha estado en primera nivelación. 

• Se han liberado tensiones. 

• Se ha procedido a la segunda estabilización dinámica. 

• La vía se encuentra en su posición correcta tanto en planta como en alzado. 

• Se ha completado la banqueta de balasto, estando perfilado. 
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La estabilización dinámica pretende conseguir la compactación del balasto, bajo y alrededor 

de las traviesas, de forma artificial, para evitar tener que establecer limitaciones en la 

velocidad de circulación en la puesta en servicio de la línea. 

Los estudios y ensayos realizados sobre el empleo del estabilizador dinámico en líneas de 

nueva construcción han puesto de manifiesto que, con su utilización, se logra un elevado 

efecto de compactación en el balasto situado bajo y alrededor de las traviesas sin que tenga 

influencia apreciable en las zonas colindantes. La compactación lograda es del orden de la que 

se consigue con el paso de 75 000 Tn.Br. a 100 000 Tn-Br. 

La máquina estabilizadora se puede emplear de dos formas distintas: 

• De ordinario se prefija el asiento deseado y un sistema automático regula la carga 

vertical para que, actuando en combinación con la frecuencia, se consiga el 

asentamiento previsto. 

• En otros casos se desconecta el sistema automático y se usa la máquina con la máxima 

fuerza vertical y una frecuencia determinada. Cuando esto sucede el asentamiento no 

suele ser uniforme. 

El remolque dispone de un equipo para medir diferentes parámetros, similar al que se utiliza 

en las máquinas bateadoras. Se compone de: 

• Equipo para medir la altura longitudinal de ambos hilos del carril 

• Sistema para medir la flecha de la vía con una base de 10 m y subdivisión 4/6. 

• Equipo para medir la nivelación transversal 

• Equipo para cuantificar el alabeo con una base de medida de 3 m. 

La forma de trabajo es la siguiente: 

• Se emplea una frecuencia de 30 Hz a 35 Hz y una velocidad de trabajo entre los 1 000 

m/h y los 1 500 m/h. 

• Después de cada levante se da una pasada del estabilizador, actuando con el regulador 

automático desconectado y una carga permanente del orden de 60 KN a 100 KN por 

carril. 

La cuantía de cada uno de estos levantes, medida después del bateo y antes de aplicar el 

estabilizador, debe estar comprendida entre 40 mm y 70 mm. 

• Finalmente se hace una última nivelación y después de ella una nueva pasada de 

estabilizador, pero actuando en este caso con el dispositivo automático de regulación 

de carga conectado. 

En esta pasada de estabilizador se debe conseguir un descenso medio uniforme del orden de 

5 a 10 mm utilizando la frecuencia y velocidad de avance citadas anteriormente. Los 

resultados obtenidos garantizan una resistencia lateral de 7,7 KN para 2 mm de 

desplazamiento por traviesa. Esta resistencia aumenta con el paso sucesivo de las 

circulaciones. 

Simultáneamente, aprovechando los trenes necesarios para el transporte de materiales al tajo 

de avance, se hace transitar por el trayecto estabilizado un tráfico del orden de 75 000 a 100 

000 Tn brutas, lo que contribuye eficazmente el aumento de la resistencia lateral. La 

experiencia obtenida garantiza, por este hecho, un aumento de la resistencia lateral del orden 

del 10 al 20% sobre la obtenida con el simple empleo del estabilizador dinámico, pudiéndose 

abrir al tráfico la nueva vía sin limitación alguna de velocidad respecto a la proyectada. 

Amolado de carril 

Previo a la puesta en servicio comercial de una línea, es recomendable el amolado de carril 

con el fin de facilitar el mantenimiento de la vía y los aparatos, mejorar las condiciones de 

circulación y reducir el ruido producido por la interacción rueda-carril. 

Con este amolado preventivo se logra: 

• Eliminar las ondas largas (de 25 a 225 cm de longitud) resultantes de la laminación del 

carril. 
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• Eliminar los defectos puntuales de carril 

• Evitar que los ligeros defectos del carril den lugar a otros más importantes 

• Retrasar la posible aparición del desgaste ondulatorio 

• Lograr una rugosidad de carril compatible con las velocidades a desarrollar 

El tren, después de obtener los gráficos de la situación inicial, efectúa el trabajo de amolado 

en tres fases. La primera fase se efectúa con las unidades bloqueadas, con el fin de eliminar 

las ondas largas y parte de las pequeñas. 

En la segunda fase y ya con las unidades libres, se eliminan las ondas cortas que pueden dar 

lugar al desgaste ondulatorio. Finalmente, se reperfila el carril para aproximarlo a su perfil 

teórico. Las tolerancias que se admiten son de " 0,3 mm. 

Replanteo de la vía 

Generalidades 

Al principio se realizará un replanteo en planta y perfil de la vía, el cual quedará materializado 

por piquetes de posición con referencias en planta y alzado. 

Los piquetes de posición de vía se situarán cada 50 metros en las alineaciones rectas y cada 

10 metros en las alineaciones curvas y acuerdos de cambio de rasantes. 

Los piquetes llevarán un corte de sierra indicativo de la altura correspondiente al nivel de la 

parte superior de la cabeza del carril más próximo en las rectas y del más alejado en las curvas; 

un punto o granete indicador de la posición en planta de la cara no activa de la cabeza del 

carril-granete situado al mismo nivel que la cabeza de éste, y una indicación de la cuantía del 

peralte en el punto al que corresponda el piquete. 

Montaje en vía de las sujeciones elásticas directas 

Dispuesta la traviesa en su posición correcta para la montar la vía, se coloca la placa de asiento 

y el carril, se afloja el tirafondo ligeramente para permitir girar 180º la grapa elástica, y se 

vuelve a apretar el tirafondo. 

Deben observarse las siguientes normas de montaje: 

• El conjunto de la sujeción no debe desmontarse en la obra. 

• La parte central de la traviesa no debe apoyar sobre el balasto si no apoya, 

simultáneamente, en las zonas de carriles. Si la traviesa descansara sobre la 

explanación directamente, deben disponerse unos cordones de balasto de 0,10 metros 

de altura bajo la zona de apoyo de los carriles. 

• Se evitará que los carriles golpeen o apoyen sobre los tirafondos para no dañarlos. 

• Las placas elásticas de apoyo se colocarán correctamente antes de situar el carril 

suprimiendo cualquier rectificación posterior, a ser posible. 

• Los tirafondos no se extraerán nunca de su espiga de alojamiento 

• El apretado del tirafondo, una vez girada la grapa elástica, se realizará hasta que quede 

anulado el juego entre la citada grapa y la placa acodada. 

• Las caras superiores de las traviesas deben quedar vistas, sin cubrir por el balasto. 

Reapretado de tirafondos 

Cuando hayan pasado alrededor de 1.000.000 de toneladas brutas, desde el montaje de la 

sujeción, se efectuará un reapretado de los tirafondos, excepto en el caso de que hubieran 

sido apretados, en su primera instalación, con la adición de masilla en el taladro (que impide 

su oxidación y aflojado). En este caso, además de ser innecesario el reapretado, no debe 

realizarse, porque rompería la masilla, anulando su función. 

La existencia de la masilla se identificará por un clavo en la cara superior de la traviesa, en la 

zona entre carriles, con la inicial “M”, de Masilla, en su cabeza. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

* M FORMACIÓN DE VÍA POR PAREJAS DE HASTA 18 METROS, FORMADA POR CUALQUIER 

CARRIL Y CUALQUIER TRAVIE SA, INCLUIDO REGULARIZACIÓN DE LA SUPERFICIE DE APOYO, 

REPARTO DE TRAVIESAS, POSICIONADO Y MONTAJE DE CARRILES SOBRE LA TRAVIESA, Y 

MONTAJE Y APRIETE PROVISIONAL DE LA SUJECIÓN. Precio: VGB020 
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* M MONTAJE DE VÍA FORMADA POR PAREJAS DE 18 M CON CUALQUIER TIPO DE CARRIL CON 

TRAVIESA DE HORMIGÓN, INCLUSO PARTE PROPORCIONAL DE EMBRIDADO CON BRIDAS QUE 

PERMITAN EL BATEO, INCLUSO TRANSPORTE EN CAMIÓN. Precios: VGB010 

* M LIBERACIÓN DE TENSIONES EN BARRA LARGA SOLDADA EN ALINEACIONES RECTAS O 

CURVAS DE RADIO EN PLANTA IGUALES O MAYORES A 500 M O CURVAS EN ALZADO CON 

RADIOS IGUALES O SUPERIORES A 4.000 M. INCLUYE: MANO DE OBRA PARA EL AFLOJADO DE 

SUJECIONES EN LA LONGITUD DE VÍA A TRATAR; FORMACIÓN DE PUNTOS FIJOS; COLOCACIÓN 

DE RODILLOS ENTRE EL CARRIL Y LA TRAVIESA ASÍ COMO SU POSTERIOR RETIRADA 

(QUITANDO LA PLACA DE ASIENTO Y VOLVIENDO A COLOCARLA), PARA FAVORECER EL 

DESLIZAMIENTO LONGITUDINAL DE LOS CARRILES CON PE QUEÑOS GOLPES PERCUTIDOS 

CON MARTILLOS DE MADERA O NYLON; MARCADO DE PUNTOS CADA 50M EN TRAVIESA Y 

CARRIL PARA EL CONTROL DEL DESPLAZAMIENTO DE LAS SEMIBARRAS; FORMACIÓN DE LA 

CALA DEFINITIVA CON TENSORES HIDRÁULICOS; APRETADO DE LA SUJECIÓN CON 

MOTOCLAVADORAS HIDRÁULICAS, QUE CUENTE CON ACEPTACIÓN DE USO DE ADIF, 

DOTADAS DE PAR DE APRIETE AJUSTADO AL TIPO DE SUJECIÓN TRATADA; MATERIALES Y 

CONSUMIBLES SITUADOS A PIE DE OBRA; CONTROL DE LA TEMPERATURA DEL ELEMENTO 

REPARADO; EL USO DE MAQUINARIA Y EQUIPOS ESPECÍFICOS AUTORIZADOS POR ADIF; LA 

ENTREGA DEL ACTA DE NEUTRALIZACIÓN SEGÚN N.A.V. NO SE INCLUYEN NI LOS CORTES NI 

LAS SOLDADURAS DE CARRIL. EL ABONO DE LA TOTALIDAD DEL IMPORTE CORRESPONDIENTE 

A ESTA UNIDAD ESTARÁ CONDICIONADO A LA REALIZACIÓN DE LAS COMPROBACIONES, 

MEDICIONES Y O INSPECCIONES DESCRITAS EN LA NORMATIVA VIGENTE. Precio: VDD040 

* M LEVANTE DE VÍA, NIVELACIÓN, ALINEACIÓN Y DISTRIBUCIÓN DE BALASTO PARA UN 

PRIMER LEVANTE ESTABILIZADO CON ESTABILIZADOR. COMPRENDE UN CONJUNTO DE 

OPERACIONES DE DESCARGA DE BALASTO, LEVANTE Y ESTABILIZADO DE VÍA SEGÚN 

NORMATIVA VIGENTE. INCLUYE PERFILADO Y BARRIDO DE LA BANQUETA DE BALASTO TRAS 

CADA OPERACIÓN DE BATEO Y ANTES DE PROCEDER AL ESTABILIZADO. Precio: VGB030 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

III.6 Reposición de servidumbres y servicios afectados 

OFD050 - OFD050B  PAVIMENTOS DE MEZCLA BITUMINOSA EN CALIENTE 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

Se define como mezcla bituminosa en caliente la combinación de un ligante hidrocarbonado, 

áridos (incluido el polvo mineral) y eventualmente aditivos, de manera que todas las partículas 

del árido queden recubiertas por una película homogénea de ligante. Su proceso de 

fabricación implica calentar el ligante y los áridos (excepto, eventualmente, el polvo mineral 

de aportación), y se pone en obra a temperatura muy superior a la de ambiente. 
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Su ejecución incluye las siguientes operaciones: 

• Estudio de la mezcla y obtención de la fórmula de trabajo. 

• Preparación de la superficie que va a recibir la mezcla. 

• Fabricación de la mezcla de acuerdo con la fórmula de trabajo propuesta. 

• Transporte de la mezcla al lugar de empleo. 

• Extensión y compactación de la mezcla. 

• Nivelación de las diferentes capas, al menos en tres (3) puntos por cada sección 

transversal, mediante clavos, donde se pondrán las guías de las extendedoras. 

En las capas intermedias se nivelará cada diez (10) metros en la capa de rodadura cada cinco 

(5) metros. 

En el presente Pliego se definen las Condiciones Particulares de esta obra, entendiéndose que 

complementan a la correspondiente del PG-3/75, en su artículo 542. 

En el caso de discrepancias entre las condiciones estipuladas entre ambos, se entiende que 

las prescripciones para las obras serán las que se señalan en el presente Pliego. 

Las mezclas bituminosas cumplirán en particular las siguientes condiciones: 

Materiales 

Ligante hidrocarbonado 

El ligante a emplear será betún de penetración 50/70 para las mezclas bituminosas AC32 y 

35/50 para las mezclas AC16 

La dosificación y dispersión homogénea del aditivo deberán ser aprobadas por el Director de 

las Obras. 

Áridos 

Los áridos se producirán o suministrarán en fracciones granulométricas diferenciadas, que se 

acopiarán y manejarán por separado hasta su introducción en las tolvas en frío. 

Antes de pasar por el secador de la central de fabricación, el equivalente de arena, según la 

Norma UNE-EN 933-8, del árido obtenido combinando las distintas fracciones de los áridos 

(incluido el polvo mineral) según las proporciones fijadas en la fórmula de trabajo, deberá ser 

superior a cincuenta (50). 

De no cumplirse esta condición, su índice azul de metileno, según la Norma UNE-EN 933-9, 

deberá ser inferior a uno (1). 

Árido Grueso 

Definición 

Se define como árido grueso a la parte del árido total retenida en el tamiz 2 mm de la UNE-EN 

933-2. 

Condiciones generales 

El árido grueso se obtendrá triturando piedra de cantera o grava natural. El rechazo del tamiz 

UNE 4 mm deberá contener una proporción mínima de partículas que presenten dos (2) o más 

caras de fractura, según la Norma UNE-EN 933-5, no inferior a 100 en capa de rodadura e 

intermedia y a 90 en capa base. 

 

Limpieza 

El árido deberá estar exento de terrones de arcilla, materia vegetal, magra u otras materias 

extrañas. Su proporción de impurezas, según el anexo C de la Norma UNE 146130, deberá ser 

inferior al cinco por mil (0,5%) en masa; en caso contrario, el Director de las Obras podrá exigir 

su limpieza por lavado, aspiración u otros métodos por él aprobados, y una nueva 

comprobación. 

Calidad 



DOCUMENTO Nº3: PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARTICULARES 
 

 
 
 
 
PROYECTO DE ACONDICIONAMIENTO DEL FF.CC. CORUÑA-PALENCIA ENTRE LOS PP.KK. 515+327 Y 517+000  

 Página 135 de 140 

 

El máximo valor del coeficiente de desgaste Los Ángeles del árido grueso, según la Norma 

UNE-EN 1097-2, no deberá ser superior a 28 en capas de base e intermedia y a 18 en capas de 

rodadura. 

El mínimo valor del coeficiente de pulido acelerado del árido grueso a emplear en capas de 

rodadura, según la Norma UNE-EN 1097-8, será 50. 

Forma 

El máximo índice de lajas de las distintas fracciones del árido grueso, según la Norma UNE-EN 

933-3, será de 30. 

Adhesividad 

Se considerará que la adhesividad es suficiente si, en mezclas abiertas la proporción del árido 

totalmente envuelto después del ensayo de inmersión en agua, según la Norma UNE-EN 

12697-12, fuera superior al noventa y cinco por ciento (95%); o si, en los demás tipos de 

mezcla, la pérdida de resistencia en el ensayo de inmersión-compresión, según la Norma NLT-

162/84, no rebasase el veinticinco por ciento (25%). 

Podrá mejorarse la adhesividad entre el árido y el ligante hidrocarbonado mediante activantes 

o cualquier otro producto sancionado por la experiencia. El Director de las Obras establecerá 

las especificaciones que tendrán que cumplir dichos aditivos y las mezclas resultantes. 

Árido Fino 

Definición 

Se define como árido fino a la parte del árido total cernida por el tamiz 2 mm y retenida por 

el tamiz 0,063 mm de la UNE-EN 933-2. 

Condiciones generales 

El árido fino procederá al 50% del machaqueo y trituración de piedra de cantera de naturaleza 

ofítica y caliza para las capas de rodadura y de piedra de cantera de naturaleza caliza para las 

capas intermedia y base. 

Limpieza 

El árido fino deberá estar exento de terrones de arcilla, materia vegetal, magra u otras 

materias extrañas. 

Calidad 

El material que se triture para obtener árido fino deberá cumplir las condiciones exigidas al 

árido grueso sobre coeficiente de desgaste Los Ángeles, y el árido fino obtenido deberá poseer 

un equivalente de arena superior a 50. 

Adhesividad 

Se considerará que la adhesividad es suficiente si, en mezclas abiertas el índice de adhesividad, 

según la Norma NLT-355/74, fuera superior a cuatro (4); o si, en los demás tipos de mezcla, la 

pérdida de resistencia en el ensayo de inmersión-compresión, según la Norma NLT-162/84, 

no rebasase el veinticinco por ciento (25%). 

Podrá mejorarse la adhesividad entre el árido y el ligante hidrocarbonado mediante activantes 

o cualquier otro producto sancionado por la experiencia. El Director de las Obras establecerá 

las especificaciones que tendrán que cumplir dichos aditivos y las mezclas resultantes. 

 

 

Polvo mineral 

Definición 

Se define como polvo mineral a la parte del árido total cernida por el tamiz 0,063 mm de la 

UNE-EN 933-2. 

Condiciones generales 

El polvo mineral será de aportación al 100% para la capa de rodadura y la intermedia (SEGÚN 

PG-3). La aportación será del 50% o menor para la capa intermedia (SEGÚN PG-3) y para la 
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capa de base y del mismo tipo de cemento anterior. Estas serán las aportaciones mínimas, 

salvo que se comprobase que el polvo mineral procedente de los áridos cumple las 

condiciones exigidas al polvo mineral de aportación y el Director de las Obras rebajase o 

incluso anulase dichas proporciones mínimas. 

El polvo mineral que quede inevitablemente adherido a los áridos tras su paso por el secador 

en ningún caso podrá rebasar el dos por ciento (2%) de la masa de la mezcla. 

Finura y actividad 

La densidad aparente del polvo mineral, según la Norma UNE-EN 1097-3, deberá estar 

comprendida entre cinco y ocho décimas de gramo por centímetro cúbico (0,5 a 0,8 g/cm3). 

El coeficiente de emulsibilidad, según la Norma NLT-180/74, deberá ser inferior a seis décimas 

(0,6). 

Tipo y composición de la mezcla 

Las curvas granulométricas de las mezclas bituminosas se ajustarán a los husos definidos en 

la tabla 542.1, que sigue: 

TABLA 542.1A HUSOS GRANULOMÉTRICOS PARA MEZCLAS BITUMINOSAS EN CALIENTE 

 

2. CONDICIONANTES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

La planta asfáltica será automática y de producción igual o superior a 120 t/h. 

Se aportará compromiso por escrito de realizar todo el transporte de mezcla bituminosa 

mediante vehículos calorifugados, cuando la distancia entre la planta asfáltica donde se 

fabrique la mezcla y el tajo del tendido en la obra sea superior a 50 km ó 45 minutos de tiempo 

de desplazamiento máximo. 

Las mezclas bituminosas a utilizar en capas de rodadura, base e intermedia, han de cumplir 

las siguientes condiciones correspondientes al ensayo Marshall (NLT-159). 

Criterios de dosificación empleando el aparato Marshall (75 golpes por cara) 

 

Máxima velocidad de deformación (mm/min) en el intervalo de 105 a 120 minutos (NLT-173) 

 

En mezclas drenantes: 

Los huecos de la mezcla, determinados midiendo con un calibre las dimensiones de probetas 

preparadas según la NLT-352, no deberán ser inferiores al 20%. 

La pérdida por desgaste a 25ºC, según la NLT-352, no deberá rebasar el 20% en masa, para las 

categorías de tráfico pèsado T00 a T1 y el 25% en masa en los demás casos. 
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En cualquier circunstancia se comprobará la adhesividad árido-ligante mediante la 

caracterización de la acción del agua. Para ello, en mezclas densas, semidensas, gruesas y de 

alto módulo, la pérdida de resistencia en el ensayo de inmersión-compresión, según la NLT-

162, no rebasará el 25%; y en el caso de mezclas drenantes, la pérdida por abrasión en el 

ensayo cántabro, según la NLT-352, tras ser sometidas a un proceso de inmersión en agua 

durante 24h a 60ºC no rebasará el 35% para las categorías de tráfico pesado T00 a T1, y el 40% 

para las categorías de tráfico pesado T2 y T3. 

La capa no se ha de extender hasta que se haya comprobado que la superficie sobre la que ha 

de asentarse tiene las condiciones de calidad y formas previstas, con las tolerancias 

establecidas. Si en esta superficie hay defectos o irregularidades que exceden las tolerables, 

se han de corregir antes de la ejecución de la partida de obra. 

Se han de suspender los trabajos cuando la temperatura sea inferior a 5°C o en caso de lluvia. 

El riego ha de estar curado y ha de conservar toda la capacidad de unión con la mezcla. No 

puede tener restos de fluidificantes o agua en la superficie. 

La extendedora ha de estar equipada con dispositivo automático de nivelación, o bien con 

reguladores de espesor aprobados por la D.O. 

Ha de tener una capacidad mínima de extendido de 150 t/h. 

El tren de compactación será aprobado por la D.O., de acuerdo con la capa, espesor y cantidad 

extendida. 

La alimentación de las extendedoras se realizará de manera que tengan siempre aglomerado 

remanente, iniciando su relleno con un nuevo camión cuando aún quede una cantidad 

apreciable de material. 

La temperatura de la mezcla en el momento de su tendido no será inferior a la utilizada en el 

estudio de la fórmula de trabajo. 

El extendido de la mezcla se realizará mecánicamente empezando por el borde inferior de la 

capa y con la mayor continuidad posible. 

El extendido de la mezcla no se realizará en ningún caso a un ritmo superior al que asegure 

que, con los medios de compactación en servicio, se puedan obtener las densidades 

prescritas. 

La D.O. podrá limitar la velocidad máxima de extendido en función de los medios de 

compactación existentes. 

Las maniobras de parada y arranque de las extendedoras se realizarán sincronizando la 

velocidad idónea de arranque con la frecuencia de vibración de la regla. 

La capa se ha de extender en toda su anchura, evitando la realización de juntas longitudinales. 

En caso de alimentación intermitente, se ha de comprobar que la temperatura de la mezcla 

que quede sin extender, en la tolva de la extendedora y debajo de ésta, no sea inferior a la de 

la fórmula de trabajo. 

Se ha de procurar que las juntas transversales de capas superpuestas queden a un mínimo de 

5 m una de la otra. 

Las juntas serán verticales y han de tener una capa uniforme y fina de riego de adherencia. 

Las juntas han de tener la misma textura, densidad y acabado que el resto de la capa. 

La nueva mezcla se ha de extender contra la junta, se ha de compactar y alisar con elementos 

adecuados y calientes, antes de permitir el paso del equipo de compactado. 

La compactación ha de empezar a la temperatura más alta posible que pueda soportar la carga 

de la maquinaria. Se ha de realizar con un rodillo vibratorio autopropulsado y de forma 

continua. Las posibles irregularidades se han de corregir manualmente. 

Los rodillos han de llevar su rueda motriz del lado más próximo a la extendedora; sus cambios 

de dirección se realizarán sobre la mezcla que ya se ha compactado, y sus cambios de sentido 
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se realizarán con suavidad. Se procurará que los elementos de compactación estén limpios y, 

si es preciso, húmedos. 

Las irregularidades que excedan de las tolerancias especificadas, y las zonas que retengan 

agua sobre la superficie, se han de corregir según las instrucciones de la D.O. 

No se ha de autorizar el paso de vehículos y maquinaria hasta que la mezcla no esté 

compactada, a la temperatura ambiente y con la densidad adecuada. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

*T MEZCLA BITUMINOSA EN CALIENTE TIPO AC22 SURF D (D-20 RODADURA), EXCEPTO BETÚN 

Y POLVO MINERAL DE APORTACIÓN, TOTALMENTE EXTENDIDA Y COMPACTADA. Precio: 

OFD050 

* t   MEZCLA BITUMINOSA EN CALIENTE TIPO AC22 BIN D  (CAPA INTERMEDIA) EXCEPTO 

BETÚN Y POLVO MINERAL DE APORTACIÓN, TOTALMENTE EXTENDIDA Y COMPACTADA. 

Precio: OFD050B 

Se medirá y abonará por toneladas (t) y se abonará al precio indicado en el Cuadro de Precios 

nº 1. 

La medición en toneladas se obtendrá multiplicando las anchuras de cada capa realmente 

construida de acuerdo con las secciones tipo especificadas en el Proyecto, por el espesor 

menor de los dos siguientes: el que figura en los planos o el deducido de los ensayos de 

control, y por la densidad media obtenida de los ensayos de control de cada lote sobre 

densidad de árido, una vez deducido el betún en la mezcla bituminosa. 

El precio incluye el ligante hidrocarbonatado empleado en la fabricación de las mezclas 

bituminosas, así como las reparaciones de irregularidades superiores a las tolerables y los 

trabajos de preparación de la superficie existente. 

Son de abono independiente los riegos de imprimación o de adherencia. 

No serán abonables los recrecidos laterales, ni los aumentos de espesores sobre los previstos 

en el Proyecto 

OFD030- OFD040 RIEGOS CON EMULSIÓN ASFÁLTICA 

1. DEFINICIÓN Y CONDICIONES GENERALES 

Definición 

Riegos de imprimación, de adherencia y de curado con emulsión asfáltica en general del tipo 

catiónico  

La ejecución de la unidad de obra incluye las siguientes operaciones: 

En los riegos de imprimación: 

• Preparación de la superficie existente. 

• Aplicación del ligante bituminoso. 

• Eventual extensión de un árido de cobertura. 

En los riegos de adherencia: 

• Preparación de la superficie. 

• Aplicación del ligante bituminoso 

En los riegos de curado 

• Preparación de la superficie existente. 

• Aplicación del ligante bituminoso. 

• Eventual extensión de un árido de cobertura. 

Condiciones generales 

El riego tendrá una distribución uniforme y no quedará ningún tramo de la superficie tratada 

sin ligante. 

Su aplicación estará coordinada con el extendido de la capa superior. 
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Se evitará la duplicación de la dotación en las juntas de trabajo transversales. 

Riego de imprimación 

La dosificación de emulsión bituminosa catiónica al 50% de betún tipo C60BF5 IMP será de 

1200 g/m2 en calzadas y arcenes. 

Cuando la D.O. lo considere oportuno se podrá dividir la dotación prevista para su aplicación 

en dos veces. 

Riego de adherencia 

Para los riegos de adherencia se utilizarán emulsiones termoadherenctes para evitar la 

pegajosidad a los neumáticos del tráfico de obra. 

Las emulsiones termoadherentes tienen la caracterísitca que una vez realizado el riego de 

adherencia, el aglomerado extendido sobre ellas reblandece por temperatura la superficie 

dura del betún prodecente de la emulsión, realizándose de esta manera una adherencia 

efectiva. 

La dosificación de las emulsiones bituminosas catiónicas termoadherentes al 60% de betún 

tipo ADH será de 600 g/m2. 

Riego de curado 

La dosificación de emulsión bituminosa catiónica al 60% de betún tipo C60B4 CUR será de 600 

g/m2. 

2. CONDICIONANTES DEL PROCESO DE EJECUCIÓN 

La superficie a regar tendrá la densidad y las rasantes especificadas en los Planos. Cumplirá 

las condiciones especificadas por la unidad de obra correspondiente y no se reblandecerá por 

un exceso de humedad. 

Se suspenderán los trabajos cuando la temperatura sea inferior a 5°C o en caso de lluvia. 

La superficie a regar estará limpia y sin material suelto. 

La temperatura de aplicación del ligante será la correspondiente a una viscosidad de 20 a 100 

segundos Saybolt Furol. 

Se protegerán los elementos constructivos o accesorios del entorno, para que queden limpios 

una vez aplicado el riego. 

El equipo de aplicación irá sobre neumáticos y el dispositivo regador proporcionará 

uniformidad transversal. 

Riego de imprimación 

Se humedecerá antes de la aplicación del riego. 

Se prohibirá la acción de todo tipo de tránsito, preferentemente, durante las 24 h siguientes 

a la aplicación del ligante. 

Si durante este período debe circular el tráfico se extenderá un granulado de cobertura y los 

vehículos circularán a velocidad <= 30 km/h. 

La dosificación del árido de cobertura será de 6 l/m2 y tendrá un diámetro máximo de 4,00 

mm. 

 

 

Riego de adherencia 

Si el riego se extiende sobre un pavimento bituminoso antiguo se eliminarán los excesos de 

betún y se repararán los desperfectos que puedan impedir una perfecta unión entre las capas 

bituminosas. 

En una segunda aplicación se puede rectificar añadiendo ligante donde falte o absorbiendo el 

exceso extendiendo una dotación de arena capaz de absorber el ligante. 

Se utilizarán emulsiones termoadherentes que garanticen una mínima pegajosidad a los 

neumáticos del tráfico de obra. 
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Riego de curado 

Las dotaciones del ligante hidrocarbonato y, eventualmente, de árido, se comprobará 

mediante pesajes de bandejas metálicas u hojas de papel, colocadas sobre la superficie 

durante la extensión del árido y/o de la aplicación del ligante. 

Se comprobará la temperatura ambiente, de la superficie a imprimar, y la del ligante 

hidrocarbonato mediante termómetros colocados lejos de cualquier elemento calefactor. 

3. MEDICIÓN Y ABONO 

* M2 EMULSIÓN C60B3 ADH EN RIEGOS DE ADHERENCIA O C60B3 CUR EN RIEGOS DE CURADO 

I/ EL BARRIDO Y LA PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE, TOTALMENTE TERMINADO. Precio: 

OFD030. Precio: OFD030 

* M2 EMULSIÓN C50BF4 EN RIEGO DE IMPRIMACIÓN, BARRIDO Y PREPARACIÓN DE LA 

SUPERFICIE, TOTALMENTE TERMINADO. Precio: OFD040   

Se medirá y abonará por metros cuadrados (m2) realmente colocados según planos, y se 

abonará al precio indicado en el Cuadro de Precios nº 1. 
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